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A bérkaszárnyák fövárosa.
Két pályázat teszi aktuálissá Buda-

pest uj városháza kérdését. Az egyiknek
eredményét csak az imént hirdették ki;
a másikra meg most terjesztette be a
középitési bizottság igazgatója a tervezetet.
Amazt a mérnök- és épitész-egyesület a
maga körében, a maga kezdeményezé-
séböl irta ki és intézte el azért, hogy a
föváros urainak eszméket adhasson. Az
utóbbi ezeknek az uraknak b ö l c s e s s é g é t
lesz hivatva kipróbálni. Ismervén a Sar-
toryak eszükjárását, bizonyosan tudjuk,
hogy a mérnök- és épitész-egyesület pályá-
zatának eredményeit nem fogják haszno-
sitani. Sokkal magasabban szárnyaló elmék
konczepcziói domborodnak ki az itt bemu-
tatott és részben megjutalmazott tervekben,
semhogy Sartoryék ezeket méltányolni tud-
nák. Ök más gondolatszferákban élnek. Más
iskolában nevelkedtek. Ök nem alkotnak,
hanem gazdálkodnak. Ugy csinálják a
székes föváros dolgait, mintha saját ma-
guknak épitenék Budapestet. Ez még is
látszik mindenen, amit eddig közintéz-
mény formájában teremtettek. Soha se
gondoltak, ma se gondolnak arra. hogy
az ö uralmuk csak ideig-óráig tart. Buda-
pest pedig még a késö századok nemze-
dékei számára is épül. Mi közük nekik
a messze jövendöhöz, melyben ök már
nem lesznek? Legfeljebb a jövendö kor
Sartoryai ép ugy halomra döntik az ö
alkotásaikat, mint ahogy ök most lebon-
togatják az egykori Sartoryak müveit.

Pedig az ujvárosháza épitésének
kérdése csakugyan olyan, amely kizök-
kenthetné Budapest urait a hagyomá-
nyos szatócs-politika görbe mesgyéjéböl.
Elöttük van egy sereg tanulság. A hibák.

tévedések, mulasztások egész tengere!
Elöttük merednek a buta, otromba, alkal-
matlan középületek ; egész utak, utczák,
amik kérlelhetetlen igazsággal hirdetik az
elöre látni nem tudó Sartoryak szertelen
gyarlóságát. Valahány középülete van
Budapestnek olyan, melynek eszméje és
terve a város urainak bölcseségéböl
pattant ki, az mind magán viseli a
kicsinyes, szegényes gondolkozás bélye-
gét. És amennyiben az ö befolyásuk az
állami középületek létesülésénél érvénye-
sülhetett, ennek a befolyásnak nyomoru-
ságos következései az állami középüle-
teknél is láthatók. Igen, mert a város-
házán a közérdekek magasabb szempontja
s a messzebb jövendöt is számbavevö
elörelátás mindig háttérbe szorult a

velejüsége elött.
Ez az oka annak, hogy székes fö-

városunk fejlödési proczesszusa folyvást
össze van kötve a korán elavult, vagy
már kezdettöl elrontott alkotások örökös
javitgatásával. Ez az oka annak, hogy a
székes föváros fejlödésével egyre maga-
sabb fokra emelkedö igények és szüksé-
gek nem találnak kielégitést az eddigi al-
kotásokban. Ez az oka annak, hogy a
fejlödö izlés egyre-másra megbotránko-
zik azon a bornirtságon, mely ezekben
az alkotásokban nyilvánul s ma kikaczag-
ják. vagy elátkozzák a tegnapot. Ez az
oka. hogy körutaink unalmas,, jobbára
izléstelen bérházak végtelenségeinél nem
egyebek. Ez az oka, hogy alig-alig
vannak köztereink, hogy a szegényebb
néposztály valóságos fárasztó utazá-
sokra kénytelen, ha vasárnaponkint egy

kis szabad levegövel akarja fölfrissiteni
elsanyargatott tüdejét. Ez az oka, hogy
Budapestnek csak oly szépségei vannak,
miket a jóságos természetnek köszönhet,
de olyat hiába keresünk, amely a fövá-
ros urainak jóizléséröl tehetne tanuságot.

Mindez nem uj dolog. Régóta érez-,
zük édesmindnyájan, kik Budapesten ide-
haza vagyunk s kiket nem ámithat el ide-
genektöl hallott udvariaskodó dicsérgetés.
Az idegen, aki hozzánk jön s csak ugy
átszalad Budapesten, nem látja a nagy
hiányokat, a nagy szervi fogyatkozásokat;
Ha keletröl jön, itt látja az elsö nagy;
modern nyugati várost, melynek külsö
képe természetesen elkápráztatja. Ha
nyugatról jön, magával hozza a Magyar-
ország iránt érzett elfogultságot s meg-
lepi, hogy a barbárnak hitt ország köz-
pontja nyugati világváros formáival ter-
jeszkedik ki elötte. Nekünk az ily forrásból
eredö idegen dicsérgetések nem imponálnak
Ezek csak arra jók, hogy a föváros urai-
nak üres hiuságát legyezzék. Mi, akik nap-
nap után, esztendöröl-esztendöre itt élünk
s emellett igazán büszkék is szeretnénk
lenni székes fövárosunkra, mint olyanra,
mely az ország- szive és középpontja,
minden magyar érzés, törekvés, izlés,
tudomány és haladásvágy tükre és ki-
fejezöje ; mi nem elégedhetünk meg
azzal, hogy összehasonlitgatván a multat
a jelennél, egyszerüen konstatálgassuk,
hogy ime, csakugyan paloták, épültek
régi viskók helyén, s ahol néhány, évti-
zeddel ezelött még kacsára vadásztak,
most uj városrészek palotasorai közt
modern világvárosi élet képe rajzolódik
elénk. Ez a nagy és tüneményes fejlö-
dés nem a székes föváros urainak az ér-

Kocsiban.
Jó szeles nap van, sok föllleg az égen.

az idö ép arra való. hogy kódorogjunk kint a
homokban, a tanyák között, ahol ilyenkor haj-
ladoznak a jegenyék s a varjak örvendeznek,
mert kifujja a magot a vetésböl a szél és van
mit enni. Igy hát csak kocsira, minél több
gúnyával és minél ócskábbal, mert a kódor-
gásnak nagy megázás lesz a vége és az benne
a szép. Végezetül, mikor már épen elég
volt a mulatságból milyen jö födél alá jutni.
Milyen pompás dolog ilyen szellös estén a
kályha (pedig már majd kihurczolták nyári
pihenésre szegényt a tanyaházból). Dudál Is és
az nagyon jó lesz. Induljunk hát csak el
Gáspár. Menyhárt és Boldizsár nevében, kik
szinten elindultak és jó sokáig utaztak,
mig czélhoz értek. Elöbb azonban szorgos gond
teendö, hogy hus van-e a kocsin. Van. Hát
szódaviz? Hát pinczekulcs? Hát dohány?
Minden van, mert ilyesfélében elörelátó az em-
ber. Még a kapásról sincs elfelejtkezés. Egy fele-
kezet egy kis láda szivarvéget visz, szép finom

szivarok végeit, más felekezet olyan dohányt.
amelyböl négy krajczár egy pakli. Tessék el-

hinni, hogy nagyon jó dohány. Ha aranypa-
pirba volna tekergetve, a milliomosok is azt
szivnák, hanem mert nincs aranypapirba teker-
getve, hanem csak zöld italóspapirba van
tekergetve; a kapások élvezik igy ünnepnapo-
kon. A .kocsi megindul. Gyerünk, csak gyerünk
a sok tégla közül.

(Nem lehet elözködni.)

A városban lassan halad az ember, mert
a temetö felé vezet az ut s ez az utdarab
azon halottak részére van összeszerkesztve,
kik azért haltak meg, mert a torkukon akadt
a gombócz. Itt ugyanis a gombócz a torkuk-
ból bizonyosan kiugrik. Aki nem tudja, hogy
tisztelt testében hol vannak elhelyezve a lép
és májdarabok, csak ide jöjjön. Egy kis kocsi-
zás és. azonnal szert tesz ez ismeretekre. Las-
san haladunk hát; vigyázunk testi épségünkre.
Továbbá a szódavizes üvegekre is. De ahogy
kiértünk a katonakórházakig (e boldog bete-
geknek oly szép sorsuk van i t t : minden nap
láthatják a különféle temetéseket), ott szól
a sárga a kesejnek. a kesej int. a szóra
jóváhagyólag s megindulnak koczogásba ök,
mert tudják, hogy mi az illendöség. Most
már gyorsabb a haladás és lassu járásu

tanyai kocsikat egymás után kerülünk el. Bár
nem mindenikkel megy a dolog könnyen,. van
aki nem hagyja magát és megindul a versen-
gés a kocsik között, aminek elözködés a neve.
No de ama lovak fáradtabbak, mert kora
reggel óta kocsi elött vannak és ilyenformán
mi nyerünk mindig. A vesztes meg boszusan
huzza vissza a gyeplöt, mikor látja, hogy. mire
sem mehet. Igy haladunk hát, gyorsan és gond
nélkül, hol jobbra kerülve, hol balra a tág
mezön. Itt-ott megbámulják e gyorsaságot az
ürgék, amelyek kibujnak földalatti lakásukból
és két lábon fonogatnak valami láthatatlan
guzsalyról.

Egyszerre azonban lassabbodik a menés
és épen csak hogy lépve haladunk. Mert az a
kocsi, amely elöttünk jár, szintén csak léptet.

— El kellene azt kerülni. Lajos.
A Lajos kocsis, egy sánta ember, aki

Vásárhelyröl kerülközött ide, igen vallásos és
a szent-kuti Máriához szokott járni bucsura,
igy felel:

— Nem lehet.
— Már miért ne lehetne ?
— Koporsó van rajta.
Az ám. Csakugyan latszik a kocsiderék-
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deme. Ez nagyrészt természetes dolgok
rendjének a következése. Az egész ország
és nemzet közélete itt Budapesten cso-
mósodik össze. Nincsenek nagy vidéki
központjaink, melyek elégséges vonzó-
erövel birnának s megmérközhetnének az
érvényesülésre vágyó különféle társadalmi
és közgazdasági erök egyre fokozódó igé-
nyeivel vagy hajlamaival. Minden ide
törekszik, minden szinte ide tolakodik.
Ezért fejlödik, ezért terjeszkedik csaknem
tüneményes módon Budapest. Hanem
épen ezzel a jelenséggel kellene számot
vetniök a föváros urainak s épen ehhez
hiányzik bennök az izlés is, az okosság is.

Hiszen a fejlödésnek ez a lendülete
nem ujkeletü. Észlelhették már régóta.
Ugyszólván megtanulhatták volna törvé-
nyeit s ezekhez képest kellett volna
alkalmazkodniok a fejlödés irányzatának,
rendjének megszabásánál, közintézmények
tervezésénél és alkotásánál. Nem igy
tettek és ma sem igy tesznek. Ök még
most is csak a ma igényeit tartják szem
elött, a holnapra nem gondolnak.

Nagyon tartunk attól, hogy a sza-
tócs-gazdálkodást vezetö eszmeszegény-
ség az ujvárosháza kérdésének megol-

dásánál is diadalmaskodni fog a jobb és
nemesebb törekvéseken. Nagyon tartunk
attól, hogy Sartoryék ujra csak megma-
radnak csökönyös konzervativizmussal a
régi hagyományok mellett s nekik föké-
pen a gazdasági szempontok fognak im-
ponálni akkor is, mikor arról van szó,
hogy számot vetvén Budapestnek még a
jövöben is folyamatban leendö fejlödésé-
vel, olyan monumentális városháza emel-
tessék, mely csakugyan méltó lehet egy
modern európai világvároshoz.

A föváros urainak — elhisszük —
igen nagy megeröltetésébe kerülhet az,
hogy belenézzenek kissé a jövendöbe.
De gondolják meg, hogy erre a szellemi
gymnasztikára most igen nagy szükség
van. Embereljék meg magukat! Legye-
nek rajta, hogy olyant alkossanak, amely
miatt utódjaiknak, a jövendö Sartoryk-
nak, ne kelljen elödjeik gyarlóságaiért
szégyenkezniök.

A kvóta alapja.
Az az egy bizonyos, hogy a kvóta kiszá-

mitásának alapját csak Ausztria és Magyaror-
szág zárszámadásában lehet keresni, még pre-
czizebben szólva: csak a két állam adó-jövedel-
mében. Más alapról komolyan beszélni sem lehet.

De másrészt bizonyosnak látszik az is,
hogy egy-egy adónemet, vagy az adóknak
egyik-másik csoportját alapul elfogadni nem
lehet. Az tény, hogy mindkét ország — min-
dent összevéve — annyi adót fizet, amennyit
megbir, hogy mindkét állani a lehetöség sze-
rint kihasználja polgárainak teljesités-képessé-
gét s igy az adók hozadéka elég pontos mérték
a viszonylagos erök megmérésére. De már azt
nem lehet ugyanannyi joggal állitani, hogy csak
azok az adók szolgáltathatják a mértéket, a
melyek mindkét országban egyformán megvan-
nak. Mert akárhány esetben az is kétes lehet,
vajjon melyik osztrák adót melyik magyar adó-
nemmel lehet egybevetni.

Harmincz év óta a két ország adórendszere
nagyon eltávolodott egymástól, ugy, hogy már
jóformán csak a vámszövetség hatálya alá esö
fogyasztási adók terén lehet egyenlöséget ta-
lálni. Ennek aztán az az eredménye, hogy még
ha mindkét kvótadeputáczió az egyenes és
közvetett adók összegét fogadja is el a kvóta
alapjául, akkor is tulságosan nagy a tér a vi-
tatkozásra és az alkudozásra. Mert az alap
elfogadása után azonnal elöáll a kérdés,
hogy az adók összegéböl mit kell le-
vonni mindkét állam javára, mindegyik állam-
nak melyik adója olyan, hogy azt a számada-
tokból ki kell hagyni. Ime ennék néhány pél-
dája. A magyar álláspont az, hogy a jövedelmi
pótadót le kell vonni a magyar adók Összegé-
böl, mert á pótadó külön adónem és Ausztriá-
ban nincs pendantja; az osztrák felfogás pedig
az, hogy nem szabad levonni, mert az a meglevö
adóknak egyszerü fokozása, nem pedig külön
adó. Már pedig ez az eltérés egymaga há-
rom perczent különbséget tesz a kvótában
Magyarország terhére vagy elönyére. Ugyanily
eltérések lehetnek az italaadók és földteher-
mentesitési pótlék körül, pedig ez á két tétel
körülbelül hat százalék differencziát képvisel.
Ha tehát a két bizottság a fö elv tekintetében
meg is egyezik, még akkor is tiz perczentnyi
tér marad a — meg nem egyezés számára.

És ezek az eltérések a jövöben egyre na-
gyabbak lesznek, mert Ausztria már elhagyta
az abszolut idökböl fenmaradt egyenesadó

mi pedig nemsokára elfogjuk azt
ni az adó-reform megalkotásával. Növelni

fogja az eltéréseket az illetékek reformja is,
ugy, hogy kérdés, marad-e majd a jövöben
valami lehetösége annak, hogy a fogyasztási
adók körén kivül esö adók a kvóta alapjául
szolgálhassanak.

Ezen a bajon akarunk segiteni olyan
kvóta-alap konstruálásával, mely az itt érintett
vitatkozásokat teljesen kizárja és amellett még-
sem távozik el tulságosan messzire attól
a gyakorlattól, amelyet a kvóta kiszámitása
ügyében eddig követtünk.

Számitásunk szerint a kvóta alapja mind-
két állam minden egyenes és közvetett adójá-
nak összegé lenne, tekintet nélkül arra, hogy
valamely adónem egyik vagy másik ország zár-
számadásában formaszerint ki van-e tüntetve.
Levonni pedig csak azokat a tételeket lehetne,
amelyek átfutó természetüek, nem valóságos
adójövedelmet képeznék, vagy valamelyik adó-
nem közvetlen terhe gyanánt jelentkeznek, anélkül
hogy a zárszámadásban compensáltattak volna.

Ez alapon következö a számadás módja
és eredménye:

adók Magyarországon :
Egyenes adók 1,019.518.000 forint
Közvetett adók 1,567.942.000 „

Összesen 2,587.460.000 forint
adók Ausztriában zárszámadás szerint:

Egyenes adók 1,078.215.000 forint
Közvetett adók , 2,935.088.000 w.

Összesen 4013,303.000 forint
Az osztrák összeghez még hozzá kell

adni a következö tételeket:
378.709,000 forintot á földtehermentesi-

tési és országos pótlék czimén, minthogy ez a
tétel a mi zárszámadásunkban benne van és a
mi adóink összegébe bele van foglalva, Ausz-
triában pedig nincs felvéve a számadásokba.

212,513.000 forintot az osztrák szelvény-
adó czimén, amely szintén nem szerepel az
osztrák zárszámadásban,

Ugyanez okból hozzá kell adni az osz-
trák adók összegéhez: 6,763.000 forintnyi
20 százalékos nyereményadót, 7,246.000 forint
magánsorsjegyek után való nyereményilletéket
és 4,328.000 forint kötvényjövedelmi adót.

Ban a nagy fekete láda, a tetejére ezüstpapir-
ból van kereszt ragasztva. Most viszik ezt ki
lalakinek, hogy majd ebben teszik a földbe.

— De hiszen üres ez még, el lehet ezt
még kerülni.

— Mindegy az, uram — mondja a ko-
csis — aki ebbe belevaló, már csak meg van
Halva.

Ez igaz. Az ember elsö butorát, a böl-
csöt, még meg szokás venni elöre, de az
utolsó butort, a koporsót, nem. Ennélfogva
nem elözködünk. Jó szerencse, hogy a Jakus
köze táján a koporsós kocsi letért a dülöutra.
Ha ezt nem teszi, talán még most is ott lép-

tetünk utána.
(Öreg szélmolnár.)

Ahogy haladunk, kisvártatva szélmalom
térül elö. E forgótetejü tornyokat érdemes
megnézni, mert ugy lehet, nem sokáig látjuk
Öket. Ami belölük megvan, az megvan, de
bizony uj már aligha épül a nagy tanyavilágban.
Apránkint ugy észrevétlen elvesznek, mint
ahogy például észrevétlen elveszett a gomb-
kötés még á zsinórverés. Az egész Szegeden csak
igy ember van már, aki e szép régi dolgokat
a ruhán kedveli. Beck Pista, a jegyzö, de ha csak
egy kis galambkosaras zsinórt akar is, már Vásár-

helyre kell érte mennie. Ott még van egy mes-
ter. aki verni tudja. Ha ez egyszer abban
hagyja az életet, az se lesz és igazán nem
tudható, mibe fog azután öltözni Beck István.
A gombverést a divat tette tönkre, a szélmal-
mot a göz. Mert gözmalmok keletkeznek a
pusztákon. Ki hitte volna vagy tizenöt év elött ?
Pedig igy van, az emberek rájöttek lassankint,
hogy a cséplögép vasbikáját malom elé is be
lehet fogni és ezt szomoruan látják a tanyák
gépészei, a szélmalmosok. Az rendszerint
agyafurt ember, aki a malom egész gépét
maga faragja fából, ha valamije elromlott A
felsörészen, a szatymazi tanyák között van egy
szélmalmos, akihez esztendök óta készülök ki-
menni, de soha sincs rá érkezésem. Pedig
megérné az utat. Ez az ember megunta a vi-
torlával való dolgozást, ugy. hogy a szél jöve-
telét várja és a maga esze szerint megcsinálta
a malmát i n g á r a és s ú l y o k r a s most
igy jár a malma. Ebben bizonyosan valami
gépész veszett él. Ért az órához is. Mikor megy
az uton s jön vele szemben egy másik ember,
az örömmel kap a zsebéhez.

— De jó. hogy kendet latom — mondja
s elöhuzza az óráját. Ugyan, nézzön kend bele
mert mögállott

Amaz mindig hord magával olyan nagyitó
üveget, amilyent az órások használnak. Azon
keresztül belenéz az órába, elöveszi a bicská-
ját, kinyitja és belebökdös a hegyével a gépbe.
Az óra aztán ketyegni kezd s ugy jár azonnal,
mint a parancsolat (talán jobban is, mint ahogy
kellene).

Ezen a malmon, amelyik mellett most
elhaladunk, föl van huzva mind a négy vitorla
s mert a szél igen nagy, ugy forognak, hogy
majd eléri egyik á másikat.

— Nincs ám ott a garaton egy szem
buza sem — mondja a kocsis.

— Hát ?
— Hát ilyen az öreg Tóth — feleli. —

Gazdag ember ez, minden családja odabe lakik
ennek a városban, a maguk házában. De az
öreg nem megy, akárhogy hivják, pedig sok-
szor hivják. Nem állhatja a várost sehogy
sem. Csak igy idekint van egymagára a malom-
mal. Bele van szeretve.

— De ha nincs örleni való, minek járatja
a malmot ?

— Tudja a jó Isten — mondja a kocsis.
Büszke ember az öreg. Hogy lássa mindenki,
hogy az ö malma jár. Ne higyje senki, hogy
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E müveletek végrehajtása után az

trák adók összege 4.617,862.000 forint.

A levonások viszont következök:

Magyarország javára :

osz-

Kadmentességi dij, mely nem adó
Késedelmi kamatok
Adóbehajtási üfetél-c
Az osztrák dobánykezelöség ré-

szére beváltott dohánv
Dohány termelési elölegek
Az osztrák dohánykezelöség térit-

méuye
A dohányjövedéknél kisárasok ha-

pzonbére, ami nem adó
Külföldre és Boszniába kivitt

dohitny
Külföldre eladutt só
Mezüp.iV.dasájji szeszfözök jutalma
Az itaimérési jövedékböl be-

vonandók :
a regale-adóssag szükséglete
az ilalmérési jövedék költ-

ségei és megtéritései
Fogyasztási adóvisszatéritések és

kiviteli jutalmak felosztásából
Szállitási adó, ami talajdonkép dij-

szabási pótlék
A földtehermentesitési járulékból

Horvátországnak kifixetett rész,
mely a járulékot terheli

A. földtehermentesitési adósság
szükséglete, mely ugyancsak e
járulékot terheli

összesen

forint
24,660.000
13.149.000
2,840.000

49.1-23.0U0
1<&&5.OUU

6J10.000

9.440.000

3311-000
1.444.000
6,519:000

58,732.000

10,845.00

13,487.000

65,934.000

4,842.000

115,184.000
: 405,023.000

Tehát Magyarország részéröl 2.182.437.000
forint marad a kvóta alapjául.

Ausztria javára viszont a
teleket kell levonni:

A Lloyd adója
Fogyasztási adó visszatéritések

os jövedéki biztositékok vissza-
fizetése

Czukor kiviteli jutalom-téritmények
Sze^zkviteli „
Magyarország és Bosznia térit-

mónve fogyasztási adók után -'
Mezögazdasági szeszfözök jutalma
Galieziában és Bukovinában az

italmérési jogosultak kártalani-
tása, ami az italmérést terheli

Jogilletékek és dijak téritménye
Lottójövedék „
Külön adózások a szeszes italok-

kal való kiskereskedés után té^
ritmény

Az államvasut adója
Külföldre eladott dohány

. só

következö té-

forint
568.000

37:490.000
20.895 000

12-000

/%6§2.0Ö0
18231.000

7.616.000
7,271.000

230.000

154.000
12,012.000-
7264.000

•» 2377X00
Összesen 120,302.000

Tehát Ausztria részéröl a kvóta alapja
4.497,560.000 forint.

Ezek szerint az eredmény az, hogy
a magyar alap 2.182,437.000 frt
az osztrák alap 4.497,560.000 frt.

E két szám egybevetéséböl pedig az tü-
nik ki. hogy a magyar kvótának — a praeci-
puummal együtt — 32*67 p e r c z e n t n e k
kell lennie.

Ez a végeredménye ennek az uj kvóta-
alapnak. Az alap helyessége mellett bizonyit
az is, hogy eredménye a különben is az
ország által igazságosnak elismert mai kvótánk-
tól alig tér el. De egyébként is elsö meg-
tekintésre látszik, hogy ez az alap sokkal
kevesebb kontroverziára adhat okot, mert
megszünteti az egyes adónemek termé-
szete és összehasonlithatósága felett a vitát
és nagyon korlátozza a levonható tételek szá-
mát, csak oly összegekre vonatkozóan enged-
vén meg a levonhatóságot, amelyek semmi
esetre sem adók, illetve állami jövedelmek s
igy az államok erejének összehasonlitásakor
mértékül nem szolgálhatnak.

Dr. Pap Dávid.

POLITIKAI HIREK.
A trotlik. Ezen a már nem szokatlan

czimen harmadnapja megjelent közleményünkre
vonatkozólag a félhivatalos „Budapesti Tudó-
sitó'' ma a következöket „könyomatozza" :

(Bud. Tud.) Egy hirlap éles támadást in-
tézett a förendiház ellen, amiért nem válasz-
totta meg a kvóta-bizottságba dr. W e k e r 1 e
Sándort. Miként feltétlenül megbizható forrás-
ból értesülünk, a dolog következöleg történt:

Báró Bánf fy miniszterelnök az elhunyt
Gajzágó Salamon helyébe, aki az utolsó kvóta-
bizottság tagja volt, báró H a r k á n y i Frigyest
ajánlotta. Ennek ellenében gróf K á r o l y i Tibor,
a förendiház elnöke, három tagot kivánt jelöl-
tetni, akik közül a förendek, ha ugy akarják,
választhassanak, még pedig báró H a r k á n y i
Frigyest, dr. W e k e r l e Sándort és Daru-
váry Alajost. A förendek értekezletén igy is
tette meg a jelölést s ezt ott tudomásul vették.
W e k e r l e Sándor mellözése tehát a kormány-
elnök inicziativájára vezethetö vissza, mely azon
elvböl indult ki, hogy a birói hatalom gyakor-
lására szóló törvény rendelkezésének analogiá-
jára, birói funkczióval felruházott egyén mint a
törvényhozás tagja sem fogadhat el külön
megbizatást.

Mindenki tudja, hogy az a bizonyos „egy
hirlap", mely azt az „éles támadást" intézte a
förendiház ellen, az Országos Hirlap volt. De azt
már nem tudhatja senki, hogy a kövön nyomott
félhivatalos mai nyilatkozata mire jó. Amit el-
mond, az mind helyes és igaz lehet, de épenség-
gel nem alterálja mindazokat, amiket mi irtunk.
Világos ebböl a kommünikéböl is, ami ismeretes
volt elöbb is, hogy a förendiház elnöke jelölte
Wekerle Sándort s kvóta-bizottságba és isme-
retes a választás eredményéböl, hogy Wekerle
Sándor nem lett a bizottság tagja. (Ha jól
tudjuk, négy szavazatot kapott.) Tehát a förendi-
háznak nem kellett Wekerle. Hogy a kulisszák
mögött esetleg másoknak se kellett, az abszo-
lute semmit se változtat a förendi urak szelle-
mén. Ép oly keveset javit rajta, mint akár-
milyen félhivatalos akárhány nyilatkozata.

Április tizenegyedike. Az országgyülés
két házának elnökei végleg megállapitották az
április 11-iki ünnepies együttes ülés módoza-
tait. Az ülés a képviselöházban lesz és pont-
ban fél 12 órakor kezdödik. Jegyzök lesznek a
förendiház részéröl gróf C z i r á k y Antal, a
képviselöház részéröl M o l n á r Antal. Déli 12
órakor az országgyülés tagjai a királyi várlakba
indulnak, ahol egy órakor fogadja öket a király.
Mivel az országgyülés két háza nézeteit és érzel-
meit a feliratban nyilvánitja és ez a hivatalos kife-
jezése mindannak, amivel az országgyülés ez alka-
lomból a felség elé járul, S z i l á g y i Dezsö,
a képviselöház elnöke, néhány bevezetö szó
után a két ház egyezöleg megállapitott feliratát
olvassa fel és nyujtja át a királynak és ö fel-
sége arra válaszol. Az együttes ülés napirend-
jét holnap küldik szét az országgyülés tag-
jainak.

... . . . TI.

KÜLFÖLD.
Zola pöre. Párisi tudósitónk táviratozza:

L u x e r tábornok elnöklésével az Esterházy-
perben itélkezett biróság holnap délelött kilencz
órakor ülést tart, amelyen afelett fognak dön-
teni vajjon panaszt emelnek-e Zola ellen vagy
sem. Minthogy a törvényszék egyik tagját a
vidékre helyezték át, a holnapi ülésen csak hat
biró vesz részt. Az ülést természetesen zárt
ajtók mögött tartják.

neki nincs munkája. Vagy hogy a kattogását
szereti hallani.

Ez utóbbi lesz az igaz bizonyosan. A
malom ajtaja kinyilt s alacsony, szurós szemü
ösz ember lépett elö, hogy a kocsi után te-
kintsen. A vitorlák örült sebességgel forogtak...
a malom kattogott Ajtajában lobogó ösz hajá-
val ugy állt ott a vén szélmolnár, mint vala-
mely kisértet.

(Az elvitt ház)
Nem kell hinni, hogy csak Amerikában

hordják el a házakat s hogy Magyarországon
az elsö eset lenne, ha a Dréher-házat odább
viszik. Haladunk ugyanis a kocsival, mert a
kocsinak ez már sajátossága és folyton ujabb
dolgok jönnek elénk. Mert ilyenkor még jó
távolosra látni: a földböl nem nött fel ölesre
a kukoricza és a fákon semerre sincs lomb.
És nagyon furcsa, most ép ez a tájék, itt a
jól ismert domaszéki ut mentén. Hisz itt egy
hosszu ház állott még nemrégen, olyan fordi-
tott elejü forma. Hova lett? A helyén látszik
valami: épen csak a vége, három fallal, a ne-
gyedik oldalát csak ugy rakták oda isten nevé-
ben, furcsa ez s fölvilágositás tekintetében
ismét csak a Lajoshoz kell fordulni, aki majd
minden nap járja ezt az utat.

— Az ám — szól — ezt a házat el-
osztották.

— Kik?
— A gazda fiai. Mert meghalt a gazda.

Nem tudtak máskép megosztozkodni rajta, hát
mindenik elvitte a maga részét.

Ugy is volt ez. Mikor az öreg meghalt,
osztozkodtak a fiak, már mind házas ember.
A földdel valahogy csak dülöre jutottak, de a
házzal nem. Az, akinek az a föld jutott, ame-
lyiken a tanya állt, nem birta megvenni a töb-
bitöl a tanya rajok esö részét. Azzal aztán
elosztották négyrészre a házat, nekiálltak csá-
kánynyal, mindenik kibontotta a falból a maga
vályogját, az ablakfákat, ajtókat, leszedte min-
denki a magarész tetöjét, a gerendákat elfü-
részelték s kire mi jutott, kocsira tette és
hazavitte. Az igaz osztálynak elég tétetvén.
Akinek meg a sarokból három fala megmaradt,
támasztott hozzá negyediket.

Tanakodunk azon, hogy ugyan micsoda
nevet kap ez mostan. Mert nevet adnak rá, az
bizonyos, anélkül már meg nem tudnának élni
odakint az emberek. Például a Sebök-hegybe,
ahol nagyon sok a Sebök, egy Sebök-familia na-
gyobb summa pénzt örökölt évek elött. Azóta a

közhasználat elfeledte a régi nevüket s mindenki
igy ismeri öket: az Örökösök. Ugyancsak a
hegyben a Sebök-had között nagyon szép lány
volt Sebök Ilus. Tudta is a szépségét és azt
mondta dicsekedve egyszer a tánczhelyen, hogy
ha ök Dorozsmán laknának, ö ott falulánya
lenne. Egyivásu kifejezés ez a „falu legényé-
vel s a falu legelsö lányát jelenti. Hát megne-
vették Ilusnak ezt a dicsekedését és szétment a
hire. Harmadnap már ugy hivták : a Falu Ilus.
Ma ötven év körül való az asszony és senki
más néven nem ismeri csak Falu Ilus gya-
nánt. (Talán már ö maga is elfeledte,
hogy valaha Seböknek nevezték.) Szatymazon
a Zsótér-tanyában van egy béres, annak a
családi neve Mihályi lehetett valaha. Azután
Kovács Mihály lett belöle, még késöbb Kisko-
vács Mihály. A név mostani viselöjét már ugy
hivják: Kiskovácsmihály Énok. Mint látnivaló,
itt egyáltalán nem szorultak arra az emberek,
hogy elöneveket a király adományozzon nekik.
Ennek a fölosztott házasnak valószinüleg Da-
rabházi lesz a neve. Ha majd idök multán valami
urféle kerül elö a familiából, az ypszilonnal
fogja irni, de még sóhajtozni is fog, hogy ne-
mesi levelük a török hódoltság idején el-
veszett .
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Szövetkezés a rablóbandákkal. Szó-
f i á b ó l jelentik: A maczedon bizottság az
utóbbi idöben nagyobbfoku tevékenységet fejt
ki. A bizottság bizalmi férfiai Athénben jártak,
hogy a görög bandákkal, kik annak idején
török területre betörtek, megegyezzenek, hogy
most a bolgárok érdekében Maczedóniába te-
gyék át müködésük szinterét. A bandák vezé-
rei a görög nemzetiség érdekeire való uta-
lással visszautasitották az ajánlatot; csakis
egy banda fönöke vállalkozott, de ez is oly
jelentékeny pénzbeli igényekkel lépett fel, hogy
a bizottság tagjai kénytelenek voltak eredmény-
telenül haza térni.

Háboru elött.
Washington, április 7.

Mac K i n l e y még mindig nem közölte
az üzenetét az Unio kongresszusával. Ezen
egész New-York fel van háborodva és az izga-
tottság, mely a harczias yankeekat fogva tartja,
oly nagy lett, hogy a washingtoni spanyol kö-
vet házát megdobálták sárral. A spanyol követ
rendöri segitséget kért, mert ugy véli, hogy
élete veszedelemben van.

A kongresszus mai ülésén Davies szená-
tor, a külügyi bizottság elnöke, bejelentette,
hogy Mae K i n l e y csak jövö hétfön fogja a
kongresszussal közölni a spanyol kormányhoz
küldendö üzenetét. Erre a bejelentésre egy-
szerre ötvenen is jelentkeztek szólásra. Óriási
lárma támadt s az elnök alig tudta nagynehe-
zen a csendet helyreállitani. Végre Davies
folytathatja jelentését a külügyi helyzetröl.

Elöadja, hogy L e e havannai fökonzultól
telegramm érkezett, melyben elöadja, hogy Havan-
nában még kétezer amerikai van, akiket hajóra kell
szállitania és sürgösen kéri, hogy addig, amig ez
megtörténik, halaszsza el az üzenet megküldését;
Lee megjegyzi táviratában, hogy a Havannában lévö
amerikaiak élete veszedelemben forog, mert attól
tehet félni, hogy a spanyolok megtámadják öket.
Lee kezeskedik arról, hogy a Havannában lévö
összes amerikaiakat ' vasárnap estig biztosságba
juttatja.

A demokratákat mód nélkül meglepte Davies-
nek ez az elöterjesztése; néhány pillanatig szót-
lanok maradtak; de aztán fölocsudtak meglepeté-
sükböl, és éktelen lármában törtek ki. Az izgatot-
tabbak nem tudták dühöket megfékezni és több
perczig szidták és ócsárolták az elnököt és minisz-
tereit. De a higgadtabbakat lefegyverezte Daviesnak
az a kijelentése, hogy a Havannában élö honfitár-
saknak élete veszedelemben forog, de ezek is attól
fémek, hogy a háboru megizenésének elhalasztása
apaszthatná a gyözelem kilátását.

De ott volt a republikánus többség, mely bi-
zalommal ragaszkodik vezéréhez, M a c K i n l e y -

h e z. Ez a nagy párt abból a meggyözödésböl me-
ri tett eröt, hogy M a c K i n l e y a helyzet ura és

hogy neki bizonyosan igen alapos okai voltak arra,
hogy a hadüzenetet elhalaszsza.

Az elnök D a v i e s elöterjesztése után kije-
lentelte, hogy többen jelentkeztek ugyan szólásra,
de a h e l y z e t v á l s á g o s v o l t á r a való
tekintettel nem tartja czélszerünek, hogy az elnök
üzenetének elhalasztását most tárgyalják, ennélfogva
berekeszti az ülést. A képviselök és a szenátorok
rendkivül izgatottan oszoltak szét.

A demokrata párt vezérei a kongresszus után
pártgyülést hivtak össze, melyen arról tanácskoztak,
hogy milyen lépéseket tegyenek Mac Kinley halo-
gató politikája ellen. Maga Mac Kinley tegnap dél-
után magához hivatta a demokrata párt vezéreit és
megmutatta nekik Lee fökonzul táviratát. A párt-
vezérek minden megjegyzés nélkül vették tudomásul
a távirat tartalmát.

A szenátorok állitólag esküvel kötelezték ma-
gukat arra, hogy az elnöki üzenet elhalasztásának
igazi okát titokban fogják tartani. Ez az ok állitó-
lag az, hogy Spanyolországból igen fontos táviratok
érkeztek, melyek talán meg fogják akadályozni
a háboru kiütését. Hir szerint maga a regens-
királyné azt táviratozta M a c K i n l e y n e k ,
hogy még élete árán is szeretné a békét megmen-
teni. A királyné azért vette maga a kezébe a kül-
ügyek vezetését, mert állitólag miniszterei között
egyenetlenség támadt és mert több európai ural-
kodó azzal a kéréssel fordult hozzá, hogy ha csak
Spanyolország becsületével és tekintélyével valahogy
megegyezik, kövessen el mindent, hogy a háborunak
elejét vegye. M a c K i n l e y ennélfogva határozot-
tan reményli, hogy Spanyolország még további
engedményeket is fog tenni. Ez az engedmény hir
szerint az, hogy a regens-királyné hajlandó abba
beleegyezni, hogy Kubának Spanyolországhoz való
viszonya körülbelül az legyen, amilyen Egyiptomnak
Törökországhoz való viszonya s hogy Spanyolország
oly befolyást gyakoroljon a szigetre, milyent Anglia
Egyiptomra gyakorol.

Washington, április 7,

A szenátus tegnap titkos ülésre gyült
össze. Mac Kinley elnök 2 órakor magához
hivatta a fehérház pártvezéreit, felvilágositotta
öket a helyzetröl és tudatta velük, hogy azt
határozta, hogy a kongresszusnak csak a jövö
hétfön küldi meg üzenetét. A tengerészeti ál-
lamtitkár, Long, tartózkodik annak kijelentésé-
töl, vajjon az üzenet késöi megküldésének
az-e az oka, hogy lehetövé tegyék Lee fökon-
zulnak és a többi amerikainak, hogy Havan-
nát elhagyják — vagy pedig valami egyéb.

Angliának, Francziaországnak, Németor-
szágnak, Ausztria-Magyarországnak és Olasz-

országnak követei tegnap délután egy együttes
jegyzéket szerkesztettek, amelyben ezek a föl-
sorolt nagyhatalmak fölajánlják közremüködé-
süket, hogy a háboru lehetöleg elkerültessék.
Hogy a jegyzéket beterjesztették-e már, — nem
tudhatni.

London, április 7.
New-yorki jelentések szerint Mac Kinley

üzenetének elodázása husvét második napjára,
az elnök komoly szándékát mutatja, hogy meg
akarja akadályozni a háborut. A halogatás
okául hivatalosan azt mondják, hogy Lee ha-
vannai fökonzul sürgösen táviratozott, hogy
halasszák el az üzenetet, mig a kubai ameri-
kaiak biztonságban nincsenek. Valódi okának
azonban azt mondjak, hogy Mac Kinley az
utolsó órában Spanyolországból, még pediglen
magától a regens-királynétól ujabb propoziczió-
kat kapott. Az idegen hatalmasságok képviselöi
szintén azon fáradoznak, hogy valami módot
találjanak az európai intervenczióra, erre vo-
natkozó jegyzéket azonban mindmostanig nem
nyujtottak át.

Mint a Brooklynben megjelenö Eagle je-
lenti, a. szenátorok esküvel kötelezték magu-
kat, hogy az üzenet elhalasztásának valódi okát
nem fogják megmondani.

London, április 7.
A "Globe"-nak jelentik N e w-Y o r k b ó l:

Mac Kinley állitólagos mentegetödzése amiatt,
hogy az üzenetét még nem adta át, egyszerü
misztifikáczió. L e e fökonzul sohasem féltette
az amerikaiak életét Kubában. Egyáltalán nem
kapott parancsot arra, hogy H a v a n n á b ó 1 el-
utazzék. Havannában minden csendes. A kozuli
épületet csak négy csendör örzi. Az üzenet
elhalasztásának oka az, hogy Mac Kinley ked-
den éjjel Woodfordtól táviratot kapott, amely-
ben, a követ a Sagastával folytatott tanácsko-
zásainak ujabb eredményeit mondja el, aki a
királynö óhajtására a követ utján néhány meg-
jegyzést akart tudtára adni Mac Kinley-nek.

Madrid, április 7.
A Fabra-ügynökség a nyert értesülések

alapján a tegnapi nap eseményeit a követke-
zökben adja elö:

W o o d f o r d amerikai követ meg volt
gyözödve, hogy Spanyolország elfogadja a
fegyverszünetet és hogy azt haladéktalanul
ki fogják hirdetni a hivatalos lapban. Több
diplomata tegnap a helyzet megnyugtató meg-
oldását várta. A minisztertanács kezdetén
C u 11 o n külügyminiszter W o o d f o r d
követtöl a következö levelet kapta:

„Minthogy dél óta hiába vártam
a spanyol kormány végsö elhatározá-
sát, tudatom Önnel, hogy még éjfélig

(Egy komótos ember.)
A zivatar csakugyan kitört és most már

nincs semmi egyéb dolgunk a tanyáig,
mint hogy. ázunk. Ez nagy élvezet, mert elöre
örül az ember, hogy jaj de jó lesz majd félig
megfagyva érni oda és tömni a kályhát öreg
szölötökék pattogó darabjaival. Ez nem nevet-
ség, hanem ez igy van. Valaki áll a vizparton
és sehogy sem tetszik neki, hogy miért van ö
a .vizparton és miért nincsen a király trónu-
sában. De ha benyomják fejtetöig a vizbe,
azonnal sóhajtoz. hogy oh, bár a vizparton
lehetnék. Ez is ilyen valami, s most már csak
ázzunk minél jobban, annál nagyobb lesz
az öröm. — Addig is egy pár szót a
komotos emberröl, mert ép a tanyája
elött megyünk. Az öreg Vas János egy-egy
gazdag ember, aki szegénységen kezdte. Kapás
volt a feleségem nagyapjánál: innen az isme-
retség. Most hetvenhatéves és az ö viszonyaik-
hoz mérten igen gazdag. A nyáron egyszer
fölkeresett s mert ép a városból jött, kevés
bort is ivott az öreg ember s igy beszélni kez-
dett a maga dolgairól. Elmondta, hogy minden
fiát minden leányát ugy házasitotta ki, hogy
külön földet, külön tanyát vett mindeniknek,

ugy tiz-tizezer forint körül. Ö maga meg az
öreg tanyában maradt az öregjével gazdál-
kodni, de nem béresekkel gazdálkodik. Vas
János rendszere egész más. Ö unokákkal gaz-
dálkodik. Minden fitanya vagy lánytanya ad az
öreg tanyába egy unokát, akik aztán jobbak
is, mint akárki más, mert tudják, hogy a ma-
gukét müvelik.

— De tugygya — szólt dicsekedve és
boldogan a szinpiros, egészséges aggastyán —
ugy végzik a dolgot ezök a fattyak, hogy öröm
nézni. Ez nem tösz ára sömmi kárt se
vetésbe, se jószágba, nem, hisz ugy is az üvék
lösz. Én mán egész komótos vagyok mellettük.
Komótizálok.

— Hogyan? Hisz mindig munkában van ?
— Nono — felelte — az igén. De

tugygya, ebéd után én nem állok ám röttön
dologba, hanem f é l ó r á t h e v e r é s z ö k a
s u b á n . . .

Ezt a komócziót! Nem tudom, mit szólna
hozzá az Öreg Vas János, ha a nyolcz órai
munkaidöt kezdené neki beszélni valaki. Alig-
hanem elbotolná a környékböl, mert ilyesmire
ö még. minden aggsága daczára, nagyon alkal-
matos.

. . . Végre csak megérkezünk. Pirók mély
üdvözletet bög az istállóból, a lánczos eb
csodálattal néz a kocsira, hogy no ezek már
megint megbolondultak. Az öreg kapás is
ámulva pipál:

— Ugyan hát, ijen idöbe ?
De bámulatai az idöröl azonnal lesika-

nak és a dohányra térnek, mihelyt az elébe
adódik. No, ez nagy öröm. Falu Ilus ép ott
van a tanyában, néz ki az ereszet alól az
esöre. Látogatóba jött a kapáshoz (mert az
is Sebök-hadból van). Azt mondja az öreg
asszony:

— Ejnye, ha tudta, volna, hogy maga

— Miért?
— Még a januárba kapott az uram egy,

naptárt a városba a boltostul, de mink nem
értünk irást. Maga most azt mögolvasta volna
nekünk.

— Hogyne — szóltam örülve, hogy nem
hozta el a naptárt. (Szép mulatság lett volna
ilyen csuromvizesen). — De hát ha nincs itt.

— Az ám — vélte Falu Ilus is — ha
nincs itt, nem is löhet mögolvasni.

Aminthogy igaz is. Tömörkény István.
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várni fogok. Kérem tehát Önt, szives-
kedjék velem ez elhatározást még éjfél
elött közölni és reményiem, hogy az oly
alakban lesz tartva, amely meggátol-
hatja azokat a szomoru következmé-
nyeket, amelyeket nagyon sajnálnék,
de a melyeket elkerülhetetlennek tar-
tok, ha a dolgok abban az állapotban
maradnak, amelyben most vannak."

Ez irat alakja inkább magánjellegü volt.
amennyiben e szavakkal kezdödött: "Kedves
barátom ! A miniszterek ennélfogva jogositva
voltak a tegnap tartott utolsó minisztertanács
után helytelennek nyilvánitani azt a hirt, hogy
a kormány fenyegetö jegyzéket kapott az
Egyesült-Államoktól.

Köln, április 7.
A "Köln. Ztg."-nak jelentik M a d r i d -

b ó l : S a g a s t a miniszterelnök Wood-
ford amerikai követ levelére, amely a mi-
nisztertanács alatt érkezett s amelyben ki-
jelenti, hogy Spanyolország elhatározását éj-
félig várja, a következö választ adta :

„Spanyolország a fegyverszünetre
vonatkozó utolsó jegyzéket csak ugy
hagyja jóvá, ha a fegyverszünetet a
fölkelök kérik. Külföldi képviselöinket
értesitettük erröl."

New-York, április 7.
A „New - York Herald" a következö

washingtoni táviratot közli: Nincs miért kétel-
kedni a fölött, hogy Mae Kinley üzenete halo-
gatásának közvetetlen oka a Kubán élö ame-
rikaiak biztonságáért való aggodalomban rej-
lik. Nem lehet tagadni, hogy hivatalos kö-
rökben azt hiszik, hogy a helyzet a jövö
hétföig ugy v á 1t o z h a t i k, hogy a háboru
el lesz kerülhetö. Másfelöl az elnök meg van
gyözödve, hogy itt a cselekvés ideje s ezért
kevés változtatást tett az üzeneten. Woodford-
tól hosszu távirat érkezett Washingtonba,
amely Spanyolország ujabb javaslatát tartal-
mazza. A kabinet ma teszi ezt tanácskozás
tárgyává.

Madrid, április 7.
A minisztertanács alatt Sagasta Woodford-

tól levelet kapott. Az amerikai követ kijelenti,
hogy legkésöbb éjfélig elvárja a kormány
döntését. A miniszterelnök á Fegyverszünetröl
szóló jegyzéket csak az esetre hagyja helyben,
ha a kubaiak maguk kérik a fegyverszüne-
tet. A külföldi hatalmak képviselöit erröl az
elhatározásról értesitették. E z a z elha-
tározás a l i g h a n e m , h á b o r u r a
v e z e t. Az amerikai követ holnap. Madrid-
ból valószinüleg elutazik. .

Köln, április 7.
A "Kölnische Ztg."-nakjelentik P á r i s o n

kereszül, hogy Washingtonban a spanyol kö-
vetet az amerikaiak nagyon fenyegetik. A
követségi palotát ma megtámadták és sárral
dobálták. A követ hathatós rendöri támoga-.
tást kért.

Lemben), április 7.
Itteni lapok azt hiresztelik, hogy Gol-

mass a hirneves lengyel milliomos arra az
esetre, ha a spanyol-amerikai viszály kitör,
s a j á t k ö l t s é g é n l e n g y e l l é g i ó t
s z e r v e z , amely Amerikában a spanyolok
ellen fog küzdeni.

London, április 7.
Gróf D e y m , az itteni osztrák-magyar

nagykövet, ma hosszabb látogatást telt Balfour-
nál a Foreigne Office-ben. Az osztrák-magyar
nagykövet a béke fentartásának biztositásáról
tanácskozott Balfourral.

A „Birmingham Post" azt jelenti, hogy
a spanyol királynö Viktória királynönek levelet
irt, amelyben arra utal, hogy ök mind a ketten
nélkülözik a férj tanácsát és arra kéri, hogy
érvényesitse, befolyását a háboru veszélyeinek
elkerülésére. (N. Fr. Pr.)

Madrid, április 7.
Mára vagy holnapra várják a királyné

proklamáczió ját, mely Kuba-szigetén fegyver-
szünetet rendel el.

Madrid, április 7.
A Spanyolországban élö amerikaiakat ér-

tesitették konzulaik, hogy háboru esetén Anglia
fogja öket megoltalmazni. Több amerikai csa-
lád már a Gibraltárba ment. A tengerészeti
miniszter Kadixba ment, hogy megszemlélje az
ott összpontositott hajohadat.

New-York, április 7.
A „New-York Herald" távirata szerint a Chi-

lében élö spanyolok egy millió dollárt irtak alá,
amelyen hajút akarnak venni és azt mint kalóz-
hajót szerelik fel, amelynek az lesz a czélja, hogy
a Pacific-partokon az amerikai hajókat üldözze.

A hatalmak intervencziója.
Páris, április 7.

A hatalmak közbenjárása már folyamat-
ban van. A helyzet sulypontja Washingtonban
fekszik. A hatalmak itteni képviselöi azon
lesznek, hogy itten békésebb hangulatot teremt-
senek. Itteni diplomatakörökben arra utalnak,
hogy semmiesetre sincs szó mediaczióról, ha-
nem föleg arról, hogy Spanyolországnak jó szol-
gálatokat tegyenek, barátságos kéréseket intézze-
nek az Unióhoz anélkül azonban, hogy az ameri-
kaiak érzékenységét megsértsék. Diplomata-kö-
rökben remélik, hogy ennek az akcziónak kedvezö
eredménye lesz. Mac Kinley izenetének elha-
lasztását itten a hatalmak közbenjárásának
ulajdonitják. Mindenesetre öt napot nyertek-
tezzel a halasztással. Párisban nagy megelége-
déssel konstatálják, hogy valamennyi hata-
lom, köztük Anglia is, csatlakozott a bé-
kéltetö akczióhoz. Azt hiszik, hogy Mac
K i n l e y békés szándékkal van eltelve.
Az amerikai államférfiak azt a meggyözö-
dést vallják, hogy csak ha Kuba messze-
menö önkormányzatot kap, lehet a kérdést
megoldani. K u b a t e l j e s f ü g g e t l e n -
s é g e n é g e r k ö z t á r s a s á g h o z v e -
z e t n e , a m e l y a z U n i ó é r d e k e i n e k
nem f e l e l n e m e g . Amerika visszautasitja az
annexiót is, mert ez több milliárd dollár be-
fektetést követelne és az amerikaiaknak ehhez
semmi kedvük sincs

Ha Spanyolország Kubának messzemenö
autonómiát ad, ha mindjárt fenn . is marad
Spanyolország souverainitása, a háborut el-
kerülték.

Bécs, április 7.
A hatalmak közbenjárásának elözményeiröl a

,N. Fr. Pr." párisi diplomata körökböl a következö
értesitést kapja :

A regens-királyné körülbelül két héttel ez-
elött gr. D u b sk y madridi osztrák-magyar nagy-
követhez fordult azzal a kéréssel, hogy Ferencz
József-et birja rá arra, hogy a hatalmak
közbenjárását kieszközölje. A felséges ur tel
jesitette a kérést. Az ö kezdeményezésére elsö
sorban Berlinben és Pétervárott egyeztek bele
az akczióba. Ezenközben Spanyolország a pápa
közbenjárását is kikérte, amely alkalom-
mal kis félreértés is támadt. Spanyolország
ugyanis azt állitotta, hogy Amerika elfogadta
a pápát választolt biróul, mig az Unió
ezt határozottan tagadta. A dolog ugy esett,
hogy a pápa az irlandi püspököt bizta meg
azzal, hogy Mac Kinley-vel a békés közben-
járás értelmében beszéljen. A püspök, aki Mac
Kinley régi jóbarátja, ugytalálta, hogy Mac Kinley
a legengesztelékenyebb hangulatban van. Ebböl
aztán . azt következtették Spanyolországban,
hogy Amerika hajlandó a pápát választolt
biróul elismerni. Mindenesetre hasznára fog
válni Spanyolországnak a pápa tekintélye a
további közbenjárásoknál is.

Washington, április 7.
Anglia,. Francziaország, Németország,

Ausztria-Magyarország, Olaszország és Orosz-
ország diplomácziai képviselöi mar látogatást

lettek Mac K i n l e y elnöknél a fehérház-
ban. Az angol nagykövet a hatalmak képvise-
löinek nevében a következö jegyzéket nyujtotta
át az. elnöknek :

— Az alulirt képviselök teljes fel-
hatalmazást nyertek, hogy kormányaik
nevében sürgösen kérjék az amerikai
nép elnökét, tanusitson humanizmust
és mérsékletet az amerikai nép és Spa-
nyolország közt jelenleg fenforgó diffe-
rencziákban és élénken remélik, hogy
az uj tárgyalások megegyezésre fognak
vezetni, amely a béke fenmaradásának
biztositása mellett minden szükséges ga-
rancziát megad arra nézve, hogy Kubán
a rend helyreáll. A hatalmak nem kétel-
kednek, hogy elöterjesztéseiknek önzetlen
és emberies voltát az amerikai nemzet
elismeri és méltányolja.

Mac K i n l e y elnök igy felelt:
— Az Egyesült-Államok kormánya

elismeréssel adózik annak a jóakaratnak,
amely a hatalmak baráti közlését sugallta
és amely a Nagyméltóságtok által elöter-
jesztett iratban kifejezésre jut. A kormány
osztozik az ott kifejezett reményben, hogy a
jelenlegi kubai helyzet" eredménye az lesz,
hogy a béke az Egyesült Államok és Spanyol-
ország közt fenn fog maradni;támaszkodva
arra, hogy megadatnak a szükséges ga-
rancziái annak, hogy Kuba szigetén helyre
áll a rend és megszünik a zürzavar kró-
nikus állapota, amely oly sok érdeket
károsit, a folytonos harcz . természeténél
és következéseinél fogva veszélyezteti
az amerikai nemzet nyugalmát és
azonfelül fellázitja a nemzet emberi ér-
zését. A kormány méltányolja a hatal-
mak közlésének humánus, önzetlen vol-
tát és meg van gyözödve, hogy a hatal-
mak a maguk részéröl méltányolni fog-
ják az Egyesült-Államok amaz önzetlen,
öszinte fáradozásait, hogy az emberies-
ség kötelességét teljesitse az által, hogy
véget vessen az olyan helyzetnek, amely-
nek beláthatatlan elhuzódása elviselhe-
tetlenné vált.

Az emlitett hatalmak képviselöi ezután
a külügyi hivatalba mentek S c h e r m a n
államtitkárhoz és helyetteséhez, D a y-héz.

Az utolsó lépés.
Köln, április 7. A „Köln. Ztg."-nak

táviratozzák Madridból, hogy az amerikai
konzulátus iratait már átadták az angol
konzulátusnak. Rarnabe washingtoni spa-
nyol követ ügyeit átadja a franczia nagy-
követségnek.

Éjfélkor a papa ujabb bizalmas elö-
terjesztést tett, mire második miniszter-
tanácsot tartottak; a válasz azonban az
volt, hogy már késö, minthogy a döntés
már megtörtént.

TÁVIRATOK.
Waldersee bucsuja.

Berlin, április 7. Kissé szokatlan nyilatkozat-
tal bucsuzott cl ma Waldersee tábornok a
parancs kiadása elött a 9-ik hadtesttöl. A tábornok
ugyanis a következöket mondotta:

Igazán sajnálom, hogy sem engedte a
sors, hogy a hadat az ellenség ellen ve-
zessem.

A krétai kérdés.
Konstantinápoly, április 7. Egy legutóbb

tartott rendkivüli minisztertanács elhatározta,
hogy a török nagykövetekhez uj távirati kör-
levelet intéz Kréta ügyében a régebbi követe-
lések értelmében. A körlevelet már szerkesztik
és valószinüleg ma küldik szét.
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A franczia költségvetés.
Páris, április 7. A kamara ma délelött tar-

tott ülésében elfogadta a költségvetést a szenátus
határozatai szerint. Ezzel a költségvetés végleges
elintézést nyert A kamara junius l-ig elnapolta
üléseit B r i s s o n , a kamara elnöke beszédet
mondott, amelyben felsorolta az elfogadott szo-
cziális törvényeket és felhivta a köztársaságiakat,
hogy a haladás érdekében egyesüljenek. A szenátus
is elnapolta üléseit junius 1-éig.

Az oroszok titkos czéljai.
Frankfurt, április 7. A „Frfter Ztg" je-

lenti: Jól értesült körökböl az a hir hallatszik,
hogy Ausztria-Magyarország különös figyelem-
mel kiséri Oroszország ama kivánságait, ame-
lyekkel a szultánt ostromolja a czélból, hogy
orosz hadihajóknak a Dardanellákon való
áthajózását megengedje, mert Oroszország a
szerzödéses határozmányokat ez alkalommal
nagyon szélesen értelmezi és ki akarja azokat
játszani. Bécsben lépéseket tesznek az iránt,
hogy ez ügyben teljes világosságot deritsenek.

Konstantinápoly, április 7. A porta de-
mentálja azt a hirt, hogy Oroszország Kelet-
Ázsiába hajózó 8—10.000 ember számára kérte
volna a Dardanellákon való átmenetelt
Oroszország csak egy hadihajó keresztülbocsá-
tását kéri.

A kelet-ázsiai kérdés.
Pétervar, április 7. A „ N o v o j e V r e m j a "

vezérczikkében ugy nyilatkozik, hogy Anglia köve-
telése Vei-Hai-Veit illetöleg nem Kina ellen irá-
nyuló demonstráczió. Angliának azért van szüksége
Vei-Hai-Veira, hogy K i n a é s z a k i r é s z é b e n
i s a z 6 k e z é b e n l e g y e n a f ö h a t a-
1 o m, Oroszországnak el kell ismernie, hogy Anglia
gyarapitotta erejét, épen azért Oroszországnak is
gyarapitania kell a magáét, de nem csupán a kelet-
ázsiai flotta szaporitásával. Azt a szerzödést, ame-
lyet 1895-ben Angliával Afghanisztánra vonatkozólag
kötöttek, föl kell bontani. Nyugat-Ázsiában Orosz-
ország offenziv és Anglia defenziv, Kelet-Ázsiában
ez megforditva van. A nevezett szerzödéssel Orosz-
ország maga zárta el az utat maga elött. Az erök
egyensulyának helyreállitása végett tehát e szerzö-
dés felbontása föltétlenül szükséges.

HIREK.
— A király utazása. B é c s b ö l jelen-

tik: Ö felsége április 22-én, a szász király
születésnapjának 70. évfordulójára Drezdába
utazik, ahová 23-án délelött fél tizenegy óra-
kor érkezik. V i l m o s császár egy fél órával
elöbb, fog Drezdába érni. A király Drezdából
24-én Kissingenbe utazik, a királyné megláto-
gatására. A királyné e hónap 11-én vagy 12-én
utazik Territetböl Kissingenbe, ahol május kö-

zepéig fog tartózkodni.

— A nagycsütörtöki lábmosás.. A budavári
Mátyás-templomban ma délelött tartották meg a
szokásos nagycsütörtöki lábmosást. Vaszary Kolos
herczegprimás fényes segédlettel misézett. A szent
misénél Bo g i s i c h Mihály czimzetes püspök,
W a l t e r Gyula kanonok, primási irodaigazgató,
dr. K o h 1 Medárd és dr. K l i n d a Teofil titká-
rok, báró G u d e n u s és A n d o r udvari papok,
K r i z s á n Mihály szemináriumi aligazgató, dr.
P u r t Iván tanulmányi felügyelö, dr. N e m e s
Antal és B o z ó k y budavári káplánok asszisz-
táltak. A mise alatt a templomi ének- és zene-
kar 1651-böl két régi magyar éneket és a régi
Gregorián-misét adta elö. Mise • után volt a
lábmosás szertartása. Tizenkét uj ruhába akö-
zött öreg budai polgár a szentélyben foglalt
helyet. A herczegprimás sorra lehajolt hozzájuk,
megmosta és azután megcsókolta az aggastyánok
lábát, mialatt B o g i s i c h Mihály püspök régi
psalmusokat énekelt Az öregek nevei: KIöszl József
72 éves, Wörth Mátyás 74 éves, Schultz Alajos
72 éves, Fuszer György 64 éves, Gálik József 72
éves, Schön Ferencz 79 éves, Neigl Kilián 79 éves,
Lilling Ferencz 74 éves, Grebner József 80 éves,
Kilián Lotár 74 éves, Demusz Ferenc* 86 éves,
Pelkó Simon 77 éves. Az öregek életkora összesen

ér.

Az uj ruhán kivül egy zacskó ezüstpénzt és
jó ebédet kaptak. A herczegprimási palotában dél-
ben ünnepi ebéd volt, amelyen az asszisztáló pap-
ság vett részt — A b é c s i Hofburgban, mint tu-
dósitónk táviratozza, ma délelött a szokásos szer-
tartások után, a királyi herczegek és herczegnök, a
legfelsöbb udvari méltóságok, gróf G o l u c h o w s k i ,
K á l l a y , T h u n , W i t t e k , B y l a n d - R h e y d t
miniszterek és számos katonai és állami méltóság
jelenlétében végezte a k i r á l y tizenkét aggas-
tyánon a lábmosást A királyné távolléte miatt az
öreg asszonyok lábmosása elmaradt, de azért az
utóbbiakat is megajándékozták a szokott módon.

— Elhunyt zárdafönök. A dominikánusok
s o p r o n i rendházának priorja A n g e l i k u s
pater ma éjjel meghalt Sopronban. A megboldogult
családi neve gróf K h u e n Lipót; unokatestvére
volt gróf Khuen-H é d e r v á r y Károlynak a hor-
vát bánnak.

— Koburgék kihallgatása. Tegnap Fü-
l ö p kóburgi herczeg, ma pedig Á g o s t ko-
burgi herczeg volt kihallgatáson a királynál.
B é c s b ö l ugyanis azt táviratozzák, hogy a
király ma délután egy órakor Á g o s t koburgi
herczeget magánkihallgatáson fogadta. L u j z a
herczegnö ügyét valószinüleg véglegesen be-
fejezik, mert amint a sürün egymást követö
magánkihallgatások sejtetni engedik, a király
közbenjárását kérik ki a Koburgok.

— Magyarázatok Németországnak. Putkammer
és Mühlbrecht kiadásában Berlinben dr. Radó-
Rothfeld Soma honfitársunknak egy alkotmány-
történeti tanulmánya jelent meg. (Die ungarische
Verfassung, geschichtlich dargestellt von Dr. S.
Radó-Rothfeld.) A könyvnek az a czélja, hogy a
német közönséget a magyar alkotmánynyal körülmé-
nyesen megismertesse. Bevezetö részében azt mondja,
hogy a históriai szemlélödésböl kiviláglik az, hogy az
örökös tartományokkal való összefüggés a magyar
állam szuverén jogát soha még csak el sem homá-
lyositotta. Maga az osztrák-magyar monarchia
elnevezése is csak akkor érthetö meg, ha ennél a
premisszánál megmaradunk. Ilyenformán világos a
könyv dicséretes tendencziája: egy kötet ez a
könyv abban a sajnos, csak kicsiny literaturában,
mely a külfölddel a nálunk közismeretü, odakünn
azonban diplomatice eldugott tényeket közli:
Magyarországi állami önállóságát, ez önállóság
ezeréves multját és mellékesen azt is, hogy
a magyar politika uralkodó áramlata históriai
folyománya a magyar alkotmány fejlödésének. Ha
a szerzö beérte volna ezzel, akkor sikerültebbnek
mondanók szorgalmas, érdekes és kellemesen meg-
irt munkáját Azonban ö tovább megy, hangsulyozza
azt, hogy Magyarország és Ausztria államjogilag fel-
oldozhatatlanul van összekapcsolva. A közjogi konzer-

vativizmusnak ez a tanitása csak politikai elv, de
közjogilag még koránt sincs eldöntve; egy alkot-
mányjogi munkából tehát vagy ki kell hagyni, vágy
pedig helyet kell adni az ellenkezö nézetnek is. Ez
utóbbit nem tanácsos megtenni, mert épen mosta-
nában egészen fölösleges azt magyaráznunk, hogy
a dualizmus ugy formája, mint tartalma tekinteté-
ben meglehetösen vitás kérdés ; az igazság azonban
ennek következtében azt követeli, hogy az elsö né-
zet mellett se kardoskodjunk.

— A meggyógyult táborszernagy. M á d i
K o v á c s G y ö r g y állapotának javulása tartós.
Az agg táborszernagy ereje mindjobban visszatér,
étvágya jó, láza elmult és tüdejében gyuladásnak
már nyoma sincs. Orvosai csak az idö enyhülését
várják, hogy megadják az üdülönek szobája el-
hagyására az engedélyt

— Szörnyeteg szülök. Az aradmegyei Ná-
das községben saját szülöi akartak meggyilkolni
egy gyermeket hogy a szerencsétlen gyermek apai
örökségét megkaparithassák. Az eset a következö:
L u n g a Szidónia nádasi lakosnönek meghalt az
öszszel az ura s a télen másodszor ment férjhez
egy legényemberhez. A menyecskének az elsö urá-
tól maradt egy, jelenleg már tizenhat éves fia,
kire az atyja halála elött egész vagyonát ráiratta,
az anyának csupán a haszonélvezetet hagyván meg
a fiu megnösüléséig, illetöleg az asszony férhez-
meneteléig. Alig költözött be azonban a házba a

második férj, a fiuval a saját anyja nagyon rosszul
kezdett bánni. A fiu éhezett, fázott s amikor pa-
naszkodni mert rárontott a házaspár s kegyetlenül
elverték. A gonosz szülök azonban nem elégedtek
meg azzal, hogy a vagyon tulajdonosát, a saját fiukat,
mindentöl megfosztották, öt egyszer s mindenkorra
a vagyonától is meg akarták fosztani és eltökélték,
hogy eröszakos -módon teszik el láb alól. Abban
egyeztek meg, hogy mikor a fiu alszik, a férj bal-
tájával jól irányzott csapást mér a fiu bal halán-
tékára, az asszony pedig forró vizzel leforrázza az
ütés helyét, mire bejelentik, hogy fiukat agyonütötte
a villám. Hozzá is fogtak tervük kiviteléhez. A férj
lecsapott a baltával, de az ütés nem jól talált A fiu
ekkor felébredt, kiugrott ágyából és ki akart mene-
külni, de akkor az anya ráöntötte a forró vizet, A
szerencsétlen fiu összerogyott, de csakhamar ismét
talpra állott és futva, menekült gyilkosai elöl, kiket
a csendörség már le is tartóztatott.

— Április 11. A fövárosban erösen készülöd-
nek az április 11-iki hódoló fáklyásmenetre. A ren-
dezö bizottság sürün ülésezik, hogy megtegye a
szükséges intézkedéseket. A fáklyásmenet módjára
nézve a következöket állapitották meg:

A gyülekezés április 11-ikén este 6 órakor a
IV. kerületi városház-téren, eskü-téren és a kötö-
utczában. A résztvevök fekete kalapban és sötét
polgári ruhában jelennek meg. Az egyesületek, tár-
sulatok stb. vezetöi nemzetiszinü karszalagot visel-
nek, amelyet az ujvárosháza földszint 5. szám alatti
hivatalos helyiségében vehetnek át. A gyülekezö
helyre csak a váczi-utczán, a kigyó-utczán és
városház-utczán át lehet jutni. Á bejárásnál a
fáklya-utalvány felmutatandó. A sorakozás akként
történik, hogy minden sorban négy fáklyavivö áll
föl, ugy, hogy az egyes sorok közt egy lépés távol-
ság legyen. A sorakozás fél 7 órakor az elsö kürt-
jeire, a fáklyák meggyujtása a kettös kürtjelre s az
indulás a hármas kürtjelre történik. A menet sor-
rendje a következö : E 1 s ö s z a k a s z : 1. Magyar
királyi honvéd-zenekar, 2. a föváros zászlaja és egy
nemzeti szinü zászló, huszárok, diszszolgák, 3. a
fáklyásmenet vezetöi: a föpolgármester, polgármes-
ter, alpolgármesterek és a rendezö, bizottság elnöke,
4. a tanács ' tagjai, kerületi elöljárók, fötisztvise-
lök, 5. fövárosi bizottsági tagok s a kerületi választ-
mány tagjai. M á s o d i k s z a k a s z : katona-
zenekar s a beosztott résztvevök. H a r m a d i k
s z a k a s z : katona-zenekar, a beosztott részt-
vevök; egy szakasz tüzoltó, gyalog- és lovasrend-
örök. A menet a korzón, a Ferencz József-téren, a
lánczhidon, a lánczhid-téren, Albrecht-irton, disz-
téren, Szent György-utczán és téren s a palota-téren
át vonul a királyi várpalota udvarára. Sorakozó
hely, az I. szakasz részére: az eskü-téren, a tem-
plom és Zöld-udvar közt; a II. szakasz részére:
az eskü-téren, a templom és a piaristák között,
valamint a városháza elött; III. szakasz: a kötö-
utczában és folytatólag a váczi-utczáig. Ugyanitt oszt-
ják ki a fáklyákat is. A királyt várpalota udvarán a
rendezkedés akként történik, hogy amint a sorok
az udvar kapuját átlépték, a rendet megtartva, a
két-két tüzoltó részéröl jelzett utirányban oszlopokba
vonulnak s aztán megállva, arczczal a királyi vár-
palota felé fordulnak. A szerenád kürtjeire veszi a
kezdetét s a rendörség kéri a fáklyásokat, hogy e
kürtjei után a szerenádot éljenzéssel ne zavarják.
A szerenád végeztével a menet, a fölvonulás rend-
jében a disz-térre megy, ahol a fáklyákat eloltják
s a menet föloszlik. — H a l m o s János polgár-
mester fölhivást intézett az összes háztulajdonosok-
hoz, amelyben fölkéri öket, hogy április 11-ikén á
házaikat lobogókkal diszitsék föl. T e m e s v á r r ó l
jelentik: Az itt élö ötven negyvennyolczas honvéd
elhatározta, hogy április 11-ike alkalmából hódoló-
feliratot intéz a királyhoz. A város a maga részéröl
minden szegényebb sorsu agg . honvédnek április
11-én két aranyat juttat ajándékul. .

E g e r b ö l táviratozzák, hogy S a m a s s a
érsek ujabb körlevelében meghagyta egyházme-
gyéje papságának, hogy április tizénegyedién
Te-Deumot mondjanak. — S z é k e s f e h é r -
v á r i tudósitónk . táviratozza : Fehér vármegye
és Székesfehérvár, város közgyülésein hosszabb
vita után kimondták április tizenegyedikének
megünneplését. A megye közgyülésén báró F i á th
Pál föispán megnyitó szavai után M e s z l é n y
Lajos országgyülési képviselö április 11-ikének meg-
ünneplése ellen 'nyilatkozott, mellette beszéltek
vasadi B a l o g h Lajos és báró M a n s d o r i
Géza bizottsági tagok, mire a közgyülés nagy szó-
többséggel kimondta, hogy április 11-ét diszköz-
gyüléssel megünnepli. A város közgyülésén elsönek
T ó t h Arthur, a függetlenségi párt volt elnöke szó-
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lalt fel él kijelentette, hogy Mr a kormány eljárá-
sát kárhoztatja, de mert a törvényhatóság márczius
15-ét is megünnepelte, a diszközgyülés megtartásá-
hoz ö is hozzájárul A bizottság tagjai a diszköz-
gyülés napjául április 12-ét tüzték ki.

— Kézfogó. K r a m e r Ernesztina kisasszonyt
özvegy K r a m e r Árminné urnö leányát Szegzárdról
eljegyezte L u k á c s Emil Csongrádról. — Dr- Vá-
zsonyi Vilmos ügyvéd, az ismeri jeles fiatal
publiczista és fövárosi bizottsági tag, eljegyezte
szalkai S c h w a r t z Jakab zemplénmegyei nagybir-
tokos leányát, M a r g i t kisasszonyt.

— Hat kis árvának. M a y e r J6zsef szeren-
csétlen hat kis árvája részére ujabban 20 forintot
kaptunk. Eddig a következö adományok érkeztek
hozzánk :

Farbaky József . . . .
S. F. .*
Pekovics Sándor gyüjtése
Márfy Albinka és Gusztika
Bátky Mariska . . . .
Weisz Simon
Sárkány Margit
Nigri Frencz (Nagy-Csalomia)

Összesen . . . 33 frt 65 kr.
Az egész összeg rendeltetési helyén van s az

adományokat ezen az uton nyugtázzuk.

— Az árviz. K i s j e n ö i tudósitónk
táviratozza: A Fekete-Körös T ö z nevü mel-
lékfolyója kiöntött és V a d á s z é s M i s k e
k ö z s é g e k e t e l á r a s z t o t t a . A házak
teljesen elszigetelten állanak. A vetéseket és
az országutat magas viz boritja. C s u k a y
Gyula kisjenöi föszolgabiró minden lehetöt el-
követ, hogy a községeket megmentse. A két
Körös már apadóban van.

Az árvizhirekre vonatkozólag a földmivelés-
ügyi miniszterium vizrajzi osztálya — mint a félhi-
vatalos „Bud. Tud." közli — a hivatalos Jelentések
alapján kijelenti, hogy a Fehér- és Fekete Körösök
vidékén az árviz már apadóban van és jelenleg
Békésen tetözik ; az árviz az eddigi legmagasabb
vizállást megközelitette ugyan, de a rendesen
ármentesitett területeken sehol kárt nem okozott s
a további védekezés szabályos -menetü a Temes
és Béga folyókon jelentkezett árvizek szintén apadó
jellegüek s az árhullám az alsóbb szakaszokon
mindinkább elsimul, a védekezéshez kirendelt közerö
legnagyobb részét pedig hazabocsátották, mert vesze-
delem már nincs.

— A bokréta miatt. A Zemplénmegye hatá-
rán fekvö sarosmegyei Tusnyicza községben O n u c z
János nyalka parasztlegény mindig azzal kérkedett,
hogy a faluban az ö kalapját disziti a legszebb
virág. Ezért nem egyszer ingerkedett is a falu
legényeivel, kik emiatt a bokrétájával kérkedö
legény iránt gyülölettel viseltettek. A mult vasárnap
délután a falu legényei dévajkodni kezdtek s midön
Onucz is közéjük ült, egyik pajtása, hirtelen meg-
támadta és a virágot a kalapjáról leszakitotta. Ez
a bokrétától megfosztott legényt annyira felböszi-
tette, hogy doronggal oly ütést mért a támadójának
fejére, hogy az szörnyethalt. Onuczot a csendörség
letartóztatta.

— Megfojtott csecsemö. Ma reggel a Zugliget-
ben, a hidegkuti ut közelében, J u d e x Mátyás kert-
jében egy háromhónapos leányka holttestére akad-
tak. A kis halott nyakán a fojtogatás jelei lát-
szanak.

— A kovácsházi rablóbanda. Nehány nap
elött e czimmel közölt hirünkben megirtuk, hogy
az elfogott kovácsházi rablóbanda ügyében a kovács-
házi községi pénztárnokot és több gazdát orgazda-
sággal gyanusitanak. A község birája ma azt irja
nekünk, hogy a mezökovácsházi községi penztár-

nokot és Mezökovácsháza község jobb módu gazdáit
vagy szegény lakosait ez odiózus ügygyei . kapcso-
latban a legtávolabbról sem gyanusitotta soha
senkisem.

— A czobolyprémes hölgy.. Annak idején
böven irtak a lapok arról a kalandornöröl, ki be-
járta a vidéki városokat s nagyobbszabásu lopáso-
kat és csalásokat követett el különösen az alföldi
károsokban. A " c z o b o l y p r é m e s h ö l g y "
most a szegedi Csillagbörtön lakója s elöször
C z i r b u s z Máriának vallotta magát, késöbb azon-
ban kisült, hogy F i s c h e r Jozefin a neve. Most
midön elökerült podgyászait megvizsgálták, igen
érdekes és pikáns levelekre akadtak, melyeket

állitólag a néppárt egük papi képviselöje intézett
a kétes hirü kisasszonyhoz. A "c z, o b o 1 y p r é-
m e s " hölgyröl irja a „Szegedi Hiradó", hogy job-
bára Kolozsvárott tartózkodott és onnan rándult fel
Budapestre — „lelki gyakorlatokra". Talállak egy
levelet, melyben a szerelmes néppárti tisztelendö
ur igy ir :

„Mukkon ittléted alkalmával nem részesit-
hettelek teljes abszoluczióban, mert nem gyóntál
meg teljesen. Ime, itt küldök 10 forintot, jöjj fel
mielöbb Budapestre, hogy kipótolhasd a mulasz-tottakat.

Érdekes, hogy a czobolyprémes kisasszony
most valóságos országos körutat tesz. mert a
vizsgálatnak mindenhová el kell öt küldenie, ahol
az odavaló rendörség az ö kezemunkáját sejti.
Legutóbb Kikindáról hozták vissza a különben
eléggé ellenszenves külsejü kisasszonyt. Nem lesz
közönséges dolog. ha a rovott leányt a vizsgálat
szembesiteni lesz kénytelen a kompromittált nép-
párti atyával, akinek a neve bizonyára egy-két
nap mulva már közforgalomba kerül. A czoboly-
prémes hölgyet különben legközelebb a fövárosba
szállitják, szembesités végett.

— A szultán vejei. Megirtuk már, hogy a
szultán egyik leányát. N a i m e herczegnöt. K a m a-
1 e d d i n pasához, 0 s m a n pasa második fiához
adta nöül. Ezzel kapcsolatban érdekes dolgokat irnak
Konstantinápolyból a szultán vejeiröl : Ez a török
szó „domnad" magyarul vöt jelent, ezzel azonban
csupán a szultán vejeit tisztelik meg. Kema-
leddin pasának a mult hét óta szintén ez az
elöneve. Ozman pasának, a plevnai hösnek
a legidösebb fia, Nureddin basa 1889-ben szintén
Abdul Hamid szultánnak az egyik leányát, Zekie
herczegnöt vette nöül, mig a pasa legifjabb fia, a
tizennyolczéves Djemal, a szultán parancsára, egész
csendben tegnap jegyezte el a szultán legfiatalabb
leányát, a 14 éves Naile herczegnöt. Az a nagy
kegy, amelyben a szultán Osman pasa családját
részesiti, egy eskü következménye. Plevna hösi
védelmekor ugyanis megfogadta a szultán, hogyha az
orosz fogságba került hös vezér még valamikor vissza-
térne Konstantinápolyba, akkor a lehetö legnagyobb ki-
tüntetéssel jutalmazza meg. Amikor aztán csakugyan
megérkezett a pasa, a szultán felkötötte a kardját
és a császári palota kapuja elött várta Ozmant.
Amikor a pasa meglátta a szultánt, a lábaihoz
akart borulni, hogy kegyelemért esedezzék. Abdul
Hamid azonban a nagy közönség elött m e g -
ö l e l t e a nagy höst, többször homlokon csókolta
és igy szólott.

— A te gyermekeid az én gyermekeim legye-
nek s az én gyermekem a tieid is!

Ozmán pasa fiai nem is panaszkodhatnak a
sorsuk miatt. Nureddin ma harmincz éves és már
hadosztályparancsnok, az öt évvel fiatalabb Kema-
laddin dandárparancsnok és a 18 éves Djemál
már örnagy.

—. Neki hajtott a Dunának. M a t h e s Antal
kocsis ma délelött a Rudas-fürdö elött megvagdalta
a lovát s ez a kocsival együtt neki ment a uná-
nak. Mathes ijedtében 'leugrott, de a lovat elkapta
az ár s oda veszett kocsistól, mindenestöl.

— Olaszok és francziák háboruskodása. A
párisi Plaine-Saint-Denis külváros Páris nevü utczá-
ján történt az alábbi nagyobbszerü nemzetközi
verekedés. Négy franczia, suhanczkorban levö fran-
czia üveggyári munkás megfogyatkozott öntudattal
jött ki egy csapszékböl. Szembe jön velük négy
fiatal olasz kollégájuk. Az egyik, egy Olivier nevü.
odamegy Marinellihez az egyik olaszhoz:

— Adjál egy pipa dohányt.
— Nincs nekem egy szál sem!.
— No. ne t a g a d d el!

. — De ha mondom !
Szö szót követett, a folytatás azonban már

több volt a szónál. Marinelli bottal ráütött Oliverre.
Ez jeladás volt általános verekedésre. Az olaszok
és francziák kölcsönösen kést rántottak. A vereke-
dés, vége az lett, hogy. a z e g y i k o l a s z t
a g y o n s z u r t á k , a másikat pedig életveszélye-
sen megsebesitétték. A másik két olasz lármájára
elösietett rendörök a francziák közül hármat el-
fogtak.

— Huszárok urvacsorán. A Kálvin-téri refor-
tus templomban ma délelött a 16-ik huszárezred-
nek mintegy háromszáz embere jelent meg — ünnepi
diszben. Ezuttal is, mint minden évben, az urvacso-
rát felvenni jöttek el. A templomba B u r g h a r d t
hadnagy vezette a legénységet, amely végighallgatta
az istentiszteletet, majd pedig P a p p Károly
lelkész kiosztotta nekik az urvacsorát. A templom-
ból kijövet a téren sorakoztak s trombita szó mel-
lett vonultak vissza a Ferencz-József kaszárnyába.

— A Madusa menekültjei. A Lloyd-társulat
M e d u s a nevü gözöse a napokban az Indiai-
oczeánon a kalkutta—kobrubol vonalon elsülyedt.

Negyvenöt utas menekült meg a társaság „Amphi-
trite" nevü gözösén. Ez a gözös - amint Fiumé-
ból táviratozzák — jutával rakva ma érkezett meg
a fiumei kikötöbe. Százhuszonkét utas jött rajta,
ezek között vo!t a Medusa 45 menekültje is.

— Betiltott országos gyülés. C s e r n a Lajos
a szabó ipartestület elnöke és M e z e y Péter
fövárosi bizottsági tag e hónap 11-ére, husvéthétföre
országos értekezletet hivtak egybe, melyen az ország
iparos és kereskedö polgársága foglalna állást az
ö n á l l ó v á m t e r ü l e t m e l l e t t s az
Ausztriával kötendö kiegyezés ellen. Az országos
gyülést forma szerint bejelentetlék R u d n a y
Béla fökapitánynak, aki ma hozott, végzésében
az ülés m e g t a r t á s á t n e m e n g e -
d é l y e z t e , mert április 11-ike a törvényhozás
állal nemzeti ünneppé avatott nap. E határozat
következtében az országos gyülés rendezöi el-
határozták, hogy április 11-én este a nemzeti szálló-
ban ismerkedési estet tartanak s a gyülést 12-én,
kedden délelött 9 órakor tartják meg.

— Radics Emilián ügye. K a r l ó c z á r ó i
táviratozzák: Az egyházi felebbviteli törvényszék
dr. R a d i c s Emilián ismert ügyével foglalkozott.
Mint elöadó B o r o t h a János esperes szerepelt.
Az ügyet érdemileg nem intézték el, hanem vissza-
utasitották a konzisztóriumhoz, ami mindenkit any-
nyival inkább meglepett, mert a konzisztórium tár-
gyalta már egy izben ezt az ügyet. Radics, mint
utolsó fórumhoz, 'most a magyar kormányhoz fel-
lebbez.

— Leégett község. S o p r o n i tudó-
sitónk táviratozza : M i h á 1 y i község nagy
része leégett. A kárt tizenötezer forintnál
többre becsülik. A községben nagy az inség és
sok szegény ember a legnagyobb nyomorban
van. Vannak közöttük olyanok is, akik teljesen
hajléktalanok. A föszolgabiró az alispánhoz for-
dult, hogy engedje meg a könyöradományok
gyüjtését.

— Sárkányok a tengeren. A franczia B a y a r d
nevü figyelöhajó parancsnoka és tiz tisztje, kik je-
lenleg e hajóval Noix sziget közelében tartózkodnak,
február vége felé a hajó közelében két tengeri ször-
nyeteget láttak, melyeknek hossza a 30 és széles-
sége a 3 métert is meghaladta s melyek sem czet-
halhoz, sem czápához, sem pedig valami kigyóhoz
nem hasonlitottak. A szemtanuk az állatokat nem
tudták más névvel megjelölni, mint a s á r k á n y
névvel, mert leirások és rajzok után leginkább ezek-
kel hasonlitottak. A hajó parancsnoka, Gigault Be-
dolliére olyan fontosnak találta az ügyet, hogy kü-
lön jelentést készitett az indo-kinai kormányzó- ré-
szére melyet kivüle a többi tiz tisztnek is alá kel-
lett irnia. Tehát a tengeri kigyó után . . . sárká-
nyok is !

— Egy lobogó miatt. Mokrinban történt az,
eset, néhány nappal ezelött egy temetésen. Az asz-
szonyok mindenáron olyan lobogó alatt akartak ki-
vonulni, aminö nem való gyászszertartáshoz és
K r a l z József plébános ezt nem engedte. Ez
botrány, ez botrány, zugták az asszonyok és P á l d i

* Jánosné vezetése alatt megrohanták a templomot,
hogy kivigyék a lobogót. Csendörökre volt szükség,
hogy az asszonynép szándékát meghiusitsák.

—. Akkor inkább ne legyen temetés ! — mon-
dották Éva leányai és eképen cselekedének.

Elmentek a halottas házhoz s felbiztátták az
elhunyt gyermekeit, 0 tt i n g e r Mártont és Zsu-
zsannát, hogy ne engedjék meg a beszentelést.
Fáradozásukat siker koronázta, a papot egyszerüen
elkergették s a halottat minden egyházi szertartás
nélkül tették a temetöben örök nyugalomra. A do-
lognak folytatása lesz — a törrényszék elött.
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— Egy herczeg pénzügyi bajai. Frank-
f u r t b ó l irják: I s e n b u r g-B i r s t e i n her-
czeget beperelte a szakácsa, mert hátralékos diját,
mintegy 900 márkát, nem fizette meg. A szakács
elöbb a herczeg jószágkormányzójához fordult, itt
azonban megmondták neki, hogy a herczeg nem
tagadja a követelést, a herczegi birtokok jövedelmét
azonban az elberfeldi bank lefoglalta, tehát a biró-
sági eljárás sem segitene a baján. Jobban tenné,
ha a költségeket megkimélve, türelemmel várna,
amig a herczeg eleget tehet a kötelezettségeinek. A
szakács azonban nem várt, hanem beadta a kere-
setet a birósághoz.

— A kártya. B e c z e Ádám brassói bér-
kocsis kártyázott egy katonával. Portana isten-
asszony Marsnak kedvezett és Becze Ádám bér-
kocsis az utolsó krajczárját is elvesztette. Nagy
dühbe jött e miatt Becze Ádám és a játék végén
visszakövetelte a pénzét. Parányi kis verekedés
támadt, és Becze Ádám, a bérkocsis, agyonlötte a
katonát. A földvári csendörség, amint Brassóból
jelentik, ma Becze Ádámot letartóztatta.

— Lopás a vasuton. Ezzel a czimmel
megirtuk már, hogy a prágerhofi pályaudvaron
öt pénzescsomag eltünését vették észre a buda-
pesti posta átvevésénél. Erröl az esetröl ujab-
ban a következö értesitést kaptuk: Az ellopott
öt zacskóban egyenkint tizezer forint volt A
pénznek Triesztbe kellett volna menni és a
magyar államvasut továbbitotta Prágerhofig.
Prágerhofban azonban, mikor éjjel átvették a
postát, nagy rémülettel konstatálták, hogy az
50.000 f o r i n t o t t a r t a l m a z ó ö t
c s o m a g hiányzik. Mivel nincs kizárva
annak a lehetösége, hogy a pénzt még Buda-
pesten lopták el, a prágerhofi rendörség táv-
iratozott a budapesti rendörségnek ebben az
ügyben s most mindakét helyen nagy appará-
tussal folytatják a vizsgálatot.

— Egy kis felsülés. A Hungária-uton levö
Wolfram-féle keztyü-gyárban az éjjel tolvajok jár-
tak. Alaposan forgatták a furót, vésöt, kalapácsot s
már-már siker koronázta fáradozásokat, mikor kel-
lemetlen zaj ütötte meg a fülüket. A zaj egyre nö-
vekedett s ennek arányában fogyott a tolvajok bá-
torsága, mig végtére aztán odébb állottak. Az egyik
a kalapját is ottfeledte.

— Család és gazdasszony. N a g y Karolin
cseléd ma délelött a Bem-utcza 3. száma alatt
Összeveszett gazdasszonyával, S z o b a n e c z k y
Oszvaldné korcsmárosnéval. Elöbb csak a kölcsö-
nös pofozás terén mozogtak, de késöbb botokhoz
nyaltak. A nézetek és ütések kicserélése után Nagy
Karelint eszméletlen állapotban vitték be a kór-
házba.

— Öngyilkos fömérnök. D e b r e c z e n i
tudósitónk táviratozza: E g g m a n n Ferencz ka-
taszteri fömérnök, akit csak nemrégen léptettek
élö, ina este a lakásán egy félre esö helyen föbe
lötte magát. A végzetes tett elött a családjával
nyugodtan megvacsorázott, azután könyvet vett elö
és olvasott. Késöbb hirtelen felugrott és kiment a
szobából. Távozása után pár pillanat mulva lövés
zaja hallatszott be. A szerencsétlen ember a nejé-
hez irt levelében öngyilkossága okául idegességét
emlitette fel:

— Az utolsó ajtókopogtató. Megszomorodott
szivvel jelentjük, hogy az ország fövárosában a na-
pokban eltünt az utolsó a j t ó k o p o g t a t ó . Csak
egy évtizedig kellett volna még szolgálatot teljesi-
tenie, hogy kétszázéves multra tekinthessen vissza,
de a mai kor emberei, akik nem becsülik meg a
régi emlékeket, ha hasznukat nem vehetik, akik
levegövel fütenek, villámmal világitanak és szolgá-
latokba kényszeritik az elemeket, azok az emberek
nem engedték meg, hogy ezt a jubileumot meg-
érje. Talán jobban is van igy. Mit keres
ma a mult század elejéröl itt ragadt czifra
ajtókopogtató a fövárosban, ahol minden régi bá-
n t összerombol a tótok csákánya és ahol, mig
utczákat vágnak, palotasorokat emelnek, egymás-
után döntik halomra a multak emlékeit. A maikor
gyermeke jóformán azt sem tudja, mire való az
ajtókopogtató: az a villamos csengöhöz szokott
hozzá, melynek ördöngössége fel sem tünik többé

neki és ha ajtókopogtatóra akadt volna, bizony nem
tudta volna, mit is kell azzal tenni. Budán, a medve-
utcza egyik házán, mely a mult század elején 1710-ben
épült, egész a legutóbbi napokig ott diszelgett az
utolsó ajtókopogtató. Oroszlánfejet ábrázolt és kerek
188 esztendö óta nézte a nagy változást, mely
napról-napra, évröl-évre végbement Buda várában
és most leszedték, mert esnek a régi háznak is
alkalmazkodnia kellett az ujkor szokásaihoz. A
medve-utcza lakói késö éjjeleken nem fogják többé
hallani a kopogást, melylyel e régi ház lakói eddig
bebocsáttatást kértek. Az álmuk nyugodtabb lesz,
de szegényebbek lesznek egy érdekes emlékkel.

— Részeg asszony a fogházban. B a l e k
Borbála napszámos asszonyt az éjjel bekisérték,
mert részeg volt Odabent aztán a hüvösön nagyon
elkezdett a sors változandóságán gondolkozni, ha-
marosan szabadulni akart a földi pálya nyomorusá-
gaitól s kendöjével felkötötte magát az ablakvasra.
Idejében levágták s ma reggel kijózanodva szaba-
don eresztették a balek Baleket.

— Akik kutyahust esznek. Berlin egyik kül-
városában — R i x d o r f b a n ' — jelenleg olyan
társulat létezik, melynek tagjai kutyahust esznek.
E „Verein"-nak T y r a s a neve, épen ugy, mint
Bismarck herczeg kedvencz kutyájának. A 13 tag-
ból álló társaság minden csütörtök esté bankétre
gyül össze, melyen kutyahust esznek káposztával
és burgonya salátával. Elönyben részesülnek a
hizott kutyák. E nem mindennapos társulat létesi-
téséhez az eszmét egy kinai tiszt adta meg, aki
egy idö óta Rixdorfban tartózkodik. A kinaiak a
a kutyakölyköket rizszsel eszik meg.

— Öngyilkos sikkasztó. E g r i tudósi-
tónk táviratozza : T i s z a-Ö r v é n y község-
ben ma az elöljáróságnál hivatalvizsgálat volt
és ekkor kiderült, hogy Z e 1 e i Kálmán jegyzö
nagymérvü sikkasztást küvetett el és okiratokat
is hamisitott. Zelei a következményéktöl való
félelmében ma délután f ö b e 1 ö tt e ma-
g á t. A vizsgálatot folytatják, mert még néni
tudni, mennyi az elsikkasztott összeg.

— Gyilkos kocsis. V e 1t n e r Miksa, 37
éves siklósi lakos, öreg vasakkal szokott házalni.
Összevásárolta azokat a vidéken és a pécsi gyárak-
nak eladta. A napokban Pécsváradon tett nagyobb
vásárlást. V á l t e József nevü pácsváradi fuvarost
fogadta fel a vas szállitására. Utközben a keres-
kedö többször figyelmeztette kocsisát, hogy ne hajt-
son oly sebesen, de a kocsis rá sem hallgatott,
hajtott a maga akarata szerint, ugy, hogy több
vasdarab hullott le a kocsiról a sebes hajtás kö-
vetkeztében. A kereskodö többször le akart szállani,
hogy felszedje a vasakat, de a kocsis nem engedte.
Ha ezért a kereskedö szemrehányást tett neki, még
néki állt feljebb. A hirdi lejtönél azonban oly se-
besen hajtott, hogy a Vasaknak majd fele lehullott.
Ekkor Veltner kijelentette, hogy addig nem megy
tovább, mig a vasakat össze nem szedi. A kocsis
erre dühösen rákiabált, de látva, hogy ez nem
használ, leugrott a kocsiról és a szegény Veltner
hasát felszakitotta. Érre, mint aki jól végezte dolgát
haza hajtott Pécsváradra. Jó késöre a hirdi korcs-
máros hajtott arra kocsijával és a nyöszörgésre
figyelmes lett. Leszállt a kocsijáról, csakhamar meg-
ismerte Veltnert s kocsijára tette s beszállitotta
Pécsváradra. A biróság elött nyomban kihallgatták
s még megtudta nevezni gyilkosát s azután rá
nemsokára meghalt. A gyilkost azonnal elfogta a
csendörség.

= Husvéti fecskendök és tojások Kertész Tódornál.

Gróf Szapáry Géza temetése.
Sorok-Ujfalu, április 7.

Gróf S z a p á r y Géza magyar királyi
föudvarmestert ma délelött tiz órakor temették
el Sorok-Ujfaluban a családi mauzoleumban,
amely a sorok-ujfalusi uj kastély közelé-
ben van.

A mauzoleum körül már reggel gyüleke-
zett a környék lakossága, különösen nagy
számmal pedig Muraszombat közönsége. A ha-
lottat vivö kocsit a vasutállomástól be Sorok-
Ujfaluig hosszu kocsisor kisérte, amelyen a

gyászoló család és a nagyszámu és Budapeströl
érkezett gyászoló közönség foglalt helyet.

Az elhunyt föudvarmester temetése s a mau-
zoleumban lefolyt végtisztesség méltóságteljes pom-
pával ment végbe. A temetésen jelen voltak az el-
hunyt feleségén, Szapáry Gézáné szül. Györy Má-
rián, fiain László és Pál grófokon kivül, Hunyady
Imréné születelt Györy Feliczia gróné, Györy Teréz
grófnö, özvegy Ambrózy Lajosné és leánya, gróf
Széchenyi Jenö és családja, gróf Fünfkirchen és
családja, Reissig Ede föispán és családja, Bissinger
Nándorné grófné, gróf Kornis Emil és neje, gróf
Batthyány Zsigmond és neje. Azonkivül ott voltak:
Szapáry Péter, Tibor, György, József grófok, Hunyady
József és László, Széchényi Miklós és Emil grófok, báró
Révay Simon, Zichy Aladár, Károlyi György, Wenck-
heim József, Cziráky László, Csekonics Gyula grófok,
Goszthonyi Mihály, a Szapáry-család jogtanácsosa,
Bearel John Fiuméból, Ernust Géza, Ebergényi
István, Schényi Béla, báró Seeback Rezsö, Reiszig
Alajos, Szalay Ágoston, Szabó László, Dárdossy
László, Török Ernö. Ezenkivül részt vett Zalamegye
küldöttsége Jankovich László föispán és a megye
alispánja vezetése mellett. Vasmegye küldöttségében
voltak Radó Kálmán valóságos belsö titkos taná-
csos, Rosenberg Gyula országgyülési képviselö.

A koporsót egész tömege boritotta az ujabban
érkezett koszoruknak, köztük Festetich Tasziló,
Andrássy Sándorné, Jankovich László föispán,
gróf Batthyány Zsigmond és neje és a muraszombati
nöegylet koszorui.

A temetési szertartást gróf Széchenyi Miklós,
jaki apát végezte a kegyurasági plébánosok és káp-
lánok segédlete mellett. A temetés után a család és
a gyászoló közönség égy része visszautazott Buda-
pestre.

*
Az elhunyt föudvarmesternek május 26-ról

Kiss Aladár közjegyzönél deponált végrendele-
tét, melyet a grófnéval egyetértésben szer-
kesztett, a IV. kerületi járásbiróságnál publi-
kálták

A végrendelet szerint a végrendelkezö
uradalmairól a következökép rendelkezik:

Rácz-Szent-Pétert és a Szeged melletti
Gyálát Pál gróf örökli. Sorok-Ujfalu, Szent-
Erzsébet, Szentes, Perkáta és Muraszombat
László grófé. Muraszombat élethossziglani
haszonélvezöje" az özvegy grófasszony. Gyála
és Sorok-Ujfalu az elhunyt szerzeménye volt.
A föudvarmester halála után maradt vagyon
meghaladja az öt millió forintot.

Szapáry Géza halálával a szeniorátus
gróf Szapáry Istvánra száll át, mint a család
legidösebb tagjára.

SZINHÁZ és MÜVÉSZET.
* Richter János Párisban. Nagy hazánkfia, á

bécsi udvari opera elsö karnagya, most Párisban
dirigált A Chatélet-szinházban vezényelt égy zene-
kart, mely a „Mesterdalnokok" nyitányát, Csajkov-
szki hátrahagyott- „Syinphonie pathétique"-jét és
Liszt elsö „Magyar rapszodiá"-ját adta elö. A kö-
zönség Richtert lelkesült ovácziókban részesitette
és a párisi lapok nagy elragadtatással irnak kar-
nagyi képességéiröl.

* A szinkörök megnyitása. Husvét vasárnap-
ján kezdödik a nyári muzsa és a nyári habitüék
szezonja. A v á r o s l i g e t i a r é n á b a n a két
husvéti ünnepen délután is, este is lesz elöadás.
Vasárnap délután 3 órakor a „Náni"-t adják Né-
meth József és Kövessy Albertné vendégjátékával,
este fél 7 órakor pedig Láng Etel, Rónaszéky Gusz-
táv és Nyáray lépnek föl vendégekfii a „Trylbik, vagy
az aggszüzek" czimü bohózatban. Hétfön délután a
„Vigéczek", este pedig a „Vasgyáros" kerül szinre, —
Az ó b u d a i s z i h h á z is, amely annyi viszon-
tagságon ment keresztül, valószinüleg husvét vasár-
napján nyitja meg kapuit. A szintársulatot F e j é r
Dezsö, az uj direktor, a következöképen állitotta
össze: Nök: Feledi Boriska (subrett), Pugin Leona
(koloratur), Kürthy Sári (drámai szende), Aczél
Szidi (naiva), Erdéli Gizella (naiva), Székely Gizella
(subrett), Latabárné (komika), Hóllósy Róza, Kéry
Jolán, Radák Róza, Rácz Ida segédszinésznök.
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F é r f i a k : Fejér Dezsö direktor (bonvivant).
Horváth Arnold (tenorista), Dajka Balázs (bariton),
Morvay Antal (drámai szinész), Irányi Pista (buffo),
Kiss János (apa), Keller, Sebes, Arday és Halász
segédszinészek. A nyolcz tagból álló zenekart F á i
karmester fogja vezényelni. Husvét vasárnapján és
hétföjén a "Sárga csikó"-t adják elö.

* Az Iparmüvészeti kiállitás. Az országos
iparmüvészeti muzeum a külföldi modern müipar
jellegének fejtüntetésére gazdag kiállitást rendez,
amely a nagy közönség számára április 10-én nyi-
lik meg. A sajtónak 9-én délelött 10 órakor mutat-
ják be.

* A zenepiaczról. Ifj. S t o w a s s e r J.-tól
elméleti és gyakorlati T á r o g a t ó - i s k o l a je-
lent meg. M o c s á r y Imre hat magyar dalt szer-
zett, amelyeket L á n y i Ernö alkalmazott zongo-
rára. N o v á k Lenke „Magyar rapszodiá"-át irt két
népdal fölött és Pataky Irmának ajánlotta. A zene-
müveket Rózsavölgyi és társa czég adta ki.

FÖVÁROS.
(Berliniek Budapesten.) A berlini városi tanács

a közlekedésügyi bizottság inditványára elhatározta,
hogy a föld alatti vasut tanulmányozása végett kül-
döttséget küld Budapestre. A küldöttséget a tanács
egyik tagja K r a u s e , épitési tanácsos vezeti és
tagjai: C a s s e l , D i n s e , E s m a n n, Kreit-
ling, K y l l m a n n , B a s t , R o s e n o w és
S i n g e r városi képviselök, továbbá A l b e r t i
tanácsjegyzö.

(A dunai köpartok.) A föváros még tavaly
folyamodott a földmivelésügyi miniszterhez, hogy a
pesti és budai ki nem épitett köpartokat egyszerre
és még ebben az évben épitesse ki. D a r á n y i
Ignácz földmivelésügyi miniszter ma értesitette a
fövárost, hogy egy ideig még eleget nem tehet a
kivánságnak, de siettetni fogja a munkálatokat.

(Az ó-budai szinház megnyitása.) Serly Lajos
az ó-budai szinház igazgatója április 10-én, husvét.
vasárnapján akarja a szinházat megnyitni és az
engedélyért ma folyamodott a tanácshoz. A meg-
nyitásból azonban husvét napján aligha lesz valami,
mert a folyamodvány letárgyalásához már rövid
az idö.

Hol legyen az uj müegyetem ?
Egy fövárosi bizottsági tag irja nekünk a kö-

vetkezö érdekes sorokat:
Az ország egyetlen müszaki föiskolájának

fejlödése és a technikai pályára lépö ifjuságnak
életbe vágó érdeke fordul meg azon a kérdésen,
hogy a József-müegyetem uj palotája Budapest
mely részén épüljön.

A közoktatásügyi miniszter csak legujabban
is, a költségvetés tárgyalásánál, emlitette, hogy az
uj müegyetem számára a L á g y m á n y o s o n ,
az uj hid közelében szemelnek ki helyei Szép fek-
vés tekintetében páratlan hely; a föváros fejleszté-
sének szempontjából a legszerencsésebb eszme; a
legközvetlenebbül érdekelt tanárok és a tanuló-
ifjuság kivánalmainak a legmegfelelöbb. Mert a ki-
szemelt terület ugy egészséges voltánál, mint a bal-
parti városrész központjaihoz való közelségénél
fogva is kielégitette volna mindazon fontos igénye-
ket, melyek az épitkezés kérdéséhez füzödnek.

Mégis ugy látszik, hogy ma már ezt a szép
tervet föladottnak kell tekintenünk. Meghiusulásának
okát á megszerzendö telkek tulcsigázott árában ta-
lálják. És e tekintetben a hiba elsö sorban a föváros
képviselötestületének egy részét terheli, midön a
föváros tulajdoniból megszerzendö telkek árának
tulhajtott megszabásánál az érdekelt többi telektulaj-
donosok követelésének tápot adott és olyan igények
támasztására ösztönözte öket, melyek ama vidék je-
lenlegi viszonyainak egyáltalában nem felelnek meg.
Mindamellett is sajnálnok, ha a közoktatásügyi kormány
ezáltal a körülmény által az eredeti tervtöl visszariasz-
tatni engedné magát. Amennyire a közhangulatot ismer-
jük, a föváros törvényhatósági bizottságában meg
lett volna a hajlandóság: arra, hogy még messzebb
menö engedmények terére lépjen a saját telkeinek
átengedését illetöleg; a közmunkatanács ugyane
czélra a tulajdonában levö telkeket leltári alacsony

áron adná át. Ami pedig a magántulajdonban levö
telkeket illeti, lehetetlen föltenni, hogy a kisajáti-
tásnál eljáró biróság a magántulajdonosok jogosu-
latlan álláspontjára helyezkedjék. Az pedig bizo-
nyos, hogy ha az uj müegyetem másutt épülne, a
Lágymányos-lapályon levö telkek értéke tiz év alatt
is alig fog oda emelkedni, ahová most a magán-
spekuláczió fölcsavarni akarja.

De ha itt nem, hát hol épüljön a müegyetem ?
Legujabban a föváros és a kormány képviselöinek
értekezlete a n é p l i g e t egy része és a mellette
lévö terület fölhasználásában állapodott volna meg.
Mi ezt a tervet a legszerencsétlenebbnek tartjuk.
Nem csak azért, mert a népliget ily módon elvonat-
nék jórészben attól a rendeltetésétöl, melyre szánva
van, hanem sok egyéb okból is. A föváros eme
területe nem alkalmas a város fejlesztésére. Vasut-
vonalak szelik át keresztül-kasul, pedig még a
Hungária-uton vezetendö pálya is oda fog kerülni.
Gyárak és kórházak teszik a környezetet egészségi
tekintetböl is alkalmatlanná arra, hogy ott egy
nagy terjedelmü föiskola épüljön, meg a tanárok és
tanulók is a közelben lakhassanak. Távol esik a
város belsö részeitöl, ami föképen a nagyszámu
szegény tanulóknak, kik irodai alkalmazásból és
magántanitásból tengödnek, megélhetési viszonyait
rendkivüli módon megnehezitené.

Nem kicsinyelheti ezt a körülményt az, aki
tudja, hogy a technikai tanulók közt sok van olyan,
aki 6—10 krajczárból élelmezi magát naponkint.

Szóba került továbbá, mint az uj müegyetemi
épületek elhelyezésére alkalmas terület: a v é r -
m e z ö is. Ujabb idöben általában gyakran föl-
merült az a terv, hogy ez a tér a katonai kincs-
tártól megváltatnék és telkekre lenne fölosztandó.
Amennyire helytelenitnök e szép és szabad térület-
nek bérházakkal való beültetését: bizonyos, hogy a
müegyetem czéljaira több tekintetböl fölötte alkal-
mas lenne. A müegyetem pavillonszerü épületeinek
oda helyezése megengedné ugyanis, hogy a terület
nagy részét parknak rendezzék be. Az épületek
csoportositása, az a látkép, melyet a , várból
e müvészetileg is bizonyára feltünö kulturtelep
nyujtana, a világosság és levegö minden ki-

ván almait kielégitö fekvés, a Margit-, Láncz- és
Eskütéri hidakról nyiló közlekedési vonalakon való
könnyü megközelithetöség: mind kiváló elönye e
helynek a népliget környéke fölött. De bár környe-
zete is, a Krisztina-város és a Vár, sokkal fejlet-
tebb, mint a VIII. kerületnek a Köbányára dülö
vidéke, mégis bizonyos, hogy a balparti nagy for-
galmi élet központjaitól ez a hely is távolabb esik,
mint a müegyetemi hallgatók érdekeinek szempont-
jából kivánatos lenne. A távolság e hátránya még
inkább áll a V á r o s m a j o r r a nézve, melyet
szintén emlegetnek.

Ellenben nem szólnak a tudósitások arról
hogy az értekezletén valaki szóba hozta volna á
müegyetem czéljaira azt á területet, mely a G e l -
l é r t - h e g y déli lejtöje alatt az átlós-uttól jobbra
fekszik a K e l e n f ö l d e l e j é n . Pedig a Lágy-
mányoson kiszemelt területtöl csak pár száz méter-
rel kellett volna továbbmenni. Itt, akár a sikon ke-
vés feltöltést igénylö; pompás fekvésü, olcsón meg-
szerezhetö telkek állanának rendelkezésre, akár pe-
dig — amennyiben a nagy telep elhelyezésének a
lejtös talaj nem állitana elibe technikai nehézséget
— reflektálni lehetne a Ménesi-ut és a leendö ke-
lenföldi-körut közt fekvö azon területre, mely mind-
járt a Ménesi-ut elején, esetleg akár a Vinczellér-
iskola kertjéig nyul és még sem beépitve, sem be-
ültetve nincs.

Itt tervezte a házépitöszövetkezet tavaly a
családi házak épitését és tudomásunk szerint a
telektulajdonosok átlag 15—16 forintért elövételi
joggal le is kötötték akkor telkeiket a szövetkezet
részére. Ma is akár egyezkedés, akár kisajátitás
utján meg lehetne azokat a telkeket szerezni 18—20
forintjával.

Alantabb, de közvetlenül a lejtö szélén, a
leendö körut mentében, még jóval olcsóbb áron vol-
nának a telkek megvásárolhatók. És ez a vidék ugy
közelség, mint alkalmas fekvés tekintetében még
mindig sokkal több elönyt biztositana a müegyetem
elhelyezésére, mint a Köbánya környékére irányzott

terv. Városrendezés és fejlesztés s a ma még elha-
nyagolt budai oldal föllenditése szempontjából is
kiválólag ajánlatos lenne — ha a Lágymányost
kénytelen volna a kormány elejteni — ez eddig
figyelembe nem vett tervnek megvalósitása.

Mindenesetre pedig inkább elhalasztani kel-
lene meg egy fél vagy egész évig a végleges hatá-
rozatot, mintsem hogy ezen ugy a kormányra, mint
a fövárosra és a technikai oktatás érdekeire nézve
oly fontos ügynek jövöje a hely czélszerütlen meg-
választása által koczkára tétessék.

TÖRVÉNYKEZÉS.
— Uj királyi ügyész. H a l á s z Lajos királyi

alügyésznek ügyészszé történt kinevezését közli ina
a hivatalos láp. Halász Lajos, aki dr. B a u m g a r -
t e n Izidor helyét fogja elfoglalni, egyike a legkép-
zettebb jogászoknak, s kinevezését a jogászkörök
nagy örömmel fogadják. Pályatársai közül ma szá-
mosan üdvözölték.

= Ujabb fordulat a proviziós perben. A
kiállitási jegybérlök, B e r l és O l l e n d o r f M.
bankárok tudvalevöleg csalás büntette miatt jelen-
tették fel S p i t z e r Józsefet, M a n d 1 Lajost és
M o r z s á n y i Károlyt. A törvényszék vád alá
is helyezte öket és egyuttal a sokat emlegetett
százezer forintra elrendelte a fenyitö zárlatot. A
felsöbiróságok ezzel szemben megszüntették az el-
járást, mire a panaszosok p e r u j i t á s t kértek.
P u s c á r i u vizsgálóbiró három hónapon át foly-
tatta az uj vizsgálatot és kihallgatta mindazokat, a
kikre Berl és Ollendorf bankárok, mint uj tanukra
hivatkoztak. A vizsgálat befejeztével áttette az ira-
tokat a királyi ügyészséghez, mely e napokban a
perujitás iránti kérelem elutasitását, illetöleg a
további eljárás m e g s z ü n t e t é s é t inditványozta.
A törvényszék Z s i t v a y Leó elnöklésével éri
C s e k e biró elöadása mellett a királyi ügyészség
inditványát mellözve, S p i t z e r Gyulát, M a n d e l
Lajost és M o r z s á n y i Károlyt a büntetötörvény-
könyv 379-ik szakaszában körülirt c s a l á s b ün-
tette m i a t t u j r a vád a l á h e l y e z t e .
Elrendelte egyuttal, hogy a v á d h a t á r o z a t
a fegyelmi eljárás megindithatása czéljából az
ü g y v é d i k a m a r á v a l k ö z ö l t é s s é k .
A vád alá helyezö határozat okfejtése jó részben
ugyanaz, mint az elsö izben hozott vádhatározat
okfejtése.

== A letartóztatott pénzügynökök. Emlitettük,
hogy H a r t m a n n Manó és A l t s c h u 1 Adolf
bünperében a vizsgálóbiró elrendelte az ügynökök-
nek továbbra való fogvatartását. A védök fölebbe-
zésére ma tárgyalta ezt az ügyét a törvényszék és
C s e k e Kálmán biró elöadása alapján e 1 ren-
delte az ü g y n ö k ö k s z a b a d l á b r a v a l ó
h e l y e z é s é t .

— Dr. Schmitt Jenö sajtópere. Dr. Schmitt
Jenö ellen a föügyészség tudvalevöleg osztálygyülö-
letre való izgatás miatt tett följelentést a „Föld-
mives" czimü lapban megjelent czikke miatt. A
sajtóbiróság e hónap 28-ikára tüzte ki ügyében az es-
küdtszéki tárgyalást.

= Biztositási per. Nyiregyházáról sürgönyük
lápunknak, hogy F o d o r Zsigmond és társai bün-
perében ma folytatták a végtárgyalást. Elsönek dr.
S t i 11 e r Mór, a panaszos intézetek jogi képvise-
löje szólalt fel, aki hozzájárult a vádhatóság indit-
ványához, dr. F r i e d m a n n Bernát védd nagyobb-
szabásu beszédben fölmentést kért. Délután öt óra-
kor hirdette ki D i c s ö f f y elnök á törvényszék
itéletét A biróság F o d o r Zsigmondot, P o 1 1 á -
c s e k Sámuelnét, dr. K i s s Jenöt és dr. Har-
sányi Károlyt, azaz valamennyi vádlottat föl-
mentette. St i 11 e r Mór ügyvéd és Szik-
szay királyi alügyész fölebbezést jelentették be.

— Egy kis hiuság. Az e l n ö k : (A p a n a -
s z o s v é n k i s a s s z o n y h o z ) Hány éves?

A p a n a s z o s : 80.
Az e l n ö k : De kérem! Hiszen a vissgáló-

biró elött is 30 esztendösnek mondta magát
A p a n a s z o s : No igen.
AZ e lnök: Csakhogy a vizsgálóbiró öt

tendövel ezelött hallgatta ki
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SPORT
+ Gomba. A Przedswit handicapre az utóbbi

idöben nagy fogadásokat kötöttek Gombá-ra. A ta-
valyi Ausziria-dij gyöztese állitólag remek kondi-
czióban van.

+ Kelet Blaskovich Ernö Kelet-je, mint ér-
tesülünk, nem indul a Przedwit-handicap-ben, ha-
nem az elsö nap megnyitó futamában.

+ Sapristi és Sanssoucci. A német Sapristi
és Sanssoucci, ugy látszik, nemváltak be a trial-
nál, törölték a Przedswit-handicap-böl

+ Lóverseny Debreczenben. Az április 16-án
és 17-én tartandó lóversenyekre, mint d e b r e -
c z e n i tudósitónk táviratozza, ma zárták le a ne-
vezéseket. A tizenkét futamra összesen s z á z h a t
n e v e z é s történt.

Az alagi lóversenyek.
— Ötödik nap. —

Kellemes tavaszi délután kedvezett az alagi
tavaszi meeting ötödik napjának. Az Urlovasok
szövetkezete a budapesti közönséggel nagyon meg
lehet elégedve, mert ha ma hétköznapon annyira
megtöltötte a tribünöket, mi fog történni husvét
napjain. A mai nap eseményei voltak: a favoritok
veresége és Horthy Szabolcs gyözelmei. A rokon-
szenves urlovas végre két gyözelmet aratott, egyet
Menelikkel, az Aranyvirág-akadályversenyt pedig
Verbunggal. Igaz, hogy nem került nagy megeröl-
tetésébe, mert mindkettö nagy fölénynyel gyözött.

A bookmakereknek ma jó napjuk volt. Limlom,
Kérdés, Tömörd, Dalffy és Streber révén, melyek
vereséget szenvedtek, szép summát vágtak zsebre.

A részletes eredmény a következö:

I. Handicap. Dij 1500 korona, távolság 2000
méter.

1. Wahrmann R. Bacilluss 68 1/2 kg. lovagolta
báró Eltz.

2. Szászbereki ménes Stréber 60 kg. lov. Mr.
Brook.

3. Geist G. Pletyka II. 66 kg. lovagolta. Horthy
Szabolcs,

Gróf Baworowski J. Békés 62 1/2 kg. lov. tulaj-
donos, gróf Pejacsevich Margit A. 58 kg. lovagolta
Gömöry.

Birói itélet: biztosan két hoszszal elsö, há-
rom hoszszal harmadik. Tot.: 5 :15, helyre 25 :32
I., 25 : 32 II.

II. Hároméves nyeretlenek eladóversenye. Dij
1300 korona, távolság 1200 méter.

1. Geist G. Menelik 67 kg. lovagolta Horthy
Szabolcs.

2. Gróf Andrássy T. Tempó 64 1/2 lovagolta gróf
Orssich.

3. Báró Pletzger R. Pebble 66 1/2 kg. lovagolta
|Mr. Brook.

Gróf Erdödy S. Arány 65 1/2 kg. lov. Gömöry.
Rohonczy G. Arkadia 70 kg. lovagolta gróf Bawo-
rowski. Wahrmann R. Piccalilli 69 1/2 kg: lovagolta
báró Eltz.

Birói itélet: könnyen négy hoszszal elsö, két
hoszszal harmadik. Tot.: 5:13, helyre 25:39 I.
25:43 II. Gyöztest az árverésen Virányi százados
1100 koronáért megvásárolta.

III. Arányvirág akadályverseny. Handicap. Dij
1900 korona, távolság 4000 méter.

1. Geist G. Verbung 73 kg. lovagolta Horthy
Szabolcs.

2. Mr. C. Wood Tommy 66 kg. lov. báró Eltz.
Birói itélet: Feltartva 10 hoszszal elsö. Tot :

5 : 7.

IV. Tavaszi gátverseny-handicap. Dij 1900
korona, távolság 2400 méter.

1. Dreher A. Bumdiöh 66 kg. lov. Mchan.
2. Gróf Lodron-Paride Tömörd 66 kg. lov.

Berényi.
3. Geist G. Limlom 66 kg. lov. Csompora.
Mr. Newmarket Bohemia 63 kg. lov. Bohrer.
Birói itélet: könnyen két hoszszal elsö, két hosz-

szal harmadik. Tot.: 5 : 33, helyre 25 : 63 I. 25 : 41
II. A harmadik ló lovasa által a második ellen állitóla-
gos keresztezés miatt óvásnak hely nem adatott.

V. Áprilisi gátverseny. Dij 1500 korona, táv.
2600 m.

1. Gr. Orssich Water Lily 65 kg. lovagolta tu-
lajdonos.

2. Semsey L. Vivandiere 67 kg. lovagolta
báró Eltz.

3. Lovag Waczlawiczek Valerie 761/2 kg. lov.
tulajdonos.

Gr. Baworowski J. kérdés 65 kg. lov. mr. Brook,
Gömöry V. Euchanteur 65 kg. lov. tulajdonos, Ober-

mayer E. Barinkay 71 kg. lov. tulajdonos.
Birói itélet: Igen könnyen 3 hoszszal elsö, 2

hosszal harmadik. Tot. 5 : 17, helyre 25 : 39 I., 25:43 II.
VI.. Nagymarosi-dij, Dij. 1800 korona, táv.

2400 m.

1. Geis G. Gvuatbhr 65 kg. lov. br. Eltz.
2. Gróf Pejacsevich A. Dalffy 67 kg. lov. tulaj-

donos.
3. Geist G. Donairiére 63 1/2 kg. lov. Horthy.
Gr. Erdödy S. Csikfogó 65 kg. lov. mr. Brook,

gr. Eszterházy B. Árpád 65 kg. lov. Gömöry.
Birói itélet: Küzdelem után 1/2 hoszszal elsö, 3

hoszszal harmadik. Tot.: 5:18, helyre 25 :41 I.,
25:31 II.

EGYESÜLETEK.
A Vörös-Kereszt-Egylet ülése. A magyar

vörös-kereszt egylet igazgató-választmánya április
12-én, kedden délután 4 órakor az egyleti Erzsébet-
kórház disztermében (I., Krisztinaváros, Györi-ut 15.
szám) rendes ülést tart. N a p i r e n d : 1. Felsöbb
helyröl érkezett leiratok bemutatása. 2. Erzsébet-
kórházi és ápolónöi ügyek tárgyalása és határozat-
hozatal ezek iránt. 3. Az egyleti egészségügyi tanács
kiegészitése. 4. Pénztári jelentés. 5. Jelentés a há-
boru esetén fentartandó intézmények ügyében. 6.
Segélyezések. 7. Folyó ügyek.

A történelmi társulat ülése. A törté-
nelmi társulat ma délután 5 órakor gróf T e l e k i
Géza elnöklése alatt választmányi ülést tartott. El-
sönek Ó v á r i Lipót olvasta fel W e r t h e i-
m e r Ede: „A magyarországi czenzura törté-
netéhez" czimü tanulmányát. Utána B e r z e-
v i c z y Albert olvasta fel B e r z e v i c z y Edmund-
nak „Berzeviczy Márton élete" czimü tanulmányát.
Érdekesen sorolta fel ennek a magyar diplomatá-
nak változatos pályáját és politikai szereplését. A
nagyszámu és elökelö hallgatóság mindkét felolvasást
élénk figyelemmel hallgatta.

KÖZOKTATÁS.
Föispán a népiskolában. Szeben vármegye fö-

ispánja, T h a l m a n n Gusztáv, márczius hónap-
ban megvizsgálván a szászsebesi közigazgatási hi-
vatalokat, Conrad O. polgármester kiséretében
meglátogatta a szászsebesi állami elemi iskolát is.
Megtekintette az iskola összes osztályait, a kisded-
óvodát : egyes növendékek feleleteit hallgatta meg,
örömét fejezte ki, hogy ez iskolát oly szépszámu
növendék látogatja s ezek a magyar nyelvben szép
elöhaladást tanusitanak.

Tanitók segélyegyleti gyülése. A budapesti
tanitók segélyzö-egylete tegnap este dr. V e r é d y
Károly tanfelügyelö elnöklése alatt, fennállása 25-ik
évfordulóján gyülést tartott. A közoktatásügyi minisz-
tert Z s i 1 i n s z k y Mihály államtitkár képviselte,
ki melegen üdvözölte a jelenvoltakat: majd
W a l t e r Károly olvasta fel az érdekes titkán
jelentést: meleg szavakban emelte ki Z i c h y
Antal érdemeit s jelentette, hogy az egyesület va-
gyona 6345 forinttal gyarapodott, illetve 50.000
forintra emelkedett. Elfogadta továbbá a közgyülés
azon inditványt, hogy az egyesület megalapitója
nevéröl „Z i c h y A n t a 1 a l a p i t v á n y t"
létesit ösztöndijul, szorgalmas tanitók részére. Ez-
után az igazgatótanács tagjait választották meg;
végül K e r é k g y á r t ó Árpád inditványára kö-
szönetet szavaztak az elnöknek buzgó támogatásáért.

Tanitók országos gyülése.
A Magyarországi Tanitók Országos Bizottsága,

melyben 261 tanitó-egyesület képviseltette magát,
ma délelött 10 órakor tartotta alakuló közgyülését
a vármegyeház nagytermében.

Mindenekelött a régi bizottság elnöke, L a k i t s
Vendel megnyitó beszédét olvasta fel a gyülés
titkára. A megnyitó kiemeli az A r a d v i d é k i
T a n i t ó - e g y e s ü l e t érdemeit, melynek köszön-
heti a tanitóság, hogy a tanitók szövetségének esz-
méjét három évtizeden át nem engedte elaludni.
W l a s s i c s érdeme, hogy a tanitóegyesületi élet
föllendült és igy az egyesületek szövetségének
üdvös munkájához is van reményünk. Sajnos, hogy

felekezeti egyesületek jórészt még mindig távol
állanak. Legközelebbi czélja a szövetségnek: 600
forintos fizetésminimumot állitani be törvényünkbe.

Az elnök javaslatára a gyülés Wlassics mi-
niszterhez a következö táviratot intézte:

A „Magyarországi Tanitók Országos Bizott-
sága" ma tartott közgyülése hódolatteljes tiszte-

lettel üdvözli Nagyméltóságodat, hazai közokta-
tásügyünk lánglelkü és nagyérdemü vezérét és
áldásos müködésére Isten áldását kéri. Lakits
Vendel elnök.

Péterffy Sándor az lS48-iki események törté-
netét olvasta fel.

Hajós Mihály titkár jelentésében lendület-
tel szól a nap fontosságáról, melyen a tani-
tóságnak a szövetsége létesül. Majd felsorolja
a régi alapon állott bizottság végzett munkáit.
Felpanaszolja, hogy a kormány nem adta meg a
tanitóságnak a kedvezményes jegyeket, ellenben
örömmel jelenti, hogy a kormány 10.000 forintot
vett a költségvetésbe, az elaggott és nyugdijra jo-
gosulatlan tanitók számára.

Jelenti továbbá, hogy a 100 ivre terjedö tan-
ügyi kongresszusi napló megjelent. Megemlékezik
Szathrnáry György és Brassai Sámuel elhunytáról.
Jelenti továbbá, hogy eddig már 52 egyesület jelent-
kezett belépésre. A titkári jelentést a közgyülés
tudomásul veszi.

Ezután L a k i t s Vendel, a régi bizottság
elnöke elbucsuzik a régi bizottságtól, melyet még
az 1890-iki egyetemes gyülés küldött, ki és késöbb
az 1896-iki egyetemes gyülés megerösitett. Kivánja,
hogy az együtt végzett nyolcz évi müködés minden-
kiben a legszebb emlékeket örizze meg. Végül pedig
felhivja a megjelenteket a képviseleti közgyülés
megalakitására.

A képviseleti közgyülést ezután G Ö b e 1
János korelnök megnyitja. Korjegyzö : Sófalvi György.

Az inditványok során tárgyalásra került a
h á r o m s z é k m e g y e i t a n i t ó t e s t ü 1 e t-
n e k két rendbeli inditványa, ugymint: 1. A felvé-
teli dijaknak az ifjusági könyvtárakra való forditása.
2. Az óvónö- és tanitónö-képzökben divó felvételi
vizsgálatoknak eltörlése, minthogy ezek bizalmatlan-
ságot jelentenek az illetö elökészitö iskolákkal
szemben.

Egy sereg kisebb jelentöségü inditvány után
V o l e n s z k y Gyula inditványozza, hogy hasson
oda az országos bizottság, hogy az elemi iskolai
tanitói, illetve tanitónöi oklevél alapján az egyetem
oly rendkivüli hallgatói lehessenek, melynek jogá-
val kellö haladásukat kollokviumokkal beigazolva,
az alap-, szak- és pedagogiai vizsgára bocsáttassa-
nak. Másrészt a klasszikus nyelvekböl pótérettségi
volna követelendö. Azután az egyetem bölcsészeti
fakultása sem szenvedne ezáltal, mert a kollok-
viumok és vizsgálatok föladata van hivatva az
egyetemi szinvonalat megtartani. Végül külföldi pél-
dákra hivatkozik az inditványozó.

N a g y László képezdei igazgató a következd
inditványokat teszi meg:

1. Mondja ki a közgyülés, hogy a fövárosban
k ö z é p p o n t i i r o d a létesitését szükségesnek
tartja, amely a levelezéseket végzi, az Országos
Bizottsághoz forduló ügyes-bajos tanitók ügyeit el-
intézi, amely általában az érintkezést a középpont
és a vidék közt állandóan fen tartja.

2. Mondja ki az Országos Bizottság közgyülése
annak szükségét, hogy a vidéki nagyobb városok-
ban vagy középponti helységekben tanitói otthonok
létesitése áltál erös tanitói társadalmi középpontok
szerveztessenek.

3. Egyrészt a tanitóegyesületi gyülések tartal-
masakká és értékesekké tétele végett; másrészt a
tanitók önképzésének elömozditása érdekében mondja
ki szükségesnek az Országos Bizottság közgyülése,
hogy a tanitóegyesületi közgyüléseken s a köri gyü-
léseken mindig, a nagy városokban, mint tanitói
társadalmi középpontokon pedig idönkint a tudo-
mányokból a tanitók számára tudományos vagy
gyakorlatias iránya elöadások tartassanak.

Sóskeöy József fövárosi tanitó azt inditvá-
nyozza, hogy az Országos Bizottság vagyonából
alap létesittessék, amelyböl azokat a tanitókat ré-
szesitenék jutalomban, akik a magyar, nyelv ápolása
és" a magyar állameszme terjesztése körül érdeme?
ket szereztek maguknak.

A közgyülés valamennyi inditványt kiadta az
igazgató tanácsnak.

Végül választások voltak.
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A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. Az igazságügyminiszter Toller

János szeniczi járásbirósági dijnokot és Fischer Jakab
csendörörmestert a mezökövesdi járásbirósághoz irno-
kokká, a debreczeni ügyészséghez irnokká Mátrai Gábor
szegzárdi ügyészségi irnokot nevezte ki.

Árverések a fövárosban. Adler Mór ingóságai
V. Kálmán utcza 24. április 8. Müller Károly ingóságai
V. Erzsébet-tér 4- április 22. Rosenberg Ferencz ingó-
ságai II. Fö-utcza 7. április 8.

A vidéken. Manojlovits Bogdán ingatlana Sz.-
Tamás (Ó-Becse) községházánál április 27. Clement Li-
pót ingatlana Igricz (Keszthely) községházánál április
25. Gaitza Jován ingatlana Beregszó (Temesvár) község-
házánál április 25. Gorgoschilitz Mátyás ingatlana Parn-
dorf (Nezsider) községházánál május 11. Czobán György
ingatlanai Kökény (Pécs) községházánál április 27.
Goldstein Péterné ingatlanai Sz.-Csehben május 3.
Schovits Endréné ingatlana Nagyváradon április 30.
Kneszkó András ingóságai Selmeczbányán április 21.
Helley János ingóságai Tasnádon április 18. Jäger Imre
ingatlana Nagy-Czenk (Sopron) községházánál május 8.
Török Jánosné ingatlana Székesfehérvárott május 2.
Hellmann Ferencz ingatlanai Kolozsvárott április 29.
Ifj. Müller Károly ingatlana Szászvárosban junius 24.
Stoits Dusán ingatlana Temesvárott április 23. Kovács
Jánosné ingatlanai Lendva-Ujfalu (Alsó-Lendva) község-
házánál április 18. Barta Lajos ingóságai Anton (N.-
Szalonta) április 14.

Pályázatok. A csurgói (Kaposvár) járásbiróság-
nál albirói állásra, a temes-kubini (Fehértemplom) járás-
biróságnál albirói állásra, a nagy-enyedi fegyintézetnél
gépészi állásra, a baáni adóhivatalnál gyakornoki ál-
lásra, a kis-körösi (Kalocsa) járásbiróságnál albirói ál-
lásra, a sepsi-szent-györgyi adóhivatalnál gyakornoki
állásra, a rimaszombati törvényszéknél albirói állásra,
közjegyzöi állásra Löcsén, a nagy-becskereki pénzügy-
igazgatóságnál számtiszti és fogalmazói állásra, a karán-
sebesi törvényszéknél aljegyzöi állásra, a belovári adó-
hivatalnál adótiszti állásra, postamesteri állásra Kis-
Kun-Dorozsmán (Csongrád vármegye), Jánosgyarmaton
(Bars vármegye) és Vadászerdön (Temes vármegye) le-
het a folyamodásokat benyujtani.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
K. B. Bori. 1. A miniszter adhat engedélyt a

vizsga letételére bármely idöben, kivéve a nagy iskolai
szünetet. 2. A kérdéses folyadékot papirkereskedök ut-
ján rendelheti meg, de maga is elöállithatja; tiszta
serlackot oldjon meg alkoholban és azt virágpermetezö-
vel hintse a képre.

Emlékszel-e...? Bizony mi nem igen emlékszünk
ilyen rossz versre.

T. T. I. Belényes. Mi sem tudtunk reá akadni
azokra a számokra, ha megkapjuk, azonnal értesit-
jük önt.

J . Á. Mezö-Keresztes Elvesztette a fogadást.
Önnek nem szabad kimondania a terczet.

B. D. Kolozsvár. A vadászebeket agyonlöni
nem szabad; ha a szöllöpásztor agyonlötte, önnek jogá-
ban áll kártéritést követelni.

N. J.-né. Szent-Antalfalva. Annak a szónak
helyes és megfelelö magyar kifejezése nincsen, a "nyá-
jas" semmi esetre sem azt jelenti. Másik kérdésére
tudatjuk, hogy édesleánya a belga királynénak.

P. J . Nagyvárad. Egy idö óta mi is tapaszfal-
juk, hogy Nagyváradról a románságnak valami jóaka-
rója, hamis és alaptalan hireket küld a magyar lapok-
nak, különösen a könyomatotoknak. Némelyik hiren
elsö. tekintetre látszik a valótlanság és a tendenczia ; de
némelyiknek felülnek a budapesti lapok. Most is Pável
püspökröl és az Astra ünnepélyröl kapunk tudósitást,
melyet nem közlünk, már csak azért sem, mert ismer-
jük a biharmegyei románság kipróbált hazafisagát a
multban. A gyanusitás és konkolyhintés nem alkalma-
sak a testvériség ápolására, ha baj lenne, mi mutat-
nánk reá. legelébb, de ok nélkül epét fakasztani, sebeket
ütni, nem lehet czélja a tisztességes sajtónak. -

NYILTTÉR.
fiatal, valódi

Kecskeméti-utcza. 15.

Columbia
legelsö:

1898 ujdoasága a láncznélküli.

17. 14—10

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Páris, április. 7. {Bankkimutatás) A pénzfor-
galom aránya az érczkészlethez 81.80:100. Kamatok
és leszámitolás jövedelme 637.000 frk. Érczkészlet
(ezüst) — 728,000 frk. Váltótárcza — 120.861.000
frank. Államkincstári követ. — 40.756,000 frank.
Magánkövetelések + 11.817,000 frank. Érczkész-
let (arany) — 4.393.000 frank. Elölegek arany
rudakra + 24861.0Q0frk. Jegyforgalom — 74073,000
frank.

New-York, április 7. (G. T. B.)
április 7. április 6.

cents cents
Buza májusra 10Q3A lOOVs

* ijuliusra 875/8- 888/*
, szeptemberre 80V* * 818/s

Tengeri májusra 337a 348/8
Chicago, április 7. (C. T. B.)

április 7. április 6.
cents cents

Buza, májusra 105V* 105V*
Tengeri májusra 29Va 295/s

Mezögazdaság.
Mintaszölötelep. A földmivelésügyi miniszter

a filloxera és perenoszpora által ellepett, muraközi
szölök rekonstrukcziója, és a gyümölcstenyésztés
czéljából Muraköz hegyvidékének központján minta-
szölö- és gazdasági telepet létesit. Az állam ott tiz
holdon amerikai szölövesszönövelö anyaleiepet, 10
holdon minta-szölötelepet állit fel, továbbá faiskolát
létesit és hegyi mezögazdaságot rendez be. Muraköz
hegyvidéke gazdasága fellendülésére jelentékeny be-
folyással lesz a tervbe vett mintatelep felállitása.

Ipar és kereskedelem.
A czukorkiviteli prémiumok. A czukorkiviteli

premium eltörlése iránti konferenczia ügyében az
elmult héten ismét többrendbeli hiresztelés volt
forgalomban. Legfontosabb ezek közül Gurzon an-
gol külügyi államtitkárnak az alsóházban tett nyi-
latkozata, mely szerint Anglia elfogadta Belgium
meghivását a czukorkonferenczián való részvéteit
illetöleg és ugy tudja, hogy hasonló nyilatkozatot
adtak a többi államok is. A német kormány min-
den közvetett és közvetlen prémium megszüntetésén
fáradozik; továbbá nyilvánvaló, hogy Franczia-
ország cukoripara indirekt kedvezményeinek mel-
lözését türni nem hajlandó. Látnivaló tehát, hogy
nem sok sikerrel kecsegtet az esetleg összeülö
konferenczia.

Budapest! hitelezöi védegylet. Az egyesület
mult évi tevékenységéröl a következökben számol
be- Az elmult 1897; egyleti évben összesen 674
fizetési beszüntetési eset lett bejelentve, az elözö
év 590 esetével szemben. Ezek közül azonban csak
437 esetben alakult csoport 1.389,000 forint érde-
keltségi összeggel, az elözö év 401 esetével,
1.113,000 forint érdekeltségi összeggel szemben. A
tárgyalt esetek közül esik: a) Budapestre (Köbánya,
Ó-Buda) 57 eset 204,000 forinttal, szemben az
elözö év 49 esetével és 140,000 forint érdekeltség-
gel; b) Vidékre 380 eset 1.185,000 forintnyi érde-
keltséggel, szemben az elözö év 352 esete és
1.073,000 forintot tevö érdekeltségével. A 437 eset
közül 116 esetben 362,000 forint érdekeltséggel
csöd nyittatott, mig a csödök száma az elözö év-
ben 121 volt, 302,000 forint érdekeltséggel. Csöd
nélküli fizetésképtelenség 321 esetben volt 1.027,000
forint összérdekeltséggel, az elözö év 280 esetével,
811,000 forint érdekeltséggel szemben. Egyesség
utján 289 eset rendeztetett 1.018,000 forint érde-
keltséggel, szemben az elözö év 262 esetével és
850,000 forint érdekeltséggel. Eszerint a lefolyt
egyleti évben az esetek 66 1/10 °/o-a rendeztetett,
az elözö év 65 1/2 %-ával szemben, mig az érde-
keltségi összeg szerint az egyességileg rendezett
összeg az összérdekeltségnek 77 3/4 %-át teszi ki,
a mult évnek 771/2 %-ával szemben. Az elmult
1896. évböl függöben maradt esetek legtöbbnyire
rendeztettek. Azon esetek, melyekben kizárólag a
védegylet tagjainak követelései rendeztettek egyes-
ség utján, ez évben is igen számosak voltak.

Állandó kiállitás az iparcsarnokban. Az ünne-
pekre való tekintettel a kereskedelmi muzeum
állandó kiállitása a városligeti iparcsarnokban a
nagyhéten pénteken és szombaton délelött 9—2-ig,
husvét hétfön pedig délelött 9—12-ig és délután
3—6-ig lesz nyitva. Husvétvasárnapján a tarlatok
zárva maradnak.

Malomhivatalnokok egyesülete. Az egyesület-
ben Ifj. S c h m i d t József fog e hónap 16-án
felolvasást tartani. "A malmászat mellékágai"-ról.

Fizetés-megszüntetés. Mint Bécsböl jelentik,
az ottani S c h u b e r t Gusztáv és társa papir-
kereskedö-czég fizetésképtelenné lett. Az adósságok
100.000 forintra rugnak.

Köbányai sertéspiac*, április 7. Magyar
rendü : Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 58—59 krajczárig. Közép (páron*
kint 251-320 klgrig terjedö sulyban) 5 8 - 5 9 kr.
Könnyü (páronk.250 klgrig terjedö sulyban; 59—59 1/2
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban)
68—58 1/2 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 58—58 1/2 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 58—59
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. április 5. napján
volt készlet 29.097 drb, április 6-án felhajtatott
380 drb, április 6-án elszállittatott 270 darab,
április 7-ére maradt készletben 29.207 darab. A
hizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár, április 7. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. április 6-án érkezett
361 drb. Készlet 386 darab, összes felhajtás 717
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 554 drb;
elszánittatlan maradt 163 drb. Napi árak: 120—180
kilós 55—60 krajczár, 220—280 kilós 55—60 kraj-
czár, 320—380 kilós 55—59 krajczár, öreg nehéz
50, malacz 36—40 krajczár. A vásár hangulata
élénk volt.

Budapesti gazdasági és tenyészmarhavásár,
április 7. (A budapesti közvágóhid és marhavásár-
igazgatóság jelentése.) Felhajtatott: 205 drb,
ugymint: jármos ökör, közép minöségü 57 drb.
Fejös tehén: tarka 122 drb, bonyhádi 19, drb,
Jármos bivaly 8, tényész-bika 1. Igásmarha után a
kereslet igen gyenge, fejös tehenekre is kevesebb
vevö volt mint a mult héten. Következö árak
jegyeztettek: Jobb minöségü jármos ökör 22—28
forinttal. Fejös tehenekért és pedig : tarka, kevert
származásu tehén 70—110 frt, bonyhádi tehén
120-160 frt.

Budapesti szurómarhavásár, április 7. A mai
vásárra felhajtottak: 1198 drb belföldi élö borjut,
1428 drb élö bárányt, 18 drb belföldi ölött borjut,
3772 drb ölött bárányt. A borju- és bárányvásár
hangulata élénk volt- Jegyzett árak : Élö borjuk s
belföldi 26—38 forint, kivételesen 40 forint sulyra.
Ölött borju : belföldi 30—40 forint sulyra, élö bá-
rány : 4—10.75 forint, ölött bárány 2.50—10.50
forint párja.

Budapesti vágómarhavisár, április 7. (A
budapesti közvágóhid- és marhavásár-igazgatóság
jelentése.) Felhajtatott: 2052 darab nagy vágó-
marha, nevezetesen: 1316 drb magyar és tarka ökör,
312 drb magyar és tarka tehén, 246 darab szer-
biai ökör, 7 drb szerbiai tehén, 95 darab bika és
76 darab bivaly. Minöség szerint 478 darab elsö-
rendü hizott, 1730 drb középminöségü és 204 drb alá-
rendelt minöségü ökör. A kisebb felhajtás következ-
tében szilárdabb irányzat mellett az árak 100 ki-
logrammonkint átlag 1 forinttal emelkedtek. Hogy
a jegyzett árak a mult heti Arakat meg nem ha-
ladják, az az oka, hogy az e héten felhajtott minöség
nem üti meg a mult hetiek mértékét. Következö árak
jegyeztettek : Hizott magyar és tarka ökör, jobb
minöségü 29—32 forintig, kivételesen 32 1/2 ftig,
hizott magyar és tarka ökör, középminöségü 25—28
frtig, alárendelt minöségü magyar és tarka ökör
21—25 frtig, jobb minöségü magyar és tarka
tehén 21—30 forint, magyar tehén, középminöségü
21—30 frtig, szerbiai ökör, jobb minöségü 25—29.—
frtig, szerbiai középminöségü 22—24 frtig, szerbiai
bika 22—29 frtig, szerbiai bivaly 17—21 frtig,
métermázsánkint élösulyban.

Bécsi szurómarhavásár, április 7. A mai
vásárra felhozatott 7055 darab borju, 905 darab
élö sertés, 1951 darab leölt sertés, 138 darab
leölt juh és 18361 darab bárány. Az ünnepi na-
gyobb szükséglet következtében a borjuvásár kez-
detben élénk volt, késöbb azonban az irányzat lát-
hatóan gyengült és a vásár lanyhán zárult. Ölött
sertést multheti áron könnyen lehetett eladni. A
birkavásáron jó kereslet mutatkozott és az árak
valamivel javultak. Eladatott: leölt borju 34—44
kr, I. min. 46—54 kr, igen finom minöségü 56—60
kr., kivételesen 62 kr., fiatal sertés 33—43 kr, leölt
nehéz sertés 50—54 kr, prima süldö 42—52 kr.,
leolt juh 26—40 kr. kilonkint. Bárány 4—10 forint,
prima 12—16 forint párja.

Pénzügy.
Megtagadott tözsdei jegyzés. A Pesti

hazai takarékpénztár - egyesület, amely eddig
zálogleveleit és községi kötvényeit jobbára,
Ausztriában helyezte el, az osztrák járadékadó
miatt ujabban Németországban próbálja müve-
leteit értékesiteni. A Dresdener Bank utján
4°/o-ot kamatozó kötvényeit a berlini tözsdére
akarta legutóbb 40 millió korona összeg
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ben bevezetni, de a berlini tözsde elöljáró-
sága a tözsdei jegyzést nem engedélyezte söt,
az Aeltesten-Kollegium mint felebbviteli ható-
ság a Dresdener Bank emiatti panaszát is
Visszautasitotta. A berlini tözsdekörök ezen
eljárása annál feltünöbb, mert más budapesti
pénzintézetek hasonló papirjait minden ellen-
Vetés nélkül már korábban jegyzésre bo-
csátották. A Pesti hazai takarékpénztárt
mindenesetre kellemetlenül érintheti ez az
inczidens, amely azt mutatja, hogy az elsö
német tözsdepiacz intézökörei a Pesti hazai
elsö takarékpénztár müveleteit nem tartja alkal-
masaknak arra, hogy azoknak Németországban
közforgalmi jelleg tulajdonittassék.

Az angol bank kamatlábemelése. Mint Lon-
donból jelentik, az angol bank kormányzótanácsa
ma a leszámitolási kamatlábat egy egész százalék-
kal, 3°/o-ról 4°/o-ra emelte föl. Az utóbbi hetekben
oly tetemes volt az aranykiszivárgás az angol bank-
ból, hogy már elöbb várták a banktól a discon-

tráta felemelését. De tekintettel arra, hogy a ka-
matlábemelés a jelenlegi háborus viszonyok között
felette alarmirozó hatással lett volna a pénzpiaczra,
a bank nem tudta magát erre az intézkedésre el-
határozni. Ugy látszik azonban, hogy a viszonyok
kényszerü hatása erösebb volt, semhogy az angol
bank magát az alól továbbra is kivonhatta volna.
New-Yorkban tegnap egy font sterling 4 dollár 83*/*
centssel értékeltetett, holott a paritásos érték körül-
belül 4 dollár 84 1/2 cents. Aranykivitel Londonból
az Egyesült-Államokba ennélfogva jövedelmezö és
a veszély, hogy az arany kiszivárgása Angliából,
illetve Európából Amerikába nagyobb mérveket fog
még ölteni, imminenssé vált. A magánkamatláb
Londonban az utóbbi napokban már 3%-ig emel-
kedett és a hivatalos kamatlábemelés mindezeknél
fogva elkerülhetetlenné vált.

Német bankházak egyesülése. Németországban
legujabban mindgyakoribb eset magánbankházak-
nak részvénytársaságokkal való egyesülése. Nehány
nap elött hiresztelték, hogy a berlini Warsehauer
Róbert és társa-czég fuzionált a darmstadti bank-
kal, mely egyesülés azonban nem változtatna neve-
lett czégnek a bécsi Union-bank-csoportban elfoglalt
állásán. Más értesülés szerint a Bachmann Hermann-
czég alakulna át részvénytársasággá a darmstadti
bank segélyével. Ez utóbbi hir azonban nem bizo-
nyult valónak. A darmstadti bank ugyanis tegnap
elhatározta, hogy részvénytökéjét 25 millió márkával
emeli. Ezen 25 millióból 20 millió márka arra for-
dittatik, hogy a bank ennyi betéttel lépjen be a
Warschauer Róbert és társa czégbe üzlettársnak.
E szerint tehát csakugyan társasági viszony kelet-
kezik a Warschauer Róbert és társa czég s a
darmstadti bank között, de nem akként, hogy maga
a czég megszünne.

Közlekedés.
Budapesti villamos vasut A budapesti villa-

mos városi vasut részvénytársaság ma délelött tar-
tottá közgyülését. Az igazgatóság jelentése részvéttel
emlékezik meg a részvénytársaság vezérigazgatójá-
nak : veröczei Balázs Mórnak, a mult éti augusztus
hónapban történt elhalálozásáról és azt inditványozta,
hogy a közgyülés jegyzökönyvileg adjon kifejezést
a fájdalmának. Jelenti egyszersmind az igazgatóság,
hogy a vezérigazgatói állásra botfai Hüvös József
királyi tanácsost sikerült megnyerni, aki a társaság-
nak megalakulása óta élénk részt vesz az ügyek
intézésében. Áttérve az üzleti részre, jelenti az
igazgatóság, hogy, noha az 1S9T. év, amely az
ezredéves országos kiállitás rendkivüli esztendejét
váltotta föl s igy a forgalom a rendes mederbe tért
vissza, az üzleti eredményekben (az 1898. évhez
viszonyitva) mégis kielégitö emelkedés mutatkozik.
Az 1897-iki üzletév összforgalma 1.494,289 forint
59 krajczár brutto bevételt eredményezett. Javasolja
az igazgatóság, hogy az alapszabályszerü levonások
után fanmaradó összegekböl a részvényeseknek 7.
számu szelvénye 10 forinttal (10 százalék), az élve-
zeti jegyek 5. számu szelvénye pedig egyenként ,
5 forinttal váltassék be. A kifizetés az angol-osztrák
bank budapesti fióktelepénél történik április hónap '
8-átol kezdve. A közgyülés a jelentést, miután
Hüvös József királyi tanácsos vezérigazgató a rész-

vényesek részéröl fölvetett néhány kérdésre néve a
választ megadta, tudomásul vette s a fölmentvényt

megadta. Végül az igazgatóságba a most kilé-
pett. Scheyrer Györgyöt és Schwieger Henriket
ujból megválasztották.

Bustlehradi vasut. A bustlehradi vasut igaz-
gatósága megállapitotta a mérleget. Az 1897. évi
tiszta nyereség az A) betüs részvényekre 1,729.355,
a B) betüs részvényekre 3,168.791 forint, ugy, hogy
az osztalék az A) betüs részvényekre 76-50, a
betüsökre 26 forint.

Kereskedelmi czégjegyzések.

a) Uj czégek.
Beregszászi törvényszék Illés Dávid kályha, edény

és háziipar, Ungvár.
Weisz József szatócs
Kálóz.
Klauber Rozália ékszerész
aranymüves, Temesvár.
Váltóüzlet „Fortuna", Hart-
mann A. váltóüzlet Te-
mesvár.
Podany Wenczel kézmüáru-
kereskedö, Temesvár-Er-
zsébetváros.
Reich Adolf eczetgyártási
üzlet, Zilah.
Czeiczel Aladár vegyes-
kereskedö, Bács-Kula.
Bernhardt Ferencz szatócs,
Bresztovácz.
Moskovicz Márton és Társa
kereskedök, Kovászna.

, Politzer Testvérek rövid-

Sz.-Fehérvári

Temesvári

Zilahi

Zombori

K.-Vásárhelyi

Temesvári
és diszárukereskedök, Te-
mesvár.

b) Czégmegszünések.
Temesvári törvényszék Wolf Izsó, Temesvár.

c) Uj részvénytársaságok és szövetkezetek.
Aranyos-Maróti törvszék „Istványos községi hitel-

szövetkezet", Istványos.
Eperjesi Bzrzevicze és vidékének

gazdasági, fogyasztási és
hitelszövetkezete Berze-

vicze (czégjegyzök : - Ber-
nyik Endre és Médvák
József.

Karánsebesi Severineana. kereskedelmi
részvénytársaság Karán-
sebes. Alaptöke 58.500
forint. Elnök: Kuresku
Illés.

Nyiregyházi Nyirmadai takarékpénztár
részvénvtárs. Nyir-Mada.
Alaptöke 100.000 forint,
1000 darab 100 forintos
részvény. Vezérigazgató:
Krausz Móricz.

Nagy-Kikindai „Csenei hitelszövetkezet",
Csens. *

d) Czégváltozosok.
Budapesti törvényszék Belvárosi takarékpénztár-

részvénytársaság Budapest
Adler Lajos igazgatósági
tag czégjegyzése megszünt.

Löcséi Késmárki bank-részvény-
társaság, Késmárk. Dr.
Mattyasovszky Elemér igaz-
gatósági tag bejegyeztetett.
Engel A. József czégjegy-
zése törültetett. .

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, április 7.

A mai gabonatözsdén teljes volt a hausse
gyözelme a határidöpiaczon. Az egész vonalon nagy-
ban vásároltak; az öszi terminusokat föleg á Cseh-
országból érkezett fagyhirek következtében. A buza
12—15 krajczárnyi, a rozs 6—8 krajczárnyi, a zab
20 krajczárnyi áremelkedést ért el. Tengeri csak
4—5 krajczárral javitotta az árát.

A mi a folyó határidöket illeti, most már ro-
hamosan közeledünk a tavaszi szállittással kötött
ügyletek lebonyolitási idejének végéhez, jóllehet a
teljesitési idö második hónapjának csak ma mult
el az elsö hete. Daczára ennek összevissza már
csak tizenegy munkanap áll rendelkezésre, tekintet-
tel arra, hogy ránk virradnak holnap az ünnepek
és figyelembe véve azt is, hogy a folyó hó huszon-
ötödikére van kitüzve a felmondási határidö utolsó
napja. A contremine tehát, ha ma nem rendelkezik
a szállitási anyag felett, azt ugyan a hátralevö elég
kurtára szabott idöben sem a vidéken, sem. a fövá-
rosban már megvásárolni, átvenni és összeállitani
nem birja, jelentékeny tételekben semmi esetre sem.
Nem szólunk a nagy anyagi áldozatokról, amelyeket
az áru beszerzése involválna, mert ezek koczkáz-
tatása nem riasztaná vissza az eladókat, ha a fel-
mondás által valamelyes eredményt remélhetnének,
ha azt gondolhatnák, hogy a szállitás még az utolsó

órában elönyükre változtatná az irányzatot ; nem
szólunk továbbá ama nyilvánvaló nehézségekröl,
amelyekbe ütköznének egyáltalában a tagadhatatlan
árnhiánynál fogva a terjedelmesebb vásárlások, söt
eltekintünk a számszerinti disparitástól is, amely
a készáru ára és a határidö árfolyama kö-
zött, ez utóbbinak vehemens emelkedése és
az effektiv gabona aránylag nyugodt tenden-
cziája daczára még mindig kérdöjelként lebeg a
két jegyzés között. Mindezt figyelmen kivül hagy-
hatjuk, mert elvégre mindeme nehézségek nem
mondhatók leküzdhetetlen akadályoknak. Elegendö,
hogy rámutassunk csupán a fizikai idöre, amely
most már a szállitási elökészületeket ugyszólván
lehetetlenné teszi. Miután pedig bejelentésre kész
tételek sem helyben nem találhatók, sem utban
nincsenek, kétséget nem szenved, hogy a contre-
mine semmi körülmények között sem lesz képes
kötelezettségeinek megfelelni. Vonatkozik pedig e
kitétel nemcsak a buzára, hanem a zabra nézve is.
Rozsban, araint ismételve emlitettük, az engagement
a maga rendes utján bonyolódik le. Ma is 5500
métermázsát mondottak fel és az árfolyamokban
nincs is jelentékeny változás, tavaszi rozsban egy-
általában alig van már forgalom. Buzában és zab-
ban azonban nemcsak hogy van üzlet, hanem ha a
kulissza mögé tekintünk és nézzük, hogy kicsodák
a mostani vevök e határidökben, hát ugy rémlik,
mintha e két czikkben a hátralevö néhány hét alatt
még orgiákra készülne a hausse.

A mai forgalomban kézzel fogható jeleivel
találkoztunk e tendencziának és jegyzett este az
áprilisi buza 12.77 forintot, az áprilisi zab 7.10
forintot, mig az áprilisi rozs 6.67 forinton maradt,
A május-juniusi határidöket, illetve, a buzánál 43
krajczárnyi, a zabnál öt-tiz krajczárnyi deport mu-
tatkozik.

Az áruleszámoló iroda mai fizetési napja min-
den zavar nélkül mult el. A következö likvidáczio-
nális árfolyamokat állapitották meg :a buza 12.73
forint, rozs 8.65 ;forint, zab 7.- forint.

A készáru forgalomra nézve kevés a jelenteni
való, az árak alig változtak.

Amerikában most az üzlet a politikai viszo-
nyok behatása alatt áll, tehát nem is mérvadó az
európai vásárokra.

Tegnap megint a közeli határidök vesztettek
csekélységet árfolyamukból, mig a juliusi és de-
czemberi terminus 1/8—1/2 centtel emelkedett.
. MA a kontinántális vásárok szilárd irányzatot
jelentettek, jelentékeny árváltozás nélkül.

Buza.
. Elkelt20000. métermázsa fentartott árak mellett

á forgalom felét idegen áru képezte. . .

Elöfordult eladások buzában.
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Raktárállomány buzában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 60.400 métermázsa buza
és 66.900 métermázsa liszt, a Silosban 5100
métermázsa buza. A nyugatiban 8731 métermázsa
buza, 545 métermázsa liszt.

Határidöüzlet buzában: Tavaszi májusi
és öszi buza irányzata szilárd, az árak lényegesen
emelkedtek.

Hivatalos jegyzések buzában.
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Elöfordult határidökötések hazában.

Határidö

április
május

Délelötti és déli tözsde Délutáni tözsde

kezdet forgalom zárlat kezdet forgalom

12.67

12.28

70-7I-75

12.2C-K-2J-SO

lI.T3jj 12-T-it 12.75-7S-tS

i i

láriat

12.77

12.35

Hivatalos határidöjegyzések buzában.
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1 Deli törnie zárlat*
1 április 7.
f penx
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április 6 .

12.84
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12.??

Rozs.

Készáraüzlet rozsban : Elkelt néhány kocsi-
rakomány szilárd áron.

Elöfordult eladások rozsban.
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Hivatalos jegyzések rozsban.
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Baktárállomány." A közraktárban 8700
métermázsa; a nyugati pályaudvaron 1502 méter-
mázsa.

Határidöüzlet: Tavaszi rozsban csekély
forgalom volt, az árak emelkedtek, öszi rozs szin-
tén nagyon szilárd.

Elöfordult határidökötések rozsban.

Határidö

április

szeptember

Délelötti és déU,tó*sde
Kezdet | forgalom | zárlat,
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Hivatalos batáridöjegyzések rozsban.

Határidö

április . . .
szeptember ..
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Takarmányfélék.

Készáruüzlet takarmányfélékben. Zab
5 krajczárral drágább, a kinálat csekély. Árpa vál-
tozatlan. Tengeri üzlettelen, a kereslet majdnem
megszünt.

Elöfordult eladások takarmányfélékben.
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Hivatalos jegyzések takarmányfélékben.
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Raktárállomány takarmány félékben : A

közraktárakban 9000 métermázsa árpa, 17.100 mé-
termázsa zab, 29.100 métermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 2214 métermázsa árpa, 319 mé-
tennáz^a zab, 545 métermázsa tengeri. A Silosban
8800 métermázsa tengeri.

Határidöüzlet. Tengeriben kevés üzlet volt,
az árak tartottak. Zab határozottan szilárd.

Elöfordult határidökötések takarmány félékben.
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Hivatalos határidöjegyzések takarmány-
félékben.
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Gabona- és lisztforgalom.
A m. kir. közp. statisztikai hivatal az 1893. évi április hó 5

este 6 órától április 6. este 6 óráig Budapestre vasuton és hajón
érkezett s innen elszállitott gabonakaküldeményekröl cs a budapesti
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, április 7.

Amerikából is Spanyolországból is kedvezöbb
hirek érkezvén, a reggeli üzlet eléggé szilárdan nyilt
meg a tözsdén, de nagyobb mértéket nem öltött,
aminthogy ez, mikor a több napi ünnep közeledik,
mindig igy szokott lenni. A' forgalom korlátolt ma-
radt az egész napon végig és ez okból az árfolya-
mok kissé lemorzsolódtak, Délután a táviró jelen-
tette, hogy az angol-bank fölemelte kamatlábát 1
százalékkal, 3-ról 4-re. Habár e rendelkezést már
régóta várták, mégis kissé lehangolóan hatott: és
az árak ismét alább szálltak 5/1o-el. Zárlati árfolya-
maink ezen a szinvonalon mutatják öket. A helyi
piaczon sem volt nagyobb mozgalom. A köszénér-
tékek, különösen az általános köszénbányák és a
salgótarjániak ára ismét alább szált; a villamosoké
viszont emelkedett 2 forinttal. Nagyobb árcsökkenés
csak a közutiakat érte, mert mérlegének adataival
nem voltak megelégedve a tözsérek. Az ár-
csökkenés valószinübb oka talán az, hogy az
uj részvények kiadása ismét elodázottnak lát-
szik. Sokan, kik az ujabb kibocsátásból igér-
kezö haszon reményében vették e papirost,
ma túladtak rajta, megunván a hosszas várakozást.
A közutiak árcsökkenése különben csak 3 forint,
ami pedig a viszonyokhoz mérve nem is jelentékeny.

Az elötözsdén: Magyar hitelrészvény 375.25
Osztrák hitelrészvény 355.10—355.50, Osztr.-magyar
államvasut 344.20—344.80, Közuti vaspálya .401.—
403.60. Általános köszénbánya 115.50, Salgótarjáni
617—620.

Délelötti 11 óra 25 perczkor zárulnak:
Osztr, hitelrészv. 355.30, Magyar hitelrészv- 375.—,
Aranyjáradék 121.15, Koronajáradék 99.35, Leszá-
mitoló bank 251.—, Jelzálogbank 253.50, Rima-
murányi 251.—, Osztrák-magyar államvasut 344.50,
Ipar- és kereskedelmi bank 102.75, Déli vasut 75,
Villamos vasut 275, Közuti vasut 401.

A déli tözsdén elöfordult kötések.: Ke-
reskedelmi bank 1414, Salgótarjáni 618—621, Köz-
utivasut 399—401.50, Villamos vasut 275.75—
275.50. Magyar hitelrészvény 374.75—375.25, Magyar
jelzálogbank 254.25, Osztrák hitelrészvény 355.50—
355, Osztr.-magyar államvasut 344.75—344.25, Or-
szágos központi takarékpénztár 790, Általános kö-
szénbánya 115, Schlick 205.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2 . -2 .25 forint; 8 napra 4.50—5 frt,
április utóljára 8—9 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
április 7. április 6.

Magyar aram-járadék 121.25
Magyar koronajáradék 99.20
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzálogbank

375.20
10U.75
251—

121.23
99.20

875.25
102.75
S54;—

Mag\-ar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

251.25 251.25
251.25
355.—
75.—
344.00
400.7ö
277.50

251.25
355.—
74.—
344.50
403.5Q
275.—

Az utótözsde berlini jegyzésekre gyen-
gült; osztrák hitelrészvény 37o.90—374.50 állam,
vasut 344.50—344.25, Közuti vasut 401 forinton
köttetett.

Délután 4 órakor zárulnak :

Osztrák hitelrészvény
Magyar liitehészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
lpqr és keresk, bank
Déli vasut

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, április 7. S z i l v a és s z i 1 v a i z

üzlettelen, az áruk nem változott. Zsiradék-
b a n az üzlet csekély, eladatott budapesti városi
disznózsir 59 forinton.

Hivatalos jegyzések.

április 7.
854.50
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344.25
2 5 1 . -
254.—
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277.50
1Ü2.50
75.—

április 6.
354.50
374.50
344.—
251.50
2 5 4 . -
251.25
403.5.0
275.—
102.75
73.25
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, április 7. A vásári forgalom : Hus-

nál a forgalom élénk, árak: szilárdak. — Baromfi-
nál élénk, árak szilárdak. — Halban élénk, árak
emelkedtek, — Tej- és tejtermékeknél élénk
— Tojásnál élénk, árak emelkedtek, — Zöldségnél
élénk. — Gyümölcsnél élénk. — Füszereknél
csendes. — idöjárás: derült, enyhe. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö; Hus. Mar-
hahus hátulja I, 48—56 frt, II. 42—48 frt.
Birkahus hátulja I. 30— 40 frt, II. 28—36
frt Borjuhus hátulja I. 5 0 - 6 0 frt, II. 45—50 frt.
Sertéshus elsörendü 56—60 frt, vidéki 50—54 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 70—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 60.0—61.0 frt (100
kilonkint). —Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.20—1.80
irt. Csirke 1 pár Ü.90—1.30 frt. Lud hizott kilón-
kint 45—60 kr, - Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 31.5—34.5 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.60—4
frt Petrezselyem 100 kötés 1.60—4.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt Bab nagy 100 kiló 8—12 frt,
Paprika I. 100 kiló 30—45 frt, II. 15—24 frt. Vaj
közöns. kilónkint 1.05—1.20 frt Vaj-téa kilónkint 1.20
—1.40 frk Burgonya-rózsa 100 kiló 2.60-3,30 frt
Burgonya sárga 100 kiló 2.65—3.50 frt — Halak.
Barcsa (élö) 0.80—1.20 frt 1 kiló. Csuka (élö) 0.80—
1.00 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.50-0.60 frt

Szesz.
Budapest, április 7. irányzat változatlan.

Kontingens nyersszesz jegyzése 18.76—19.—•
forint. Finomitott szesz nagyban 56.75--57.—,
Finomitott szesz kicsinyben 57. 1/8—57.25, Élesztö-
szesz nagyban 57.75—57.—, Élesztö szesz kicsiny-
ben 57.25—57 50, Nyers szesz adózva nagyban
55.75—56.—, Nyersszesz adózva kicsinyben 5G.Vs—
56.25, Nyers szesz adózatlan (exknt.) 15.75—16.—,
Denaturált szesz nagyban 21.—21.25, Denaturált
szesz kicsinyben 21.50—21.75. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, április 7. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 19.50—19.60 forinton kelt el.

Trieszt, április 7. Kiviteli szesztartályokban
szállitva 90% hektoliterenkint nagyban cseh ára



74. oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Péntek, április 8.

12.50, román áru 12.75 forinton jegveztek április-
augusztusi szállitásra.

Prága, április 7. Adózott tripplá szesz
nagyban 55jt/s—55.2~» f-rttit azonnali szállitásra.
Adózatlan szesz l^.öü—tö.75 forinton kelt el.
nagyban.

Berlin, április 7. Szesz helyben 47.2*) márka
•— 27.71 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalék. Átszámitási árfolyam 109
márka = 58.70 frt.

Stettin, április 7. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 47.50 márka = 2~.Mi frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.70 frt.

Boroszió, á|ri:;> 7. Szesz (50-es) pr. ápriiisra
66.— márka = 3S.74 frt; szesz (70-esfc pr. áprilisra
46.30 márka = 27.18 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.70 frt.

Hamburg, április 7. Szesz áprilisra 24.25
márka =14.24 frt; ápril—májusra 21.25 márka =
14.24 frt ; május-juniusra 24.25 márka = 14.24 frt.
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.70 forint.

Páris, április 7. Szesz folyó hóra 4< .25 frk
= 24.91 frt; májusra 46.23 frk = 24.38 frt;
négy elsö hóra 45.50 frk = 23.05* frt: májustól 4
hóra 42.25 frk = 2227 fri. Az árak 10.000
liter százalékonkint V4°/o leszámitással értendök.
Átszámitási árfolyam 100 frk = 47.55 frt.

Czukor.
Prága, április 7. Nyers czukor 88Pfo czukor-

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.323

frt, okt.—decz. szállitásra 12.40 forint.
Hamburg, április 7. Nyers czukor i. o. b.

Hamburg, azonnali szállitásra 9.10 márka, májusi
szállitásra 9.15 márka, augusztusi szállitásra 9.40
márka. Irányzat nyugodt.

Páris, * április 7. Nyers czukor (88 fok) kész ára
28.50—29.—frk, fehér czukorápriüsra 31.i/s frank*
májusra 31.25 frk, 4 hóra máj.-tól Els/« 4 hóra,
okt-tól 30.3/8 frk. Finomitott készáni 101—101.50
frank.

London, április 7. Jávaczukor liVs shilling,
ártartó.

Olajok.
Páris, április 7. Repczeolaj folyó hóra 53.25

frk (= 25.07 frt); májusra 53.50 frk (= 25.19 frt);
4 hóra májustól 54.— frk (= 25.42 frt); 4 utolsó
hóra 51.75 frk. (= 25.77 frt). Árak 100 küónkmt
értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk = 47.55 frt

Hamburg, áprlis 7. ftepezeolajhehrbea 50.50
márka (= 29.65 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.70 frt.

Köin, április 7. Repczeolaj májasra (hordóval)
56.— márka (»= 32.29 frt). Átszámitási árfoJyam 100
márka = 58.70 frt.

Petroleum.
Hamburg, április 7. Petroleum hehrben 5.05

márka = 2.96 frt.
Antwerpen, április 7. Petroleum fin. helrben

15.3/s frank = 7.26 frt
Bréma, árpilis 7. Petroleum fiu. helyben 5.10

armka = 2.99 frt.
Newyork, április 7. Petroleum fin. 70 Ábel Test.

Newyorkban 5.70 cents, fin. petroleum Philadelphiá-
ban 5.65 cents; United Pipe line Gertifieates áp-
rilisra 75.—; nyei-s petroleum ápiSisra 6.35 cents.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, április 7. A határidöpiaczon ma nyu-

godt hangulat, de szilárd irányzat uralkodott - A:
deport tavaszi és május-juniusi buza között 25 krral
zsugorodott össze. Zab fedezeti keresletre szilárdult
Köttetett: buza tavaszra 12.50—12.51 forinton, buza
május—juniusra 12.27—12^28 forinton, buza öszre
9.42—9.49 forinton, rozs tavaszra 8.97 forinton, zab
tavaszra 7.26—7.30—7.29 forinton, tengeri május-
juniusra 5.59 forinton. Rész buza legmakasabb áron
kelt el.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 12.51—12.52. május-juniusra

12.27—12.29, öszre 9.48.—9.50, rozs tavaszra
8.97—8.98, tengeri május-juniusra 5.58—5.60, julius-
augusztusra 5.69—5.71, zab tavaszra 7.28—7.30
forinton.

Boroszló, április. 7. Buza helyben 19.40 márka
( = 11.39 frt) sárga. Buza helyben 19.30 márka
( = 11.33 frt). Rozs helyben 14.90 márka. (== 8.75
frt) Zab helyben 15.40 márka (= 9.04 frt) Tengeri
helyben 12.— márka (= 7.04 frt). Minden 100 kilon-
kint Átszámitási árfolyam 100 márka = 53.70 frt

Hamburg, április 7. Buza holsteini 19<—205
márka ( = 11.56—12.04 frt). Rozs meklenburgi
143—154 marka (=8.39—9.04 frt.) Rozs orosz 114—
115 márka ( = 6.69—6.75 frt). Minden 100 kilonkint
Átszámitási árfolyam 100 márka = 68.70 irt

Páris, áprüis 7. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
29.10 frank (=1S.S7 frt). Buza májusra* 29.10
frank (=13.87 frt). Buza julius-aug.-ra 2S.30 frank
§= 13.49 frt). Buza májustól 4 hóra 27.50 frank
(-* 13.10 frt). Rozs folyó hóra 18.25 frank ( = 8.68

frt). Rozs májusra 18.25 frank ( = 8.68 frt).
Rozs juiius-aucr.-ra 17.40 frank (== 7.29 frt). Rozs
májustól 4 hóra" 16.50 frank (=7.85 frt). Minden 100
kilonkint. Átszámitási árfolyam 100 frank = 47.55
forint s

Páris, április 7. (Zárlat.) Buza folyó hóra
29.10 frank (== 13.87 frt). Buza májusra 29.10
frank (== 13.87 frt). Buza julius-augusztusra 28.40
frank (—13.54 frt) Buza 4 hóra májustól 27.60
frank (==1375. frt). * '

London, április 7. Gabona nyugodt de szilárd.
Buza * 2, sh.-gel magasabb, zab elvétve V* sh.-gel
drágább. Hozatalok: buza 8-590. árpa 27*960 és
zab 39*760 qu.Tengeri helyben I8V4 sh.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, április 7. A mai tözsde kedvezö irány-

zattal indult arra a hirre, hogy a nagyhatalmak
közben járni szándékoznak a Spanyolország és az
Egyesük-Államok közti viszáiykodás békés elinté-
zése érdekében. Mindazonáltal az üzlet, tekintettel
a közeledö ünnepekre, szükkörü volt. Élénkebb for-
galom csak hitel- és alpesi bányarészvényekben fej-
lödött Utóbb az irányzat, a londoni kamatláb eme-
lésre, eilanyhulL

Az elötözsdén: Osztrák hitelrészvény 355.2I
355.50, Anglo-bank 158.25. Union-bank 297.—
Magyar Jelzálogbank 254.50, Magyar hitelrészvény
375.50, Osztrák - magyar államvasut 344.50—
345.—, Déli vasut 75—75.25, Tiatnvay 506, Al-
pesi bánya 152.25—152.80. Rimamurányi 252.50—
251.75, Magyar általános köszénbanya 111.50—
114. Salgótarjáni 622, Magyar aranyjáradék 121.15,
Magyar koronajáradék 99.35, , Török sorsjegy 57
57.20. Német márka 58.76.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitelrészvény 355.25. Magyar hitelrészvény 375.50,
Lánderbank 221.50, Osztrák-magyar államvasut
344.50, Déli vasut 75.—, Alpesi bunya l'f*2r50,
Rimamurányi 251.50, Májusijáradék 102.25, Török
sorsjegy 57.10.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 355.—,
Magyar hitelrészvény 375.25, Landérbank 221.50,
Union-bank 296.50, Anglo-bank 158.75, Bankverein
265.—. Osztr.-magyar államvasut 344.50, Déli vasut
75.—, Eibevölgyi vasut 259.75. Északnyugoti vasut
244.—, Alpesi bánya 152.—. Rimamuráuyi 250.50,
Májusi járadék 102.25, Magyar koronajáradék 99.35,
Török sorsjegy 56.90, Német márka 58.77. Töryk-
dohányrészvény 131.15.

Délután 2 óra. 30perczkor jegyeztek-. Ma-
gyar aranyjáradék 121.20. Magyar koronajáradék
99.35. Tiszai kölcsönsorsjegy 140.50. Magyar fóld-
tehenuentesitési köiv. 97.30. Magyar hitelrészvény
374=25. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 160.;—.
Kassa-oderbergi vasut 191.—. Magyar kereskedelmi
bank 1408.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 1IHX25
Magyar keleti vasuti állami kötvények 122-10, Ma-
gyar leszámitoló és pénzvállóbank 250.75. Rima-
muránvi Tasrcszvénytársaság 250.—. 4"2{Vo papir-
járadék 102.25. 4.2% ezügijaradék 102.—. Osz-
trák aranyjáradék 121.80. Osztrák koronajáradék
10&20. 1S60. sorsjegyek 143.50. 1864. sorsjegyek
196.75. Osztrák Mielsorsjegyek 204.50. Osztrák hitel-
részvény 354.50. Angol-osztrák bank 158.80. Unio-
bank 296.50. Bécsi Bankverein 265.—. Osztrák
Lánderbank 221.50. Osztrák-magyar bank 921.-—.
Osztrák-magyar államvasut 344.25. Déli vasut 75.—.
Eibevölgyi vasut 259.25. Dunagözhajózási részvény
445.—. Alpesi bányarészvény 151.90 Doliányresz-
vény 131.—, 20 frankos 9.53. Cászári királyi vert
arany 5.69. Londoni váltóár 120.50. Német bank-
váltó 58.75.

Bécs, április 7. (Utótözsde.) A déli tözsde
zárlala után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 354.87,
Magyar hiteirészvény 374.50, Anglo-bank 158.50,
Bankver. 265.—, ünion-bank 296.—, Lánderb. 221.—,
Osztrák-magyar államvasut 344.12, Déli vasut 75.—,
Eibevölgyi vasut 259.50, Északnyugoti vasut 243.75.
Török dohányfészvény 131.25, Riiriamurányi vasmü
251.—, Alpesi bánya 151.80, Májusi járadék 102.25,
Magyar koionajáradék 99.35, Török-sorsjegy 57.—,
Német márka azonnali szállitásra 58.80.

Berlin, április 7. Májusi járadék 102.10,
Ezüstjáradék 101.90, Osztrák aranyjáradék.
103.80, Magyar aranyjáradék 102.90/ Magyar
koronajáradék. 100.10, Osztrák hilelrésivény
222.20, Osztrák-magyar államvasut 146.75, Déli
vasut 33.—, Bustiehrádi vasut 290.—, Osztr bank-
jegy 170.10, Rövid lejáratu váltó Bécsre vagy
Budapestre 170.—, Rövid lejáratu váltó Parisra
31.10, Rövid lejáratu váltó Londonra 2O.0OV2, Orosz
bankjegy 216. i5, Olasz járadék* 93.25, Laura-kohó
182.60, Harpeni 177.60, Olasz központi vasut 134.25,
Török sorsjegy 114.50.

Az ntótÖzsdén : Osztrák hitelrészvény 222.—,
Osztrák-magyar államvasut 146.60, Déü vasut
33.—. Magyar aranvjáradék 102.90. Disconto-társa-
ság 199.60."

Frankfurt április 7. (Zárlat.) 42°/o ezüstjára-
dék 86.00 4°/» osztr, aranyjáradék 103.65, 4% magyar

aranyjáradék 102.85, magyar koronajáradék 100.15,
osztr, hitelrószvóny 301.50, osztr.-magyar bank 787.—,
Osztr.-magy, államvasut 297.—, déli vasut 66.50,
bécsi váltóár 170.—, londoni váltóár 20.51, párisi
váltóár 80.75, bécsi bankverein 225.87, villamos
részvény 139.—, alpesi bányárészvény 129.—,
3°/o magyar aranykölcsön 90.35, 42°/o papir-
járadék 86.50. Az irányzat szilárd.

Frankfurt, április 7. (Utótözsde.) Osztr, hitel-
részvény 301.25 osztrák-magyar államvasut 297.—,
déli vasut 66.67.

Hamburg, április 7. (Zárlat.) 4.2°/0 ezüst-
járadék 86.40, osztrák hitelrészvény 301.—,
osztrák-magyar államvasut 742.50, déli vasut 157.—,
olasz járadék 93.60, 4°/0 osztr, aranyj. 103.60,
4°/o-os magyar aranyjáradék 103.25. Az irányzat
nyugodt.

Páris, április 7. Uj 3°/o franczia járadék 101.60,
3°/o-os frauczia járadék 103.15,-31/2°/o-os franczia já-
radék 107.10, Osztrák földhitelintézet 1279, Lan-
der-bank 490, Osztrák aranyjáradék- 101.95. Déli
vasuti elsöbbség 390.50, Alpesi bánya 331.—,
Török sorsjegy 105.50. Olasz járadék 93.35, Spa-
nyol kölcsön 48.50, Ottomanbank 553.50, Rio Tinta
727.50, Debeers 681.—, Eastrand 110—, Chartered
72.75 Randfonlein 40.—.

tondon, április 7. (Zárlat.) Angol consolok
111.5/IÖ. déli vasut 7.—, spanyol járadék 48.5/8
olasz járadék 92.V8, 4°/0 ni agy. aranyjáradék
101.75, 4% rúpia 63i/s Canada pacificvasut 82.7/s,
leszámitolási kamatláb 2.15/io, ezüst 2Ü. Az irányzat
szilárdabb.

New-York, április 7. Ezüst 56.—.

IDÖJÁRÁS.
A tn. hir. meteorologiai ̂ központi intézet távirati

jelentése 1898. április 7-én teggel 7 órakor.

Állomások

Arvaváralla .
Sulmeczbanya
N.-Szombat .
Magyar-Ovár
Ü-GyaUa
Büdapeit
Seprön
Hprény
Keszthely

•Fiume .
Cirkvenica
Panesova
Zsombolya
Arad . .
Szeged .
Szolnok .
Eger . .
Debreczen
Késmárk
Ungvár .
Szabnar .
Nagy-Várad
Kolozsvár .
Nagy-Szel>en
Béca . . .
Salzburg.
Klagenfurt

- A

l

ii
— 1.6 j 1

i

1.2
0.6
1.0
2.2
3.8
0.0
l.ti
5.4
4.3
8.3
7.0
4.5
2.5
1.4
4.2
5.0
0.S
2.8
0.8
2.3
3.4
8.3
0.4
0.8
5.2
1-8
0.6

Állomások

• 1
69-8
70*5
63-4
69-4
69-9
C9-6
70-0
70-9
68.4
69-1
71-4
70*3
70-1
70-3
70-3
70-1
69-4
67-9
70*0
70-8

1-4
70-5
71-0
69-2
71-9
68-8

légnyomás maximuma Közép-Európán át huzódik és
Francziaország tói terjed a Fekete-tengerig. A régi depresszió meg-
marad északkeleten, uj degresszió nyomai láthatók északnyugaton.

Borult és csapadékos idö uralkodik Európa úszaki felében, a
két depresszió környékén. Azonkivül Felsö-Olaszországban is volt esö.
Francziaországban, az Alpesek és Kárpátok vidékén az idö derült
és száraz.

Hazánkbau az esözés megszünt és az,idö jobbára . kiderült.
A hömérséklet mult éjjel még nagyon, alacsony volt. söt több helyen
a fagypont alá ment, de a nappali órákban alkalmasint a felmele-
gedés általános lesz. .

További enyhülés és száraz idö várható.

Pola .
Lesina
Sarajevo
Torino
Ferencz
Bóma .
Nápoly
Brinüisi
Pakinno

.Mattá..
Züricli
Biarritz
Núza .
Pária .
Kópenhága
Hamburg ,
Berlin. . ,
Christiansund -
Stockholm . .
Szent-Pétervár
Moszkva . .
Varsó . . . . .
Kiew . . . . . .
Odessza . . . .
S u l i n a . . . . .
Szófia .• . . . .
Konstantinápoly

E

69 3
68-1
70-4
0-7

64-S
07-0
07-6
67-6
66-8
G.V0
70-9'
66-1
68-8
70-6
61-4
62.5
63-8
60.1
51-3
50-7
59-5
60-6
65-1

'0-7
67-1
8-8

BÖS

7.4
6.5
2.1
5.4
7.6
9.5

-f 11.3
+ 11.9
4- 11.2
4- 14.4

1.0
6.7
9.5
5.5
3.1
7.4
6.3
1.2
0.0
0.1
0.9
3.1
0.8i.

4- 3.!
4- 8.1

VIZÁLLÁS.
—• Április 7-én. —
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Scliarding
Passau
Bécs
Pozsony
Komárom
Budapest
Ercsi
Paks
Mohács
Újvidék
Zunony
Pancsevs
Bázüs
Orsova
M.-Falva
Zsobia
Szered
Érsekújvár
Sárvár
Györ
Zákány
Eszék
M.-Szerdah.
Zágráb
Sziszek
Mitrovicza
Károlyvár.
Vovi

Banjaluka
Doboj
Zwomik

t 78 < 4
. 259 > 1

- 20 > 2
+ 284> 7
+ 315 >
+298>
+ 248> 7
+ 364 > 2
-- 371 -
* - 896 >̂
+ 4Ö8 >
-+-289>
4- 427 >

126 < 7
146t
68

— 63>
+ 229 -
— 110 -
. 16C<
|-50g>

556 >
+ 102 >

4- 35

Filli Vizmérés

czentiméter

Tisza

Szamos

Uttreza Munkács
Laboreza
Uao
Ondtva
Bodrog
SaJ6
HenM
Beretlytf
Seb. Kir

F.-KSrli
Feb. Kir.
Ket.-Kir.
N.-Kir.
Márts

tnes
Béga

- I
Ittak Miyarizala: • = • Jeges viz; +

áradt; > a apadt; ? — kétséges.

M.-Sziget
Tisza-Ujlak
V.-Namény
Csap
Tokaj .
Szolnok-
Csongrád
Szeged.
Titel
Deés
Szatmár

4 80
— 103

Homonna
Ungvár
Bánfa
Zemplén
Zsolcza
H.-Némeü
B.-Ujfalu
Csúcsa
Nagyvárad
Belényes
Borosjenö
Békés

yoma
Gy.-Fehérv.
Arad
Makó

Kostély
emesvár
.-Becskar.
' 0 felett; — a

Felelös szerkesztö: L i p c s e y Ádám.
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4's
4'i
4
4
4
5

4><M

r. Államadósság.

a) Magfar államadósság.
Magyar aranyjáradék

IO.OJQ MOS . .
Magyar korunajáradék . . . . .

péax | ám

, ftlet *,ir©-
i árfolyun

'JÉ-!;

/
4*/s
4
5
S

4
4
3»/s
4
4»ri
4
4
S
4»*
4
4
4
4
41;
4
4

3
4V*
4*i*
*
VI*
4
4»/t
4
4
4
4
4

5
5
5
5V2
Vi
6
* L
5
4'

4J-.
5
5
5

6
4Vi

3 -
5
4V»

167B. keleti vasuti kölcsön . . .
ISSfc. évi államvasuti aranykölcsön
l«sa. . „ eziistköksön
VaskapukölcsSa j:
ISTü-ki nyerem.-kölcsön, 100 fitos |>
lS70-ki r . 50 » ;:
Magyar regále-kárt. kötvény . . . !
Horvát-Sziavon , . . . . i1
Magyar földteherm. kötvény . .
Horvát-Sziavon . .
Tiszai és szegedi nyer.-kölcsön .
Horv.-SzJav. Jek. ioldv. kötvény

b) Osztrák államadósság.
Egyes, járadék papir fébr.—aug,

, , máj.—nav
Egyes, járadék ezüst, jjan.—jul. .

. „ » ápr.— okt. .
Osztrák aranyjáradék
Osztrák koronajáradék
AUamsorsj. 1854. érb. 250 frt p.p.

1860. . 500 . o .é .
, lá60. , 100 . . i

1864. . 100 . . .
• 1864. „ 50 » m .

Idegén államadósságok.

Bolgár állami-, zálogkölcsön . . .
Szerb, nyer.-kölcsön

. * (osztr, fetb.)

II. Mis közkölcsönök.
Bosnyák-Herczegov. orsz. kölcsön
Budapest föváros 1690-kI kölcsöne
Budapest föváros 1897-ki kölcsöne
Temes-bégavölgyi kölcsön . . . .

III. Záloglevelek és köl-
csönkötvények.

m) budapesti intézetét kibocsá-
tásai.

Belvárosi takarékpénztár r.-t . .
Egye*, bpesti iövar. takarékp. . .

w w p m kororutórt.
Kisbirt. orsz. földbit. . •

. 50"/i év kor. ért.

100 45 ISI
98-75 9*

ISft. 1*1
15050 . ftJ
100.60 , 101
Wl.-- m
97.£8: 9153
97.58', 98.50

141.—fÚS.— '

8.50 150080 129 5
7 - 60000 106 5

1 2 - 133W 130 5
&S9 12000 80 5
x5J 4000 100 -

4 3 - W K20004
6— 50000 K. 200 5

' ?0D0K.*»4
; 9000 K.2 0 —

SiOCK.4-9
30O0O, 1 « 5
85000 200 5

10000J 100 5
300? A* KB 5

K 2 2
IBt

it
12*.-$
MEJ9

l O 1M.56
143.7* i 14I.7I
1SI.2S : 161J7S

i*s.5e mm
M i . - 197--

! V. Bankok részvényei.

; Angol-osztrák bank . . . . - . .
i Budapesti bankegyesttlet
; EU J magyar ipaibank
' Fiumei hitelbank . . . ; . . . -
; Fövárosi bank r.-t.
: Bpesti giro- és pénztár-egylet . .
\ Hc_aL bank r.-t.
{ Hsrmes magy. á l t váltétUiet t. .
! Horvát ktrsiikedelpn bank . . . .

Kurvát ieszámitoló bank
I Horv-£ziav. orsz. jelzálogbank . .
f Magyar általános hitelbank . . .

Magy. ipái- és keresk, bank . . .
1 Magy. |ekáiaghiielb. I. kiboc-áiá:
j Magy. jekátogidtelb. II. kibocs. .
1 Magyar kereskedelmi r.-t
i: M. leszámit, és pénzváltó bank .
! 51. takaréip. kdzp. jelzálogb. . .

Osztrák hitelintézet
Osztrák-magyar bank
Pesti magy. "keresk, bank . . . .
Uniobank *

pénz j ára

161.:

. 50/»évre. . .
Ma«y. agrár- és jaradékbank r.-t .
Magyar reidbitelüit. pap

kor. ért.SOévre
kor.ért.63évia
szab., talajj

Magy.
50 évre kor. ért.
98 évrel

Magyar jélzálogRitelbank..

T«*ut.ketT. 50V* évre. -

. 50 érre kor. IÁ. - .

. közs.k.60é.,TLU0trt.
. közs. kötv. 50 évre.
. közi. k<tfar.5e ém .

k

S5.5B

ÉK-i

K.9BK —

• , osztr.
. ayer.-jegy , . , . . . .

, osztr. Wfilb.
« » nyer.-katv. . -

Magy. o m . közp. ••*-nr4kp . . .
. kor. ért.

Hagy- takarékp. közp! jelxaiogb *.
m • » m knr.éxt
> > . . kozs-k.

Osztrák-magyar bank 4tu/i érre *.
m i i 58 éVft . .

Pesti hazai takarékp. közs. kBtr. .
. zifcgL kor. ért.

Pesti m, keresk, bank . . . . . .

\ '. '. '. küzs.'kCilÖfrt
. . . . köa. k. ae k.
b) Vidéki és ktÜföldiiDt. JEOL

Albina takarék- és höefintézet. .
Aradi polg. takarékp. 40 évre - _.

11— r

£-J rm 1 2 -

VI. Takarékp. részvényei.

Belrárosi takarékpénztár . . . .
Budapest, HL k. lakarékp. . . .
Bpest-erzsébetvárosi takarékp.. .
Bpesti takaiékp.s orsz. zálogk. r.-t.
Egy. bpesii fövárosi takarékp. . .
Mai?T. áil. takarékp
M. onz. kdzponti takarékpénzt. .
Pesti kazal takarékpénztar . . .

VII. Biztosltó-társ részv.

Bécsi biztositó társaság
Becsi élet- és jár.-biii.intézet . .
EUö m. ált. biztositó társaság . .
FoBCIére, pesti bizt. intézet . . .
l ioyd, m. viszontb. társ. . . .
M. jég- és VISZOEU). r.-t . . . .
Nemzeti baleset biztositó r.-t . .
Pannónia viszem UJ. i n t é z e t . . . .

VIII. Gözmalmok részv.
Concordia-gözmaloLi r.-t

„ , „ els.rész.v.
Eisö bpesti gözmalom
Erz-ébet-jözmaloin
Lujza-gözinaiom
Pesti henjerinalom
Pesti moln. é> sütök
Pesü Yülúna-gözmalom

153.—
103.—
173 . -
103. -
eo.—

151^50
120;-

130.—

12I.—

sra!-

.414.-
aas.—

103.-
1W.-
81.-

. 2 i-r
11 > 5 -

J150.—

259.-
329.-
iáS.-
118.-
90.-

123.-
ne.-

10:5.-

235.—
J 2 —
68 .—

15 .—
80 .—
l u -
l i l i —

J
MWHrfc

pénz

160.-
10'.50
1*1.—
1 W . -
8 2 . -

V2.
133.-
135 —

193.-

SÖB!—

S25.—

102.50
112.-
82 . -

222.5J
11 C -
3 0 5 -
795.-

62I0.-

2B.-
3 » . -

(3875.—

ia.-
98.—

121.—
12K—

1085.-

270.—

690"—
7.1 .
1j7.~
65.—
2 i-
U1.—

12.50, 30001 100 -
- . ~l 100ÚOK. 200I5
6.50| 4OÖ00K. 2005
- . - : M0| 500J -

16.-1 30000 205 5
2 5 . - ! 7000 K. 4005
—•—I 1600. 2000 —
- . - i 12500 100; -
- - 1SO00K.2001 -
1*--i 2000| 200, -
- . - ! 1250̂  100? -
<—.— G000 K. IDÖj —
)i. IÜ200000 Fr.2Ó0 5

Utolsó i „ . . ,
o.italék I Novert.

10.—{

IÖ.-J

14.
t - i

181.

u
Aradmegvci t«fjr»fcpü»»»t»i . . .
Bosnyák-herczegov. ösz . baok . .
Debreczeni elsö Ukarékpettttár. .
Erdélyr. m. jelráloghileft.40évre .

Harv.-szbiv. arsz.'felzálocbank . .
. . . „ közégikalv-

Nagyszeb. alt takp. S1I;I é.,110 frt
« é v r & W 8 «
40éTreilLkib-
Kévr%lT.kJb-

Nagyazebeni foMhitefeitéaet . . -

, , . VLkib.
Osztrák na^hHnffnt nyer.-kötr.

Temesvári eLö

IV. E l s ö b b s é g i kötvények-
Adria m. kir. L hajáz. r.-t- - - -
Bpesti közuti vaspálya, kor. é r t .
Bpesti villamos v. vasut r.-t . .
Boest-pécsi vasut . . . . . . . .
Deli vasut . .

kir. sz.

S^f6*-IS^i^Irta

UOSJ\

120 58

M . -

139 —
2 *.—

*'. -
2 3 . -
1C7-—
7 . -
2 .—

10'.—
7/c;-

106.—•n .—
114.—
:a..—
8J-—

159.—
8 5 . -

2 5 ! . -

1005
100; —
2005
105 -

14.-1 1005
- . - : 1005
9 . - ' - ' -

12. , 100 5

100J -
100 -

K.200'5
100; -

Ar. 200 5
500'5

K. 208:5
200I -
1005
2004

K. 20015
2001 -
2005
200 -
2005
100 4Vi
100 -
100 -
100 -
100| —

K.1000 -
A. 200 5

2005
200 -

ir. 4.-1
21.-1

9.944/10:
10.-

4.50
3 . -
3.-I

fr. 3 1 . -
9.94Via

! Magyar ruggyantaáru-gyár . .
I Magyar vasuti forgatni r.-t. <

Magyar villamossági r.-t. . •
1 Nagyszebeni yillaihoamtt r.-t.
l Nemzetközi villamostárs. . . -
! Nemzetközi wa^onkülcsönzö .
; Popper Lipót faipar r.-t. . .

Ruarncro részvénytársaság.
oyol nagyszállója r.-t. . .

Szegedi kcmlerfOnó-gfár r.-t.
Sztezeki tárházak r.-t
Telefon Hirmondó r.-t :[
Török dohányegyetl r.-t. . . . . J '

Ij
XIII. Közieked, váll. részv.;

Adria m. k. teng. hajó r,-t . . .
Aradi és csanádt r.-t.
Bárcs-pikráczi vasut . . • . . . .
Budapest alagut-t&rsülat
Bpesti közuti vasp

, , . id. részj. 4 . .
. élv. jegy . . .

Bpesti villám, vár v a s u t . . . . . .
. . . élv. j egy .

Bpest-szt.-iörinczi h. é. vasut • .
1 i, . * » » elé. részv.
| Bpést-iijpest-rákosp. v a i u t . . . .
i Debreczcn-hajdtuianási vasut . . .
j Düli vasut . • - - -

2 . 1 . - 2 . -
118.- 117.-
2 0.50 2 b0

4J .73 4J 25

8 J . -
103.-

Gyö -sopronebenfür
Kassai Közuti vasut
Kássa-oderbergi vasut . . . . . .
Kassa-tornai h. é. vasut els. r. .
Vagy. folvitin-éá ttsiijrörhaj. r.-t. .
Mtigyar-gácsországl vasut* . . . .
Magyar h. e. vasutak r.-t. . . .
Magyar nyugoti vasut . . . . . .
Máramaros! sóvasütuls; rSszv.. .
Máramarosi só vasut törzsr . . . .
Máramaros! sóvasut B. részvényei
Marosvásirh.-Száázr. vasut é. r . .
Nagykiklndd-naBybecskernv. r , . .
Oriento in. teng. liatjózást r.-t . .
Osztrák-magyar államvasut . . .
Pécs-barcsi vasut . . . . . . . .

Szlavóniai h. é. vasut elá. részv•

191.5' 192 53
!' 207.S) 29 53

j 212.50 213.10

IX. Bányák é s téglagy. r.

B p e s t i t é g l a - é s m é s z é g e t ö . . . .
jfrm«f-qTyiit*"Tfff<*yi téglagv. . . .
5gy. tégla- és czementgyár . . .
Eifakm egy. köszénb. es iparv..
Felsöm, banya- és kohóma . . .
István téglagyár r.-t
Sassa^somodi ^^?T»nb. id. elism,
Kis-sebesi gránitbányák
Köbányai gdxtégf ~
Köszénbánya és _ ^ _ „ 1 _
Lechner rákosi téglagyár.
Magyar asphalt r.-t
Magy. ált. köszénbánya r.-t . . .

Hagy. göztéglagyir r.-t. ' . ' . . ' .
Magyar kerámiai gyár . . . . . .
Péteihegyi téglaipar
Salgótarjáni köszénbánya . ; . ±
Újlaki tégla- és mészégetö . . . .

X. Vasmüvek és gépgy. r.

Elsö m. gardnsági g é p g y á r . . . . I - .— 18 .:-
„Danubius* hajó- es gépgyár . . 97.-^ *!;•
Ganz és társa vasöntöde . . . . . S94O.— 2^45.
Ma^ar belga fémipargyár r. t
Nadrági vasipar társulat . . . .
„ürc&olsoii* gépgyár r.-t. . . . . 103;—
Rhnainurány-siujtótarjáni vasmü. —.—
SchKck-féle Vasöntöde . . . . . . 2 i 5 . — | 21
Teudloff és Dittrich gépgy. A. sor. 145:— 155.
Weitzer János gép-, waggongyár. 255.— \ 280.—

H2.—
24 —
8i.5O

2 • . -
108.—
7.—

to
730. -
* i 3 i -
108.—
2 2 . -
11?.—

i 1 0;—
i 90.—

1 6 2 . -
87^-

255.--

t—' SSI!

»-5J

Elsfl spódinm- és caoulitaxU }árr.-t j
Kassa-oderberp v*aut 1391, ezfist

. 198B.
! ! 18*1,

19U, IXÉDf

(K.1CB

XI. Könyvnyomdák r.

-Ahenaenm' irod. és nyomd. r.-t.;, 3
Franklin-társulat . . . . . . . . 240.—
JCoainos* möintézet. . . . . . . •, ,
Könyves Káimátt r .-t. . . . . . . 25.—
„PaÖas* irod.. és nyomd; r.-t. . . 200.—
Pesti könyvnyomda r.-t MSJO.—

. " !! '
XII. Különféle váll. részv.

Altalános waggonkölcsönzö . . . .
Jlpolló' köolajfinomltó-gyár r . - t .
Bantlin-féie vegyi gyárak r.-t. . .
Bihar-sziiágyi olajipar r . - t . . . .
Bpesti á l t villamossást r.-t. . . -
EIsó magy. betöontöde
£lsö magy. gyapjumosö r.-t . . .

1 Elsö magt. részvényserfözödö . .
1 Elsö magy. sertéshizlaló . . . , .
; Elsö magy. szállitási vállalat. . .

Elsö magyar szálloda . . . ; . .
Elsö pestispódium-gyár . . . . .
Fiumei nzsTiántolö-gyár
Gschwiadt-féle steszgyar . . . .
Gr. Esterházy cofnac-gyár . . . , .
„Hungária' mátrágva-3 kénsav-gy.
Jordán Viktor fele börgyár. . . , .

% .. , , éls. részv;
Kábelgyir részvénytársaság . . .
KiWfarfai3üiály-sérf5i5i.-t. . .
Köbányai polgári seifSzS r.-t . :
üa tya i essdwriptir r - t A. «or. .

Magvar fém*és lámpaárü-gyar '.

250--
9 . -
3 0 -

203.-
18.U-

600.—

XIV. Sorsjegyek.
B a s f l i k a s « r s j e g y . . . . . . & • • • • • •

. o s z t r , f e l ü l b é l y e g z é s s e l . . . . . • • « •
. , n y e r e m é n y - j e g y . . . . . . • • * • • •

B é t s v a r o s i n y e r e u i é n y k ö k s ö n 1 8 7 4 . é v r O l . . • • • • • •
B u d a v á r o s i s o r s j e g y • • • • • •

. « o s z t r , f e l ü l b é l y e g z é s s e l . . . . . . .
^ ó BÜW é g y é s f i l e f i s o r s j e g y . . .

. . » o s z t r , f e l u l b é l y e g x . . . . . . .
M a g y a r v d r ö s - k e r e u t s o r s j e g y . . . . . . > . . « # • •

. . . . o s z t . f e l u l b é l y e g x , . . . é . .
. é . . n y é r e m é n y - j e g y . . . . . . .

O l a s z v B r Ö s - k a r é s s t s o r s j e g y • • • •
i . . . o s z t r , f e l t t l b e l y e g * . . . . . . .

O s z t r á k v ö r ö s - k e r e u t s o r s j e g y . . . . . . . . . . . . .
O s z t r á k h l t é l i n t é M Ü s o r a j e g y
P á l f f y s o r s j e g y • . . . :

XV. Pénznemek. *
A r a n y , c s . 4 s U r . v e r t . . • i . > > . « . « . . . • • .

• . , . i kar . . . . . . . . k . . . i . . *
» o s z t r á k v a g y m a g y a r 8 £ r t o 8 . • . . . . • • * • •
i 2 0 f r a n k o s . i . . . . . . . m m » , * * » » * * »
t 8 0 m á r k á s s . . . . . . i t . . . . . . . . . . . .
„ török aranyüra

Netaet birod, vagy egyénért.bankj.(ioemárka); . i . . .
Franczia bankjegy (100 frank) (M.) . . . . . .
Olasz bankjegy (100 lira) ,
Papirmbel darwonkint . . . . . . . . . . . • • • . . <
Roman bankjegy (100 léi) . . . • • • • . . .
Scerb bankjegy (108 ezüst dinár)

XVI. Váltók árfolyamai (látra).
A m s t e r d a m . . . 1 0 0 h o l l a n d i f r t é r t . . .
B r á s s e l . . . . . 1 0 0 f r a n k é r t . . . . . . . . . . . .
L o n d o n . . . . . . , . 10 s t e r u n g e r t * » % % . . . * • . .
N é m e t b a h k p i á c o k 1 0 0 m á r k á é r t . . . . . . . • • • • .
O l a s z b a n k p i a c o k 1 6 0 l i r á é r t . . . . . . . . . . . . .
P á r i s ._ . . . . . 1 0 0 f r a n k é r t . . . . . . . . ^ . . .
S v á j c s i p r a i n u c o K 1 0 0 A _ • • • • • • • • • • • •
S c f e n t p e t e r v á r . . 1 0 0 r u b e l é r t . . . . . . . . . . . .

XVII. Határidöre kötött értékp.

Márczius tó régére.

222. -

8 . 3 9
6 . 7 0
1 . 6 )

99.6)(

- l isii—

4if
12tl-

|Ö32^

H a g y a z s j a n y j á r a d é k . . . . . é . . . . . . . . . . .
B l a a y a r k o r o n a j a r a d é k . . . . . . . . . i . . . . . . .
M a i v a r á l t a l á n o s h i t e l b a n k . . . . . . . . . . . . . .
M a g y a r i p a r - é s k e r e s k e d e l m i b a n k . . . . . . . . . .
M a g y a r j e l z á l o g h i t e l b a n k é
M I z á m é éés pénzváltó bank
R i m a n i " r f " Y * v a s m t t • • • • • • .
O s z t r á k h i t e h n t e z e t . i . . . . . . .
D é l i v a s u t . . . . . . . . s i : . . .
O s z t r á k - m a g y a r á l l a m v a s u t . . . . .

Leszámoló irfbly&mok

M a e . á l t Hitelbank. . .
Osztrák hitelintézet . . .
Magyar aranyjáradék . .
Magyar koronajaradék. .
Maéy. IP- és keresk, hsak
Magy- jelzáloehúelbank .
Magy. Ieszámitoiobank .
BÜsa-Muráayi vasmtt r.-t
DeH vasut
Osxtr.-inacT. államvasut.

d e s t i b a a k l

. Bp. lov. takarókp.
orsz- központi takp

H<zai fiállk r.-t

3 7 6 . -
355—

108.-
103.—

(417.-
1

1175.-
790—

Igyes. tégla- ééczementgy.
^zakmágy. fcöszénb. r.-t.
Felsöm. Bánya és kohómü
Köszenb. és téglagyár r.-t.
Magy. áll. fcftuénb. r . - t .
Magyar asphalt r.-t. . . .
Salgó-Tarjáni köszénb. r.-t.
UjSfci UgWfát r.-t.. . .
DannbiusSchoen. hajogy.
Ganz-félé vasöntöde r . - t ,
SchKck-féle vasöntöde r.-t
Adria m. k. tengerhaj, r.-t.
Alt waggonkölcs, r.-t.. .
Köbányai liolg. serfSzSr.-t
Magy. czUMipmr r.-t . .

NenSSt fri|ig&k.-'t'
Bp. között vaspálya-társ.
BodmsttviU. városi vasat
Bp79ptst-r. vfflam. vasut

92.

8S2-—

2 2 8 . -
621.-
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Kiadóhivatal:

VII. ker., József-körut 65 . szám.
Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.

Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy postautalványon.

Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
Sa a fcirietS czimét is közli a hirdelfeb™. ^ p

áen:, s a szöveget az uiafTáfi? szgfráBjfes ABI
a rifcszi pcte-resiaate kéri, akkar minden közlés után még 30 krajczár ^ ^ ^ y ^
zgfráBjfes ABI ; esetleg kezinséges levélben is lehet a szöveget s a leréljegyeket bekaldonl.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

az

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (Vitt. ker.,

József-körut 65) a következö üzletekben:

Szántó Mór,
á á d

L ker., Tántok-utcza 22. *"»•
H. „ p-utcza 7. sz. alatt •Sff i" f c T O—•

IV. „ Xecskeméti-utcza 14. sz.
IY. Earierli Jw?ár Dóval Józasfaé.

IY.
7.
Y.
V.
Y.
n.

Weil
ásiiáavtázsde

feToji-ier s. szani dohánytözsde e3

Jiagykorona-utcza 20. sz.
Dorcttya-utcza 11 sz.
Váczi-körut 6. szem
fipét-korut 22. szám w

Teréz-klrut 54. szám
jinörássy-nt 48. szám
Erzsébet-körut 50. szám

VII. „ Erzsébet-körut 7. szám
Y m . ker., a JicmzeH szinház berh.
s ugyane helyeken mindennemü felvilágositások kósz-

... ' ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
4htktl C7M1 s z 5 t e halgyet kit tegnap (csütörtökönj a ktiefi párya-
fUtUU M t | f udvartól a Váczi-utezáig kisértein felkérem adjon
alkalmat a megismerkedésre. Szives válaszát -Stern I n a i i meg"
" ' " a la t t kérem. ' 3SB0—1

ItesiJ.

jelige alatt levél van a kiadóhivatalban. 3564— I

levele van a kivánt helyen. 3534—1

fi
kiz

öz\%gy asszony 6GO frt évi j5vet£eiemrsiel isreeret-
=éget öhajt köthioly elökelö férfival, házasság nincs

izárva. Levelek ..Komoly" jeKge alatt a kiadóhivatalba fcüideudok.
' 3 5 1 ^ 1

Mindent meghoesátok ha a múltkori levelemben
emiitett késésemet teliesited- Tisztel a M g b á s t o t t

- 3550-1

örnagy 40 levele van. 1061—1

HÁZASSÁG.
gépészmester, kinek igen szén évi biszios jövedelme van.

• IVta i óhajt házasság czéljából iaegisBiatkeáni csinos. l»»wgii
nevelt izr. höigygyel. Hozományra nem rcSektáL Levélek „Barna
fcépész* jelige alatt a kiadóhivatalban, ezünzenddk. 34Si—2

hozomány megkivántatik. Levelek ,Boidcg ottbon' alatt kéretnek e
lap kiadóhivatalába. 3552—2
| tanVflhh S^daság ispánja vagyok, mindezt ismeretség hiánván
J\U%JJVUV e 2 u t o n szeretlek megismerkeiisi házasság- czéljából
oly háziason nevelt szerény igényü csinos hölgyei Mafaiosi életeit

ÁLLÁST KERES.
XereskelS-sea&.
tálban.

állást keres. Czim. a JsadöMra-
342&-S

intelligens na. ki a hártartá" minden ágában jártas,
J mint házvezetönö kiván «ihin«»?t3hii r ^ m a a ki-

adóhivatalban megtudható. 3334—3
lvú hó I5-ére belépésre állást keres. Czim a

isdóMvataihan s4=o3
tfsmnr hinni) folvú h
jaagyar oonne kisdóMajánlkozik tanitó-képzöi hailgat6. ü etéren S&ITV

jártasságai hir, szerény igényekkel, esetleg ellá-
sért. Szives megkeresést a kiadóhivatal továbbit. „Törekvö ifju*

czimén. 3232—3
Z kinek e téren több évi jártassága van. állást
•> keres. Ajánlatokat ^Pézzziáxnaknö* jelige süalta

Eiadóhivatalba kér. 3515—3
^nlei i i f ieftC S^ t a ' n°» felolvasónöi, társalkodcnöi állást keres.
JUICIIll|%Ud Beszél magyarul, németül éa rxancáánL Czim a
kiautiiiivatalban. * 3516—3

háztartás minden ágában jártas üatal nö gazaasszunTi
^ állást keres- E téren több évi jártassággal i i r . Beszél
magyarul, németül és tótul. Cztsi a kiadóáITatalban. 3540—3
V I H 7 I t l t 0 7 0 H TI«7h»i<fflii Bwrleötépca könyvelö, magyar és
Jpen2UllC2Cll l l 5 £ l T 1 5 e n i f német levelezö, aa^táni iügial-
tozást keres. Cxtm a kiadóiiiTatalban. 3534—3
Mf |«^Mt*» tanitóuö- nerclöaöi állást keres. Tanit az elemi és
VMCYCICd poifári iskolai taütárgyakon kiTát^ franczia nyelvet,
zongorát ngysziütén kézmsskát. C s n a Idadóaivatalbas. 3533—3

^ se^éd, ki s á r mint -üzletvezetö is
volt aQcabsazva a föváros lejaajryöab füszerkeres-

keáéaeinek egrikéb«n. Leveleket ,Ffisreres* jeligs" alaii iözvetlt a
KtadéhiM ' I2áá3

\\k \a\tA\ há£itani?úaak, esetleg nevelönek ajánlkozik intel-
i lU JelOtl ügess <-saiádiioz. Ki a legjobb referencziákkal ren-

delkezik és 3. héberben kivóló tehetséggel hir. Czim a kiadóim a-
falban. 3294-3

a:att keret a kiadóba. 3124—3

elnyerni, .-zives a
intézni.

fiatal leány házvezetönöi állást keres. Levelek „?O ev
jelige alatt e laphoz intézend5k. 34IS—3

forint biztositok fflott rendelkezö hivatalnok
házgondnoki állást óhajtana a fövárosban

i«gkereséseket „Biztositék" alatt kér o lap kiadóba
i 3*242-3

ÁLLÁST KAPHAT.
6azlasszoiry S S j £ r o 6aY-masánYQS urhoz- g T 4

keresleik. Czim a kiadóhivatalban. 3492—4

kézilf;hiY felvétetik elsöran"u varrónönél. Czim a kiiidóhi
tataiban 3444—4

i : z ' i i u i l r ' e i i e t t felvétetik. Czim a kiadóhivatalban.

a fiacezia nvelv tanitásáért lakást kaphat. Czim a
i d a á ú h i c a t a l b a n . 3 8 5 2 — 4

gyennykket ts.>zr.ö azonnali belépésre kerestetik. Czim
a kiadóhivatalban. 3308-4

Á ieáriv egv r.óiruha szabónönél azonnal felvétetik. Czim a
O kiadóhivatalban. 8296-4

ot s^' franczia bonne egy 5 és fél éves fiucska mellé fél
J % 1 napra esetleg egész napra kerestetik. A czim megtudható
a kiad-jliivataiban. 3104—1
T3HAnr7 e*? vidéki füszer-kereskedésbe azonnal felvétetik. Irás-
JoJtUllV* beii ajánlat e lap kiadóhivatalába küldendök „Tanoncz"

alatt. " 3520—4
Tnnmik i® házbúi festészeti materembe felvétetik. Czim a kiadó-
CdBttlO Mvaialbin. . 1068 4

fi Bemet
OKTATÁS.

nyel? oktatására kerestetik egy lanitónó két gyermek
meiié. Czim a kiadóhivatalban. H543—5

•S nétltsi BY^v aiapos owtaiá^ára ajánlkozik egy fiatal nö szerény
21 UKUlCi dijjazás mellett. Levelek .Észak-német" jelige alatt e
lap Madójáfea küldendök. 3420—5

n tanárnö,kinek még néhány szabad órája van,szerény dij-
^ t t jazás aieileti eiválial oktatást. Szives megkeresést „Tanár-

nö" jelige e laphoz kér ezünezni. 3396—5
Két hónap alatt bárkit is megtanitok az általam
feltalált legujabb és legkönnyebb m a g y a r

r e n d s z e r Cmethodsss) szorint, háznál és házon kivül, ngyszmtén
vidékre is tanitok pontos é3 kimentö magyarázat utján (posta f Jul-
távali- Czim a kiadósiivatalban,, ' 2650—5

nyelvbsi óiiajtck órákat venni, ki ennek tanitására vállal-
kozik, az ujon .,H, Si\ jelige alatt e lap kiadóhivatalába

,3530-5
tanár kerestetik 3!gvermek kiképzésére. Pályázók tudas-

" sák t-zimeiktit ,. Kezdök" jelije aiatt a kiadóhivatalba
- 352S—5

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
y kisebb vülát óhajtok venni, esetleg a nyári hóna-

_ , ikra bérbe. Ajánlatokat .Zuglói villa" jelige alatt e
e-laphoz czIBizecdök. . 3430—6

birtok inegvételre kerestetik. Ajánlatok .Birtok* czimén
a tiadóhivalalba küldendök. 3424—6

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.

Buda pest
telephon.

ért eladó. Cziin a idadóli

n i n n m i l é P f i * h á z ' H.°00 forint araorti-
UJÖBBl!BzácziösbankteherreU6.000forint-
ivatalban. ' ' ' 3432—7

LintMUMOmemeletes házat akarok venni a Krisztina 'Tárosban.
Ajánlatokat a kiadóhivatal;közvetit .Házvétel* czi-

< . 3526—7

ELADÁS.
4r

talban.

mellett eladó egy még jókarban levö kerékpár.
Megtekinthetö 3—4 Óra között. Czim a kiadóhiva-

a»86—8

Szeg 9i « « n és egy fantgott, jó karban levö kredencz azonnal
i Y o « eladó, jutányos ár mellett. Czim a kiadóhivatalban.

3280—8
teljes foioszlatása miatt eladók -. Diszcserjék, a

g J legkiválóbb fajokban, igen erösek 9 frt 100 darab.
Biszfafe erösek 20 frt 100 drb, alma- és körte-vadonezok, erös, 3
évesek 40 frt 100 drb. Közaáfc, a legkiválóbb fajokban 12 frt lOOdrb.
Spárgagydkerofc S) kr. 100 drb. Czim a kiadóhivatalban. 2982—8

3 >JL t in f t0r féie varrógépet, varrodám felhagyása miatt
VIQ. 41I1UKI "minden áron eladás alá bocsájtom. Leveleket

,.Qlesó Z= alatt kérem. .. " : 3464—8
T H7l0f'.^cren<lez^5> 1 é v °ta használatban, mérlegekkel,
M UAM.1"peirolexan és olaj tartányokkal, minden kitünö

ián, eladó. Ajánlatot „Füszer 100" alatt kérem. - ' " " "3468—8
felhagyása miatt eladásra kerül 18 pár igás ökör,

O o Z V O S V 3 paj i ö j 4 0 0 d r b j^jj^ 4 iej5g tehén, továbbá kü-
Knféie gazdasági betend«zések, esetleg 8 lóercjü gözeséplögarnitura
is. Minden, a legjobb katban. Ajánlatokat ,-Coutaas" alalt kérem .• a
kidóbkiadóba. 3486—8

^ n 1 1 1 ^ ^ ' hajpomádé, nagyobb mennyiségben
£ 3 j 5 p , a legolcsöbb áron eladatik. Szives válaszokat
_Parti ára" alatt kérem e laphoz intézni. 3469 8
Mmmi partié üvegárut! Üvegtápiák mindenfajban és nagyságban,
"»fc«"' i-aiamiEt sörfiskersók, borqs-stucznik és borosOvegek, 12 drb
vize-ochár 60 kr, 12" drb borospohár 48 kr. ajánlja Szinell János
aveggyári raktáros, Mária Yaléria-ntcza 1. 6677—8

VÉTEL.
k # pi0TS i n k k e r l ö- Azeladó közelebbi czimét a kia-
dóhivatalba intézze ,Jukker* jelige alat t 1057—9

iAW^rh^n leró kerékpárt óhajtok mielöbb venni. Ajánlato-
3 J JORalUdU i a t .Tandem* jelige alatt e lap kiadóhivatalába

kérek. «392—9

"Int^MWAe á r mellett szeretnék venni egy jókarban levö nöi in>-
J U I a l l T v 5 ál asztalt. Ajánlatokat az ái- kitételével .Faragott iró-
asztal" jelige alatt a kiadóba kérek czimezni. 3340—!<

KIADÓ SZOBÁK.
C M U IMMH szép szobához laktárs kerestetik ugyanott teljes elinti
fclfj IgtW is kapható. Czim a kiadóhivatalban. 3452—10

szépen bútorozott szoba intelligens családnál fürdöszoba
használattal. Czim a kiadóhivatalban. 3412—10

kiadó egy külünbejáratu udvari szoba teljes
ellátással. Czim a kiadóhivatalhaii. 3300—10

1h hflnifit ^zimbalmot jutányos; árban keresek medvéiéire. Ajun-

alatt.

Szép

latokat a kiadóhivatal közvetit „Czimbaiom 60" joligo
3322-9

o n bútorozott, tiszta, szcllös szoba azonnal kiadó. Hol'? mc<r-
*•» mondja a kiadóhivatal. 3284—IU

bútorozott szoba, teljes ellátással intelligens családnál
kiadó. Czim a kiadóhivatalban, 32ü^—lu

szépen bútorozott szoba, teljes ellátással. Czim a kiadó-
hivatalban. 8258—10

V S H V A M e«ÁH tiszta szoba á" Váczi-köruton két ur részére
J«*STOIl 52CD, esetleg teljes ellátással kiadó. Czim a kiadóhiva-
talban\ " 3544-10

• szoba lépcsöházbeii bejárattal teljes ellátással és zongora
használattal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 8542—10

bútorozott szoba, fürdö^zolia használattal havi lu irtért
kiadó. Megtekinthetö d. e. 8 és 10 óra között. Czim a.

kiadóhivatalban. 333 —10

LAKÁS KERESTETIK.
3 szoba és konyhából álló lakást óhajtok a nyári
hónapokra kivenni. Ajánlatok „Nyaraló" jelige alatt

a kiadóhivatalba kérek 3502—U
egy vagy két szobás a lépcsöházból külun bejáratú elsö
emeleti bútorozott lakást. Ajánlatok a kiadóhivatalba

kéretnek .Alkalmas lakás" czim alatt. 2994—11
Y0P0t1f)CI llffltt " utczai, 3 udvari, elö,-fürclö-éti cseléiiszubn
JM>n.|JCdl<>lllUII konyhából álló lakást elsö. vagy második eme-
leten akarok május 1-ére kivenni. Ajánlatok „CSendes lakó" czimén
a kiadóhivatalba intézendök. • 3536—11

SZOBA KERESTETIK.
szépen bútorozott szobát keresek a klinika közeiéhen.

) | Ajánlatok a pontos czim és az ár kitételével „Orvostudor"
czimén a kiadóhivatalba czimzendök. 3500—12

VAl fiatal ember, hivatalnokok, a m. kir. államvasutak mentén.
• » * • Budapesthez közel, edy vagy két bútorozott szobát keres olyan
helyen, hol az állomás a pályaudvartól nem esik messze. Szives ajan-
latok némi tájékozással es azr megjelölésével „Falusi otthon". Czfm
alatt e lap kiadóhivatalába kéretnek. 3202-12

KIADÓ LAKÁSOK.
\\f&\no\\lOTi e6T néSY szobás nyaraló gyümölcsössel, árnyas
Ut}lll)VlvKllnagy fenyves erdövel é3 gyönyörü kiláiással a

negyek fele kiadandó. Czim a kiadóhivatalban. 3458—13
C<|L«e elutazás miatt a Ferencz-városban május 1-ére kiadó 3
i*alMdy i^agy utczai-, 2 udvari-, elö- és fürdöszoba ott az elsö
emeleten. Evi lakbér 800 frt. Levelek .Lakás 800" jelige alatt a ki-
adóhivatalba küldendök. 3402—13

4t y
negye

0CKi kényelmes lakás 6 szobával, konyha, fürdö-és elöszó-
. bával Visegrádon kiadó. Egességes, tiszta levegö, gyö-

nyörü kilátás, a yasutt állomástól 8 percz. Leveleket a kiadóhivatal
továbbit „Urasági lakás" czimén. , 3532—13
fmifim, mely áiy 5 utczai elöszoba, cselédszoba, fürdöszoba^ stb
JkaKaS május l-cra kiadó. Czini a kiadóhivatalban. 3546—13

HITEL-PÉNZ.

. . . . legrö' , ._
intézetnél, csekély utólagos honorárium fejében. Telekkönyvi kivonat
és kataszteri birtokiv szükséges. Értekezhetni d. u. 1—3-ig. Uol? meg-
mondja a kiadóhivatal. 850—14

Sfk- orvt)s> nehány száz frtnyi kölcsönt óhajtana hayj
J reszletekbeni visszafizetésre felvenni. Szives megkeré-
seket , F . 20.* alatt kérem e laphoz intézni. 3353—14

fl01W0C férfiu vulna hajlandó iiatai özvegy asszonynak.
j uCUlCa 100 frtot. havi. 5 frt részletfizetésre kölcsönözni.

evelek „Pontos visszafizetés" czimén kéretnek. 3D54—14

KÖNYVEK.
könyveket, világhirü irók müveit, olcsón. Czim a kiadóhi-
Tatáiban. ^ ^ 1772-15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
&syes fodrásznö szerény dijjazás mellett fésül. Szives meg-
keresést Fodrásznö" czimén e Uiphoz kér czimezni
&syes fodrásznö szerény dijjazás mellett fés
keresést .Fodrásznö" czimén e Uiphoz

. zi g
kér czimezni.

3394—H
l?IIMMff4fifivlftfr családi körülmények miatt, a belváros legeién-
ivlOViragilZiei kebb helyén eladó. Venni' szándékozók szives-
kedjenek leveleiket .Készpénz'" jelige alatt a kiadóba küldeni. 3322—17

fii IHAIIS kávéház a József-városban, napi bevétel 50—60 frt,
JÓI u e n Q elköltözés miatt szabad kézböl május hó 1-ie átadó.
Megkeresések .Köruf" alatt kéretnek e laphoz intéztetni. 3238—17

KÜLÖNFÉLE.
és olcsón lehet étkezni egy szállodás özvegynél. Czim
a kiadóhivatalban. 3454—18

n < a ruhákat készit jutányos árban egy • Mtüuö varrónö.
Czim a k i a d ó h i v a t a l b a u . 3 3 3 6 — 1 8

4 Isfliüllh magyar élezlap ae „üstökfla**. Most sorra közli pom-
Ji I^Jwvw pás karrikatuTákban a nevezetesebb irókat és müvé-
staket.ttoyes Joirásznö
kiaJöbWalba kér.

ajánlja magát szerény dijazás mellett. Szives
megkeresést .Könnyü kezU* jelige alatt a

3068—13
# • i A I l e b e t etkeziu a VI. kerületben, naponta 4 tál étel
%» JVI havi 12 fttért, 2 féle pecsenyevei 15 frtért. Czim

a kiadóhivatalban. 3558—13
kötónö, szerény dijazás mellett elvállal munkát.

. ' Szives megkérésért .Tartós és szép" jelige alatt
>ba kér. 8162—18
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Az olvasóhoz.
A most megindult negyedévvel lapun-

kat fölösleges sok szavakkal ajánlani az olva-
sóknak. Megmondtuk már, hogy az olyan bizo-
nyitvány, amit maga állit ki a lap maga mel-
lett, nem sokat érhet okos olvasó elött. Egy
lapot hosszabb idön a magatartásából lehet
csak alaposan megitélni, ép ugy. mint a ba-
rátot.

Annyit már eddig is bebizonyitottunk,
hogy függetlenek vagyunk minden irányban,
kormánytól, pártoktól és mindenkitöl, még
azoktól is, akik ezt. a lapot alapitották — mert
ugy alapitották, hogy az a liberalizmust szol-
gálja olyan mértékben, amint azt a magyarság
erösödése kivánja és senki mást ne szolgáljon.

Komoly törekvésünkben, a közönségnek mi-
nél élénkebb, frissebb, megbizható és tisztessé-
ges hangon irt lapot adni, nem fogunk lan-
kadni ezután sem, söt a közönségnek lapunk
iránt példátlanul megnyilatkozott rokonszenvét
most kettözött igyekezettel kivánjuk kiérdemelni

Gondoskodunk, hogy lapunk mindenkit
kielégitsen, nem csak a politikával foglalkozó-
kat, hanem a gazdákat és kereskedöket is.
Lapunk gazdasági részére ezentul is nagy gon-
dot forditunk, hogy olvasóink minden e téren
felmerült mozzanatról rögtön értesülve legyenek.

Az „Országos Hirlap" abban is ambiczióját
látja, hogy a családban minden egyes tagja a
családnak megszeresse. Közölni fogjuk sorban
a legérdekesebb és legbecsesebb regényeket
európai hirü iróktól, Kiplingtöl, Bourgettól,
Claretietól, Sudermanntól, stb., mihelyt a most
folyó "Két asszony" czimü regény bevégzödik.

Eredeti regényünknek,

a Mikszáth „UJ ZRINYIÁSZ"-ának,

mely az olvasóközönség elött oly nagy feltünést
keltett, hogy már kétszer kellett utánanyomatni
az elözö folytatásokat, márczius végéig lepergö
részét, mely egy kötetet tenne már ki, külön-
lenyomatban küldjük meg azoknak az uj elö-
fizetöknek, kik legalább egy negyedévre
elöfizetnek.

A rendes rovatokon kivül, melyeket olva-
sóink ösmernek, a hölgyek számára minden
évadban közölni fog az „Országos Hirlap" divat-

leveleket. A gyermekek mulatságára pedig min-
den második vasárnap a mellékletet nekik való
olvasmánynyal tölti meg munkatársaink nagy
gárdája.

Az elöfizetési és megrendelési föltételek
a lap homlokán olvashatók.

MINDENFÉLE
Nagy Péter és Krisztus. Köztudomásu dolog,

hogy Nagy Péter czárt egész népe Antikrisztusnak
nevezte, inert egyaránt kegyetlen volt az orthodox
vallás hiveivel és papjaival is. Ama hires össze-
esküvés után, melyben állitólag Alexis nevü fia is
részes volt. akit ezért megvesszöztetett és eltett láb
alól, megjelent elötte — orosz legenda szerint —
Jézus Krisztus. Sötét, viharos éjszaka volt. A czár
javában aludt, egyszer csak fölriad és szétnéz a
szobában. Csodás látvány tárul szemei elé. Az ágya
mellett ott ál! a Megváltó, talpig fehérben, komor
arczczal, glóriával övezve.

— Ki vagy? — szólt Péter ijedten.
— Nem ismersz. Péter?
— Nem, nem ismerlek! Nem is akarlak

ismerni! Hagyj aludni!

— Péter, Péter, emlékezzél Ahasverusnak, a
bolygó zsidónak sorsára! ö elküldött engem.

— Ki vagy hát?
— Még sem ismersz? Én vagyok az Ur fia,

Jézus Krisztus.
— Én meg az Antikrisztus vagyok. Mit akarsz

tölem?
— Eljöttem hozzád, hogy megfenyitselek. Az

Ur nem nézheti szó nélkül, hogy te miket követsz
el népeiden és családodon. Péter, légy szelid és
istenfélö ! |

— Nekem nem parancsol senki! Én minden
oroszok császárja vagyok!

— De parancsol néked a Mindenható, a csá-
szárok császárja, aki minden büneidet látja és meg
fogja torolni. Emlékezzél szavaimra,! Az.. Isten, igaz-
ságos és épen ugy megbünteti büneikért a császá-
rokat., mint a szegényeket. Péter erre meghuzta a
csengöt, amely a szolgákhoz szólt. Krisztus kitalálta
a gondolatát.

— Te szolgáidat hivod, hogy kiüzess házad-
ból? Jó. De engem nem fognak ebböl a házból ki-
üzni. Én az Isten küldötte vagyok. Hanem azt
mondom néked és vedd emlékedbe, hogy amiként
te engem ki akartál üzni a te házadból, ugy fogja

elötted bezárni házának ajtóit az én Atyám, a ha-
talmas Isten !

A csöngetésre bejöttek a szolgák és megbü-
völve álltak meg az ajtónál. Péter rájuk rivallt;

— Mit bámészkodtok ? Üzzétek ki!
Azok pedig odajárultak a Megváltóhoz és csó-

kolgatták a palástja széleit.
— Még sem dobjátok ki ? — orditott magán-

kivül Péter, de a szolgák nem mozdultak.
— Majd kiüzöm én, veletek együtt! — kiáltott

és fölugrott az ágyán.
Ebben a pillanatban a szolgák mindnyájan

eltüntek. Péter pedig kilencz napig maradt megme-
redve, félig ülö helyzetben, ahogy ki akart kelni az
ágyból.

A fonograf az opera szolgálatában. Nem
hiába mondják, hogy az amerikaiak élénk fantáziá-
val megáldott nép, mert ime, most a fonografot az
opera szolgálatába is befogták. A dicsöség Miss
Anna Lankow newyorki dalmesternöt illeti, aki
tanitványai közül néhányat a berlini Operába akart
szerzödtetni, de a tengeri veszély, meg a költségei
utazás miatt nem vihette keresztül, hogy öket
próbaéneklésre Berlinbe küldje. Egyet gondolt.
A fonografok országában lévén, elhatározta, hogy
kiszemelt tanitványaival legszebb áriákat a fono-
grafba énekeltet, a staniolhengereket lepakolja a
„leenekeltetés" végett Berlinbe küldi. A gondolatot
tett is követte ; a primadonna-jelöltek néhány dalt
szépen leénekeltek, a staniolok gondosan becsoma-
goltattak s pár nap mulva már a berlini Opera
karmestere kezeiben voltak. Berlinben hamarosan
fonografot keritettek elö, a staniolokat leénekeltették
s az eredmény az lett, hogy a két tanitványt csak-
ugyan szerzödtették.

Mennyi arany és ezüst van a tengerben ? Egy
német természettudományi lap irja : Az arany tudva-
levöleg csak kisebb mértékben található hegyekben
és a föld felszinén. Sokkal több arany van a ten-
ger fenekén. Kiszámitották, hogy egy köbméter ten-
gervizben 6 milligramm arany van. Már most, ha
ha oczeánjaink mélységét átlag négy kilométerrel
számitják, akkor egy -négyszögkilométer átméröjü
vizoszlopban 24 kilogramm arany van. Ha az
oczeánok terjedelmét 350 millió köbkilométerre
teszszük, akkor a belölük nyert arany értékét 5838
billió márkára becsülhetjük. A tenger ezüsttartal-
mától a következö statisztikát állitották össze: a
tengerfenék köbméterje 19 milligramm ezüstöt rejt
magában, ami az elöbbi számitás szerint 530 billió
márka értéket tesz ki.

Régi versenyek.
Angliában, a legnagyobb dijakért való futta-

tásoknál sincs nagyobb és elökelöbb közönség, mint
amilyen az alagi versenypályán összegyülekezik.

Látva a tavaszi veröfényben sütkérezö elegáns
hölgyközönséget, önkéntelenül is a réges-régi idök
jutnak eszünkbe, elmult tavaszok, amelyeknek verö-
fényében, langyos szellöjében dédanyáink gyö-
nyörködtek.

Természetesen sportnak hire-hamva sem volt
akkor nálunk — s amit az akkor élö emberek
ilyenféle mulatozásnak tartottak, ha leirásaikat ol-
vassuk, nagyot nézünk meg, mosolygunk is egy ki-
csit fölötte.

Nagyon érdekes ilyen versenynek a leirása,
melyröl egy 1792. tavaszáról maradt följegyzés em-
lékezik s amelyet a Mezöhegyesre utazott Sándor
föherczeg tiszteletére rendeztek. A százévesnél ré-
gibb irás szószerint igy hangzik :

Mezöhegyesre utazván királyi Fö-Hertzeg,
Nádor-Ispányunk, a mult hónapnak középsö nap-
jaiban, Derékegyházán töltött egy napot Gróf
Karolyi Jós'ef "Ö Nagyságánál. Hogy ezen derék
Iffjú Gróff Úr, mindennémü pusztai mulatságokkal
kereshesse kedvét nagy Vendégjének, l o v o n
v a l ó v a d á s z a t o t t a r t a t o t t . Tetszett
Nádor-Ispányunknak az igazi par force vadászat-
nak szemlélése, s örömmel vallotta, hogy tsak
van a magyarban valami, a' mi ötet megkülöm-
bözteti más Nemzetektöl.

Különösen ki is tettek magukért a többek között
tárom Lovasok. Egy mindenkor sort futtatott a
szaladó farkas mellett, s korbáttsal verte azt
agyon a lováról. Más. subáját vetette a farkasra.

ugy fojtotta agyon. Harmadik pedig sebes nyar-
galásában fel-kapta a' földröl a' futó nyulat. A'
palatinus ö Fensége oda nyilatkoztatta magát,
hogy ezt még se Mahieu, se Hyam, se más nagy
lóháti mesterek nem mutatták ekkoráig Bétsben.

A jegyzés még azt is fölemliti, hogy a gróf,
a Csongrád és Kecskemét közt lévö Ujfalun, rusz-
tikus ponyvasátor alatt vendégelte meg magas
vendégét, még pedig olyan igazi gulyáshussal, amit
egy Lendér József nevü öreg pásztorember fözött.
Mialatt jóizün falatozott, több izben mondta a pala-
tinus, hogy: bizony a bécsi vendégfogadósok csak
majmozzák a gulyáshust, még a „weissen Wolf"-
nál se jó, pedig ez esküszik reá, hogy magyar fözö-
nét tart.

Az 1794-ik esztendöben, V a y Dániel, aki
akkor jegyben járt W a r t e n s l e b e n Eszter
grófnövel, Bécsböl irott leveleiben emlékezik a
sport egy különös neméröl, mely leginkább a mai
annyira divatos f o o t b a 11-nak felel meg.

Egy levélnek erre vonatkozó része igy szól:
Vannak itt most sok frantzia uri

Személlyek, igy Polignac és Guise herczegek,
akik nemsokára Köptsénybe menendnek az Esz-
terházy Miklós meghivására. Több idöt tölték
velük, és igy tegnap is kicsaltak egy módi Jád-
zás megnézésére. — Itt mulató Lengyel Án-
glius és Frantzia ifju Gavallérok, némelly ide-
valókkal eggyütt, magok mulattságos gyakorlása,
és más Uraságoknak is böjti mulattatása végett,
minden kedden és szombaton f u t á s b é l i
viadalt szoktak jádzani, a Práter nevezetü erdö-
ben. Könnyü futó ruhában fel öltözködve, ki áll-
nak a sikra 's két tsoportra oszolnak. Mind
két tsoportnak vagynak zászlói. Kezdik a
viadalt a tsoportjok Vezérjeik, melly abból

áll: hogy futásnak erednek s igyekeznek egymást
elérni s elfogni. Utánnok a tsoportbéliek töreked-
nek egymás ellen. Ha valamelyiket közel látják
lenni, a' részén lévök, az elfogattatáshoz, segiteni
kivánnak rajta, üzöbe vévén annak kergetöit. A'
ki futót fog, visszaereszti azt, hanem egy
zászlót nyer érette. A zászlót rendesen Nök
adják, egy igen szép, selyemböl valót,
Krisztina Fö-Hertzeg Asszony is ajándékozott
volt. A Játék addig tart, mig egyik fél el nem
éri a' másik zászlóit. Különösen jól fut egy Mes-
sire D' Albon, frantzia Iffiu. Nékem mint attyafi
mutatkozott bé Polignae állal, a Rákóczy idejé-
ben Párisban élt Sámuel bátyánk jelesége,
D' Albon Hortenzia után. Nem is tudom le-
irni ezenn Játék milyen nagy kedvességben
van itt, és mindenkor mennyi sok a Né-
zöje. Maga Ferentz Tsászár és a Tsászárné 6
felsége, Maximilian Fö-Hertzeg, Krisztina Fö-Her-
tzegnö és férjé Szász-Tescheni Albert Hertzeg is
járnak ki annak a szemlélésére. A jövö Játékra
Illésházy Gróff kisasszony Leánya ád zászlót, az,
a mellyikkel nemsokára Cziráky Antal tartja a
kézfogóját . . .

Mint mult századbéli specziális sportról,
megemlékezhetünk még a k e n g y e l f u t o k r ó l ,
akiknek már birót is alig hallotta a mai nemzedék.

Egy ilyen kegyeifutók által rendezett verseny-
röl nagyon érdekes följegyzések vannak B e r -
n á t h Ferencz, zemplénmegyei elsö alispán egy
régi, ugyancsak 1794-böl való Schreybkalen-
d e r-jében, ahol a nemes ur följegyzi, hogy Pozsony-
ban lévén, különösen átrándult ennek a spektá-
kulum-nak a megszemlélésére.

A leirás szerint, igen szép, áprilisi napon :
„ h u s z n á l j e l e s e b b s z á m u k e n g y e 1-
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A legnagyobb köszéndarab. Ismeretes, hogy
az Egyesült-Államok köszénbánya-társulatai nagy
dijakat tüznek ki ama bányamunkások részére" kik
a legnagyobb köszéndarabokat fejt ki anélkül,
hogy ezek eltörnének. Valóságos verseny fejlödik ki
a bányászok között az iránt, hogy ki fejtse ki a
legnagyobb tömegü köszenet, vagyis amint ök neve-
zik, „fekete gyémántot". Röviddel ezelött a Was-
hington-állam Roslyn nevü bányatelepén egy való-
ban rendkivüli köszéntömböt fejtettek ki Ennek
szélessége két méter, vastagsága egy és fél méter
és hosszusága nem kevesebb, mint hét méter!
Sulya 18.450 kilogrammot tesz ki, vagyis kilencz
tonnával sulyosabb, mint az a köszéntömb, melyet
a hockinswaleyi telepen fejtettek ki s bét tonnával
sulyosabb, mint az, amelyet Angolország kiállitott
a chicagoi kiállitáson.

Milliomosok utja. Az egész világ egyik váro-
sának sincs olyan elökelö utczája, mint a newyorki
ötödik avenue, amelyen 75. fejedelmi pompája palota
áll egymás mellett. Ezekben laknak a legföbb mil-
lióval megáldott newyorkiak és New-York legszebb
palotája — a Geny-féle — is ebben a sorban áll.
Ezek a paloták, átlag! kétmillió forintonkint szá-
mitva, 150 millióba kerülnek; már most, ha a
belsö berendezések és a bennük levö mügyüjtemé-

nyek értékét is hozzáveszszük, a készpénzröl és
értékpapirokról nem is szólva, — szédületes össze-
get kapunk csak ebböl a 75 palotából.

Éneklö fa. Egy Schweinfurth nevü Afrika-
utazó beszéli, hogy Afrikának egyes vidékein olyan
fa nö, amely idönkint éneklö hangokat ad. Ez a
tulajdonsága azonban nem természetes. A fa bel-
sejében valami mézszerü folyadék van, amelyei az
arabok nagyon szeretnek. Hogy minél jobban ki-
szipolyozhassák a fából ezt „a nedvet, apró lyuka-
kat furnak belé a földtöl föl a koronájáig. Mikor
aztán kicsit erösebb szél fu, a közeibea járók kel-
lemeshangu fuvola-hangversenyt hallanak, amely-
nek eredetét a be nem. avatottak nagy kiváncsiság-
gal szokták keresni.

Arany és babérkoszoru. A szinházak történe-
tében talán páratlanul áll az a jelenet, amely minap
játszódott le a moszkvai szinházban. Egy bécsi
tenorista vendégszerepelt már hosszabb idö óta
egyik ottani szinházban. Most, hogy utra készült,
jutalomjátékkal bucsuztatták el a moszkvai szinpad-
tól. Egyik jelenet végén megjelenik a szinpadon
egy ur és a szinházi közönség nevében arany- és

ezüstholmikat akart a szinésznek átnyujtani. A te-
noristát bántotta ez a kissé tapintatlan orosz szo-
kás, de türtöztette magát és gyöngéden visszauta-
sitotta az ajándékot.

— Nagyon sajnálom, tisztelt közönség, hogy
ennek az orosz szokásnak nem hódolhatok." Egy
müvészt nem illet meg más megtiszteltetés, mint a
babérkoszoru.

Az orosz sajtó igazat ad a tenoristának és el-
ismeri, hogy a példa nagyon szép, de aligha fog
sok követöje akadni!

A katonák mértéke. A katonasági mértékek
minimuma egyes idöszakok és államok szerint a
következökép változott. A porosz katona áll, magas-
ságának mértéke 1840-töl 1860-ig 1 méter 659
milliméter volt; a német hadseregé, az 1893. évi
augusztus 3-iki törvény szerint 1 méter 54 milli-
méter, 1861-töl lS92-ig még 1 méter 57 milliméter
volt. Francziaországban a németektöl lakott északi
és keleti részeken magasabb legények teremnek meg,
mint a tiszta franczia vidékeken. A franczia katonai
mérték XIV. Lajos korában, 1701-ben 1*624 milliméter
volt; de már 17S9-ben leszállitották 1-589 millimé-
terre ; igy maradt 1793-ig. 1831-ben ismét leszálli-
tották 1.56 centiméterre, 1868-ban 1.55 centimé-
terre, 1872-ben 1.54 centiméterre. Az olaszok mi-
nimuma 1.55 centiméter. Az osztrák-magyar mon-
archia népei között a szerbek nönek legnagyobbra
(1.67—1.70 méter), a legkisebbek a magyarok, len-
gyelek és ruthének. Ausztriában és Magyarország-
ban az 1858-iki törvény 1"578 milliméterre telte a
minimumot, de már 1839-ben le kellett szállitani
1*55 centiméterre. A legmagasabb minimum az
angol hadseregnél van, ahol 165 centiméterben van
megállapitva ; de a katonák is ott a legnagyobb
termetüek, mert többnyire 1*68 centiméter. Orosz-
országban ugyanannyi. mint Francziaországban,
vagyis 1-54 centiméter. A svájczi, belga és hollandi
hadseregé 1*55 centiméter, a svéd hadseregé 1*608
milliméter, az Egyesült-Államoké pedig 1.619 milli-
méter.

Az elsü!yed6s helyének jelzöje. Egy fiatal
olasz tudós olyan fizikai-chemiai készüléket talált
fel, mely a bajóra alkalmazva, a hajó esetleges el-
sülyedése után pontosan megjelöli az elsülyedés
helyét és a hajó fekvésének mélységét. A készülék
a hajó elsülyedését követö 45 óra után jön mükö-
désbe és több éven át müködik éjjel-nappal egy-
aránt. A feltáló, Crosa Emánuel navarai lakos, a
találmányt fölajánlotta Nagy-Britanniának, hogy vele
kisérleteket tegyenek a mély tengerekben.

f u t ó k i n d u l t a k " reggeli hat óra tájban,
nagyon szellös, könnyü fehér ruhába öltözködve.
Az indulás muzsikaszó mellett történt és a kengyel-
futók lovas katonák közt indultak: "azon külsö
városi kapu eleibe, mellyen Schönbrunn nevezetü
Ts. kir. mulató Helly felé járnak*. A kengyelfutók
innen tizenhat, földbe szurt zászló irányában
kezdték meg a futást és a postauton futottak Pen-
tzing, Baumgarten, Hütteldorf helységeken át — mint
Bernáth uram irja — nagyemlékezetü Laudonunk
temetö helyéhez, Hadersdorfhos közel esö Maria-
Brunnig, ahol valami jegyet kaptak kezeikbe, annak
jeléül, hogy bizonyosan eljutottak addig, 's tüstént
megfordulván, szaladtak vissza, a' fenn emlitett
falakon, a' zászlók felé."

A futásban az elsö zászlót és tizenkét darab
arany-dijat herczeg Auersperg, k i r á l y i G e n e -
r á l i s n a k egy magas, száraz testalkata ken-
gyelfutója nyerte el. Másodiknak herczeg Eszterházy
Miklósnak, Demeter Lajos nevü magyar származásu
kengyelfutója jött be, harmadiknak pedig a gróf
Schönborné.

— A futók, mondja Bernáth. Ferencz, mind
el végezték a' futást egy óra és -mintegy tiz minu-
ták alatt; futottak pedig két jö országos mért-
földet. A' gyöztesek vagy tiz-tizenöt minutával
elöbb érkeztek a* többieknél — de a' zászlókhoz
érvénn, alig is vehettek lélekzetet és szinte sem-
mit se láttak.

A kengyelfutók, czélhoz érve, mindjárt kö-
pönyegbe takarták izzadt testeiket, miután pedig
kissé lehültek, egészen uj ruhákba öltöztek, ettek
és ittak, amennyi beléjük fért. A futás módjáról

irva, nagyon jellemzö Bernáth megjegyzése a mult
századbeli trainingre vonatkozólag :

Minek elötte futásnak kezdenek a' kengyel-
futók, homlokaikat erösen keresztül kötik, nem-
külömben derekaikat is a' vékonnyoknál; bal kar-
jaikat pedig begörbitve, keszkenökbe fogják, hogy
jobban evezhessenek azokkal a levegö égben.
Evésben, ivásban, a futás elött három nappal
igen nagy mértékletességet kell tartaniok, söt
azonképen az asszonyi tsók és öleléstöl is meg-
tartozkodni.

A kengyelfutók nyilvános varsenyei olyan
nagy embertömegeket vonzottak azokban az idök-
ben, hogy a vendégfogadókban, hacsak elöre nem
rendelték meg, arányért sem kaptak szobát.

Igy történt Bernáth Ferenczczel is, akit az-
tán Csekonics generális kommendált valami Hackel
nevezetü asszonysághoz, aki, mint az alispán irja,
„ n e g y v e n k r aj cz á r ok é r t e l ó g kom-
fortábilis quá r t é ly - szobáka t kinál.

A versenyeken megjelentek mind a föurasá-
gok és maga Ferencz császár is szivesen szemlélte
a gyors és ügyes futókat, valamint az udvar, fö-

herczegek és föherczegnek, különösen Krisztina fö-
herczegné, aki nagy barátja volt minden harczias
— és testgyakorló mutatványoknak,

A gyözteseket rendesen nagyon kitüntették,
söt még neveiket is kiirta a Görög Demeter „Magyar
Kurir"-ja, épen ugy, mint ahogyan ma a lapok ki-
irják a kitünö urlovasok neveit. Mindebböl pedig
az következik, hogy dédapáink is rajongtak a
sportért — akik pedig nem is tudták, mi a turf, a
bookrnaker. meg a totalisateur, a mai versenyek fö
vonzó ereje. d'Artagnan.

AZ UJ ZRINYIÁSZ.
( P o l i t i k a i é s t á r s a d a l m i t r é f á s ra jz . )

Irta: MIKSZÁTH KÁLMÁN. (43)

XI. A megoldás.
A mi parlamentünk épen olyan kiszámit-

hatatlan, mint a mi országunk. Jó parlament
— hiven jelképezi a szeszélyes szép asszonyt,
akit Hungáriának képzelünk pánczélos derék-
kal, nagy pallossal az egyik kezében, mosolygó
czimerünkkel a másikban.

Hát egy kicsit naiv asszony. Néha kar-
pereczet kinálnak neki, azt mondja rá, „nem
kell, mert ez láncz." Néha a lánczot is kar-
perecznek nézi. Néha megharagszik egy rossz
tekintetért. A pallosára üt. Néha a palástját is
le hagyja szedni a testéröl. Udvarlói elöl be-
csapja az ajtót. A rosszakaróját összeölelgeti.
Kaczér asszony? Talán nem. Szenvedélyes
asszony? Talán nem. Csak asszony. Mint a
milyen minden asszony.

Egy hajtüért, egy bojtért haragra gerjed,
hogy hova szurják be azt, milyen szinü emez,
de néhány milliót non chalance-szal dob ki az
ablakon. Nem tudja, mi a lényeges és mi
a haszontalanság. A csecsebecsét eleibe
teszi a szükségesnek. A szép szót tete-
jébe teszi az okosnak. Mert fiatal asz-
szony. Nem John Bull, aki a tengereken pi-
pázik, izmos öklein szétterpeszkedve és nem
az öreg Germánia, aki harisnyát köt és tanitja.
a gyermekeit. Olyan fityfirity kedves asszony,
aki él az érzéseinek, a divatnak és egy csöp-
pet se törödik a holnaputánnal.

És a parlamentje is épen ilyen. — Nem
a fia neki, de csak a lánya, aki nem született
szeplötelenül ahogy kellene — mindig a kor-
mányt gyanusitják (minél különb legény annál
inkább), de mindegy épen csak szakasztott
olyan, mintha szeplötelenül fogantatott volna:
minden porczikája az anyjáé.

Ép olyan szeszélyes, néha a jó dolog
se. kell neki, néha a rossznak is tapsol és épen
olyan impraktikus, nagy dolgokra vállat von,
kicsi dolgokon fennakad.

Itt van ez a Zrinyi-kérdés. Egy bagatelle.
De a parlamentnek épen ezen tetszett meg-
bokrosodni. S az évtizedek alatt összetömörült
pártok, melyeket meg nem bomlasztottak se a
viharok, se a fonák helyzetek, mindig együtt
szavaztak az együvé valók, most egyszerre
össze-vissza hányódtak, mint a szétoldott rözse-
kötegk gallyai.

A miniszterelnök válaszát tárgyalásra kel-
lett kitüzni és beláthatatlan eredményü zajos
és szenvedélyes vita indult meg, tele egész-
ségtelen tünetekkel. Volt abban vallási kérdés,
antiszemitizmus reakczió, liberalizmus, nem-
zetiségi kérdés, jogállam és ami azonfelül az
egyes fákról lehullott.

Mert égy szabadelvü párti szónok négy
fához hasonlitotta a négy pártot; az egyik fa
csak mindig virágzik, de nem hoz gyümölcsö-
ket, a másik diszfa, se nem virágzik, se gyü-
mölcsöt nem terem, csak programmokat, a
harmadik egy odvas, korhadt fa, csak a tüzre
való,— a negyediken himbálódzik a sok
gyümölcs.

— És belepotyog az alatta heverö basi-
bizukok szájába — vágott közbe Hock János.

Országra szóló tülekedés támadt a ház-
ban; izgatott ingerült vita, személyeskedö inczi-
densek, ezekböl párbajok, jegyzökönyvek, eme-
zekböl mellékpárbajok. Eleinte csak olyan
nemzeti kötekedésféle volt az egész: mint
mikor szines cserepekkel csönkéinek a gyere-
kek ; lassan-lassan kezdett aztán melegedni a
kérdés, mig végre forrt.
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Györffy Gyula határozati javaslatot adott
be; utasittatik a kormány, hogy ö felségének
sürgös fölterjesztést tegyen a pör törlése iránt.
Felolvasott néhány passzust a Vatikán lapjából,
a „Piccolo"-böl, mely megbotránkozását fe-
jezi ki, hogy a magyarok a legnagyobb hösüket
hüvösre tették.

A néppárt felvillanyozva tapsolt a beszéd-
nek s zajos "Éljen Zrinyi!" kiáltásokkal tüntetett.

— Persze, mert maguk is a kriptákból
jönnek! — piritott rájuk Dániel Gábor.

Györffyvel szemben Kossuth Ferencz in-
ditványozta, hogy a Ház térjen napirendre a
kérdés fölött. A törvény nem ismer kivétele-
ket, de nem is ismerhet. A jogállam nem tür-
het extravagantiákat A poézis igen szép do-
log, de a kodifikáló bizottságokba nem szokás
a muzsákat beválasztani. Ha igaz a lélekván-
dorlás elmélete vagy az anyagok örök átválto-
zásának tana (pedig valamelyik talán mégis
igaz), akkor mindnyájan felvagyunk támadva,
és nem lehet tudni melyikükben lakik Hannibal-
ból, Caesarból és Attilából valami. (Derültség
jobbfelöl.)

A vita eleinte lassan, vontatottan indult
meg. A kis emberek beszéltek, összehordva
hetet-havat. Az egyik egy parlamenti bizottság
elé kivánta terjeszteni a vizsgálati iratokat, a
másik egy történelmi adatot deritett fel, hogy
Alapi Gáspár állitólag egy kályha-lyukba bujt
volna Szigetvárott és ugy mentette meg az életét.
Ez ellen Josipovics horvát miniszter tiltakozott,
fölemlitvén, hogy ezt csak az ellenségei fog-
ták rá késöbb és ugy csuszott be a krónikákba.
Ha Alapi ilyen gyáva lett volna, bizonyára nem
nevezik ki Horvátország bánjának.

— Ugyan mit mentegeti? — szólt közbe
Thaly — hiszen nem a maga ellenjegyzésével
lett kinevezve.

összehordtak egy csomó zöldséget, fel-
állitottak néhány merész büntetöjogi theoriát
(melyekre Csemegi, ha hallotta volna, kiugrik
a böréböl). Ezalatt azonban folyton nött a
jegyzöi táblákon a névsor. Hetvenen iratták
fel magukat s a vita kezdte fölvenni a nagy
dimensiókat.

S ehhez járult az utcza. Az utcza
megint megmozdult A Sándor-utczában ezernyi
izgó-mozgó néptömeg Tárta az étkezö kép-
viselöket s daczára az ott czirkáló rendöröknek,
szórta a maga abczugjait és éljeneit. Az utcza
teljesen a Zrinyié volt s gyakran lehetett hal-
lani felkiáltásokat a tömegben:

— Menjünk, szabaditsuk ki Zrinyit!

KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból forditotta SZABÓ ENDRE (73)

— Miröl? Kaptál Vjérától levelet?
Olga elmosolyodott
— Mit i r ?
— Szörnyü dolgokról Ott, ahol ö lakik,

nagy az éhinség.
— Hát magáról mit i r?
— Magáról? hogy is mondjam csak . . .

Bemmit De itt a levele, olvasd el.
Olga resten nyujtotta ki a kezét, átvette

a levelet, átfutotta és visszaadta.
— Régi nóta. Ki sem tudom mondani:

mennyire untat már ez az "éhinség" — kiál-
tott fel, megigazitva a diván-párnát — nem
lehet kinyitni egy hirlapot, anélkül, hogy külön-
féle "irtózatosság"ok-ra ne bukkanjon az
ember, amelyek legnagyobb része csak ki van
eszelve. A korhelyek és részegesek elisszák a
vetömagot, aztán a hirlapokban, óbégatnak,
hogy rossz termés ! Szárazság! éhség.

— No, ez nem igaz — jegyezte meg
élesen Rynyájevné.

— Hagyj békét, kérlek; ostobaság az
egész.

— Nem igaz, ismétlem; olvasd el figyel-
mesen a Vjéra levelét, ö nem hazudik.

— Vjéra — gyerek. Ö mindent elhisz és
mindenkit meg akar menteni.

— Olga, én téged nem értelek — szólt
Rynyájevné a fejét ingatva — hát te szerinted
az éhenhalás . . .

— Eh, unom már! — suttogott Olga,
összefogva feje felett a kezét és ujjait kopog-
tatva — eleinte mintha érdekes lett volna ez
a dolog . . .

— Micsoda dolog ?
— No hát az éhinség. Igazán, eleinte ér-

dekes volt. Akárhova ment az ember, rögtön
arról kezdtek beszélni: „olvasta a mai újsá-
gokat ? hallotta ? ah, ez szörnyüség! szegény
nép! mért nem tesz valamit a kormány ? S
mindenkinek élénk az arcza, szikrázik a szeme.
A leányok szinte megszépülnek, a férfiak meg-
okosodnak. Ha tudnád, hány házasság keletke-
zett az éhinség alkalmából.. .

— De hiszen te is tagja vagy valamelyik
egyletnek? — szakitotta öt félbe Rynyájevné.

— Igen — felelte Olga nyugodtan. Mi kö-
vetkezik ebböl ? Elöször: nincs semmi dolgom,
másodszor pedig nekem is megvannak a ma-
gam érdekei. Szükségem van rá . . . Különben
ez nem lényeges . . . Várj csak! Nos, lármá-
zunk, teszünk-veszünk, összegyülünk, gyüjtünk...

— Megállj! — szólt közbe ujra Rynyájevné
— már az is szép. hogy gyüjttök, mert aztán
mindent elküldtök?

— Egy csepp a tengerbe!
— De ezek a cseppek . . .
— Várj már, ne beszélj mindig félre.

Hadd mondom el, hogy mint kevesbednek ezek
a cseppek is, mint lesznek egyre hasonlóbbak
a homeopatikus adagokhoz . . . Az ember fut,
fárad, gyüjt . . . Elmulik egy hónap, kettö —
s a felbuzduló hömérséklet kezd lejebbszállni.
Mindenki ugy jár, mint az álmos, öszi légy,
mindenki azt gondolja: mikor lesz már ennek
egyszer vége ? S az éhinség, amely kezdetben
oly érdekes volt, kezd unottá válni. És nincs,
aki az érdeklödést élessze. Csak az egy
Vjéra . . . De az, amiröl ö ir, senkit nem ér-
dekel. S az egylet kezd szétmállani.

— De a ti egyletetek csak nem mál-
lott szét?

— A „Falat kenyér-egylet ?" utolsó léleg-
zeteit szedi. Nemsokára nem fog másból állni,
mint a titkárból s egy-két tagból. Igen eredeti
egylet egy másik. Több mint husz jótékony
tagja közül csak egy hölgy hisz a kitüzött
czél elérésében s az egylet feladatában, az is
olyan exaltált Elnevezték öt „Pislogó sze-
mecskének.* Igen szép sötét szeme van, amely
— mikor ö nyugodt — mindig mintha szen-
deregne, fáradt volna, ha pedig a mi egyletünk
kerül szóba s dicsérni kezdik egymást,
akkor annak a hölgynek a szeme elkezd
pislogni, s ö maga olyan szerény, félénk,
mintha valamennyiök helyett szégyenlené ma-
gát. Én még hiszek ennek az egynek, söt sze-
retem is ö t A többiek vagy „magánzó" tábor-
nok-özvegyek, akik nem fizetik a pék-, mészá-
ros- és szabó-kontókat és mások adományaiból,
pénzéböl jótékonykodnak, vagy unatkozó asz-
szonykák, akik száraz és unalmas férjeiktöl
menekülve, szórakozást keresnek, vagy végül
vén, képmutató szenteskedök.

— Igen! — sóhajtott fel Szergejevna
Nagezsda — nem kimélted az erös szinezést.
Amit nem is tettem volna fel rólad, ugy latom,
neked meglehetös csipös nyelved van és jól
tudsz vele csipni. De mondd meg, kérlek: hogy
hát te minek vagy ott?

— Szükségem van rá.
Olga felkelt a divánról s elkezdett a

süppedékes szönyegen fel s alá járni.
— Szükségem van rá — ismételte, szem-

öldökeit összevonva — tudom, hogy azoknak
az asszonyoknak a társaságában a reputáczióm
tisztul . . . Ha elvonulnék tölük, vagyis ha
beismerném hibás voltomat, akkor agyonölné-
nek ugy, hogy sehol sem mutathatnám maga-
mat D e é n n e m i s m e r e m b e ,
h o g y h i b á s v a g y o k s ingerlem öket
Megjelenek mindenütt, mindenkinek bátran né-
zek a szemébe, jótékonyságokat gyakorlok . . .

Olga visszafeküdt a divánra s az elöbbi

helyzetbe illeszkedve, lekönyökölt. Növére
csodálkozva nézett rá! Hanyag fekvésében,
szemöldöke összevonásában és sötét tekinteté-
ben, amelylyel maga elé nézett, volt valami
kegyetlenség, elszántság.

— Olga, Olga! Mi bajod ? egészen ki
vagy magadból kelve — szólt Rynyájevné fejét
csóválva.

— Hogy mi bajom? — kérdezte Olga
lassan odaforditva a fejét — semmi különös,
csak az, hogy én minden iránt elhidegültem.
Ah, Nágya, Nágya, mily üres én körültem min-
den, azt te el nem képzelheted.

— Hiszen van gyermeked — szólt Rynyá-
jevné — már rég akartam neked mondani,
hogy foglalkozzál a kis Lidácskával. Ez a nö
igazi foglalkozása.

Olga eltünödve simitotta meg a hom-
lokát.

— Neked, ha jól tudom, három van,? —
kérdezte aztán.

— Derék! Még azt sem tudod: hány
gyerekem van. Igen, három.

— Ugyan, mit csinálsz velük . . . vagyis :
hogy neveled öket? Tanitod öket?

— Most könnyebb a dolgom. Körülmé-
nyeink megváltoztak, van bonne-unk, egy igen
szerény leányka, aki Petikével és Vjérusával
foglalkozik, én meg inkább Nágyával. Nágya
már hatodik évében van, kezdjük öt irásra és
olvasásra tanitani. Nem régiben észrevettük,
hogy hajlandósága van a zenére, hát arra is
tanittatni fogjuk.

— És mindez a szorgalmas Sztepanics
Pétertöl megteremtett körülmények közt törté-
nik — jegyezte meg gunyosan Olga

— Micsoda körülményekröl beszélsz ?
Nem értelek — kérdezte némileg sértödött
hangon Rynyájevné.

— Hát a házi tüzhelyröl. Ne haragudj,
Nágya ! Én nem csufolódom. Nem nekem való,
ugyan 1 Ah ! (Olga a fejéhez kapott.) De be-
látom, hogy annak ugy kell lenni.

— No látod — jegyezte meg Rynyájevné
— mi akadályoz téged abban, hogy foglalkoz-
zál valamivel?

— Ismétlem, hogy az nem nekem valo —
mondá Olga, sötéten nézve a növérére.

. A szomszéd szobában gyors topogás hal-
latszott. A szobába beszaladt egy sovány, fe-
kete, négy éves leányka. Homloka kissé szük
volt, apró, éles szemei gyorsan forogtak egyik
tárgyról a másikra, végigsiklottak az anyján,
meglepetve álltak meg Rynyájevnén. A kis
leány meghajtotta magát Rynyájevnének s e
közben kissé megbotlott.

— Menj közelebb Nágya nénihez! —
mondá az anyja.

A kis leány másodszor is odament
Rynyájevnéhez, megcsinálta a reverence-t és
kezet nyujtott. Szergejevna Nagyezsda ugy fo-
gott vele kezet mint ahogy nagyokkal szokás.

— No, most jer ide! — mondá Olga he-
lyet csinálva maga mellett — ülj ide.

A kis leány leült a diván szélére, kaczé-
ran elrendezve a ruháját és szótlanul nézte
tovább Rynyájevnét. Egyszerre mindkét kezé-
vel átölelte az anyja nyakát, lehuzta magához
annak a fejét és suttogva kérdezte töle:

— Mama, mért nincs neki szép mell-
tüje ?

— Ah, te kis ostoba — felelt Olga, ösz-
szehuzva a szemöldökét — fogd be a szád.
Inkább azt mondd el, hogy mit csináltatok
madame Leónieval.

— Nous avons . . .
— Oroszul, oroszul.
— Oroszul? — csodálkozott a kis lány

— hát játszottunk . . . tudod: azt a játékot. . .
gondolni kell egy szót, aztán . . .

Elhallgatott és ujra Rynyájevnét bámulta.
— Point de dentelle ! — suttogta ujra.
— No, menj Leoniehoz! — mondá az

anyja.
— Nem megyünk kocsikázni?
— Nem. Nem érzem jól magamat Mondd

meg Leonienak, hogy vigyen el sétálni, de ne
sokáig.

A leányka leugrott a divánról, megint
reverence-ot csinált Rynyájevnénak és kiszaladt
a szobából.

(folytatása következik)
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egyes szám ára 5 kr..
Szerkesztöség és kiadóhivatal.

Erzsébet-körut 29.

A tavaszi és gyári idöszakra
való tekintettel

áruházam oly annyira van felhal-

mozva czipöárukkal, hogy képes

vagyok e tekintetben
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Czugos czipö. egy darab pittinj börböl . . . . . . . . . .
Borfubör betétes czipö
BorjuSör, keztyübör-szárrat. elegáns . . . . . . . . . . . . . &39 .
iMvatos barna szinü, bcrcstc? J»H- czipa . . . . . . . . . . . . 4.—
Divatos barna szinü cznp>s c:ipö . . . . . . . . . . . . . . . 4.—
Divatos szinü barna borj'ibör. elöl kapcsos czipá . . . . . . -4L90
Oivatos zöld szinü piöltapesos czipö 450
Divatos szinü bania fv-kvipö tJSB
S?alrfniak czipö, vilúgusbör vagy keztyüWr -zárral . . . . . . 420
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Divatos szinü barna fciczipö 2JO
Zergcbör regalta-czipö. kutci vtió . . . . . . . . . . . . . . £ 4 0
Caszün regatta-czipö, kötrú való _ . . r . . . . . . 2^0
Óriási választék mirniennemü divatos barna é s zölásxnfl. _T»l>n>Tiit
fekete bör gyerniak-. pimbis- i s iuiüs-czipötben. - "Vidéki rendelé-
sek pontosan essköziUtctnek több srás ^ITEIÜS öbrákkll tiláiott

E B E Budapest. Erzséuei-kömt 6.
rCew-Vurk palotával

Aniisepticus és hygienicus

Te'.jes bi2U>s UatássaL iia.-iai^Ui:i^ k-üwriicaós cera.
ke»<:nek lübbé SOKSII&JCÜ jTiiasidMl'-Ti cs ái-tibji^s
gtar.nii viiiy siiviagvü- '̂iikiviv- i «i':£-.-S .'.. <S:h' ára. 1 frt
EO kr. pontos ha-=zi.áIs.U nfc<ili~~al. l frt TZ SI: clölejes
beküldesa után bémaatva. K.ap:ia;ó a feitalilöail:

József gyógyszerésznél,
ati fcraJctiri Ssrpel. Tacár sas

szertársu V„ 2W5iöt-*ömt 28.
: 231?. O?cr3 ú süsicrét szeUCGld.es.
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DeményiesAngyalná!
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guöapestviöéki villamos közuti vasut

Hirdetmény.
A Budapestvideki villamos közuti vasut részvénytársaság

IV. rendes közgyülése
folyó évi április hó 19-én délutáni 4 órakor

a társaság helyiségében, Budapest, V., Lipót-körut 22. szám
alatt fog megtartani.

NAPIREND:
1. Igazgatóság évi jelentése, az 1897. évi zárszáma-

dásnak és a felügyelö-bizottság erre vonatkozó jelentésének
elöterjesztése, határozat a felmentvény megadása tárgyában.

2. Jelentés a társasági épitkezésekröl.
3. A felügyelö-bizottság megválasztása.
^MT Felkérjük ennélfogva a t. ez. részvényes urakat, kik a köz-

gyülésen résztvenni óhajtanak, miszerint részvényeiket az alapszabályok
22. §-a értelmében legalább 8 nappal a közgyülés elött, tehát legkésöbb
f. évi április il-ig az igazgatóságnál V., Lipót-körut 22. szám, a hiva-
talos órák alatt, téritvény ellenében letenni sziveskedjenek.

Budapest, 1898. márczius 31-én. \

Az igazgatóság.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

„Veri Well"
kerékpármüvekcsakis eT.*S osztályu kerékpároka

grártanak a lerfebb anya^böL Biztos
jótállás. . ükidr Budapesten:

Blau József, Teréz-körut 23. sz.
Bécsben :

L. Baumann. VI/2, Millergasse 6/F.
xtrált árjegyzék ingyen és bérmeotve. ̂ ^ a

Szobapadló beeresztö-szer.
kitünö gyártmány, használatra ké-
szen, kemény és puha padlóhoz

kgként fehér 1 frt 40 kr., barna' 1 frt 20 kr.
IFIQCT i r a ? i n c legegyszerübb a használatban,
V I&öÉi JkCiiUö, tükörszerü fényt ad, különösen

kemény padlóhoz alkalmas dobozok á 45, 80 és
150 kr"

f i i 3 7111* mo>7 kikészitve, kiválóan fényes, igen
Uleü&Ul MUact tartós, egy óra alatt szárad,

piiha padlóhoz, 5 szinárnyalatban. 1 kg, doboz
1 fi-t 20 kr., fehér és sárga méh-viasz, fiamuzsir.
Orleáns, enyv. stb.

F e h é r emaifmáZf doboz á 45 és 85 kr., Arany-
m á z üvegje 20. 30 és 40 kr., v a s (kályha) m á z
üregje 20 kr., Brunol in , üvegje á 35, 05 és 120 kr.
kapható:

droBueriájában a „Fekete kotyához"
Budapest, V., Marokkói-u. 2.

Heknnk bemutatott •»4mtfl1iii megbizható 1
biteles kössönetirat folytán ezen negryed- ~
század óta fesáUó reedelo-intézet o legmele: 1

gébben ajánlható. "1B8

TITKOS BETEGSÉGEKET,
bugycaöfolyáaokat éa aebokot, az onfortözi
tóa utóbajalt, az algyongOlt förfiorö. magSm-
léaak, a bujakór ufókSvotkazményeSt, nöknél
iabérfolyáat, bármennyire üdültek la, vala-
mint mindazon nöi botegaégekat, melyeknek
a magtalanaág egyik föokozóla ea börboteg-
aégakot gyógyit uj gyógymód azarlnt, biztos

alkarról, gyoraan óa alaposan

Dr. GARAI ANTAL
orvos-, sebész-,szemész-és szülésztndor, v. cs. kir. oszt.-föorvos
Budapest, belváros, IV. ker., Kigyó-utcza 1. szám.

II. emelet Bejárat a lépcsönél.
Rendel naponta délelött 10 órától egész délután 4 óráig, este

7 órától 8 óráig.
Dijazott levelekre legnagyobb figyelemmel válaszoltaük és gyógy-

szerekröl is gondoskodva lesz.
••BSj MSknmk külön várótorom, ass—

Ugyanott megjelent és a szerzönél Dr. GARAI AKTAL-nál
megrendelhetö;

—=•=» MÉPSZERO ÚTMUTATÓ.'isis—
(már a 12-ik kiadásban megjelent) a nemi betegségek és ezek
észszerü gyógykezeléséhez czimü könyv, volt ára 2 frt 50 kr., most
oaak 80 kr. A könyv jól becsomagolva lesz elküldve, t frt be-

küldése mellett bérmentve, vagy 90 kr. utánvét melleit.
A könyv tartalma: 1. Az ivarszervek leirása, li. A nomi élei
bredése. ID. Az öafertöztelés s az éjjeli ina<;ümJések, IV. Hurv-
hökatár (tripper) és hugycsöszCkfiletck. V. A bujakor '<:r,!.ilisiv'l
Ayérfolyás. VH. Elgyengalt rériierö VIII. Nöi :n.^i:.l;.;iSaf. IX. Az

ivarszervek megbetegedésének fötúnye/öjv: a prostitutió.

Nyomatott az „ORSZÁGOS HIRLAP" körforgógépén, Budapest,VIII., Józsefkörut 65 szám.


